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BELGIQUE-BELGIE MINES DE HOUILLE • STEENKOLENMIJNEN SEPTEMBRE-SEPTEMBER 1978 
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BELGIOUE-BELGIE COKERIES - COKESFABRIEKEN SEPTEMBRE-SEPTEMBER 1978 
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1 1 
Gras - Vetkool . 335.500 31'1.268 666.455 
Autres • Andere . - - -

-- -- ----- --- - --- - -- --- ---- - ·- ---- - -- ------- - -- · 
Le Royaume . Hct R.IJk 37 1.184 335.500 3H.268 666.455 467.389 37.300 50-1 .689 196 362 511 480.252 - 20J 11. 167 21. 131 511.Ïl-l l 2S .3S7 1 2.5-H 

-- --- -- -- ---- . -- --- - --- ----- -- ·--
1978 Août - Aug . 37 994 272.937 259.208 634.416 4-10.752 40.038 480.790 362 337 332 -l-l -l .625 - 129 9.199 27.606 ➔S2 .091 135.9ï0 2.607 

Juillet • Juli 37 1.18-1 274.914 276.633 586.674 398.369 39.361 437.733 674 22-l 282 382.S36 - - -l .602 23.067 -1 10.7S7 137.970 2.722 
1977 Sept. - Sept. 42 •1.356 340.413 279.521 607 .559 ➔ 21.333 34 .736 '156.069 248 -1S9 307 -1 53.075 - 276 9.255 11.S97 ➔ 7➔ .810 101. li5 2.SïS 
1971 M.M. 15 1.172 396.620 17i.551 872.722 555.~14 1 l'l .953 670.867 22 1.099 1.831 606. 197 11 113 20.155 38.705 653 .J5➔ 283.183 3.196 
1970 M.M. 12 i .378 171.981 335.828 771.875 (1) 183.060 110.208 593.267 196 H30 6.162 186.084 39 1. 176 11.691\ 50.31\2 585.521 6S6.236 3,i,,; 1 
1969 M.M. 11 1.379 515.282 266.188 781 .952 (1) 503.lH 100.930 604.075 367 3.066 9.08'1 513.8➔6 21 903 39.180 10.250 563.335 S2.S71 3.039 
1968 M.M. 13 l.i31 510.733 269.531 785 .596 (i ) 19i.007 109.853 603.590 282 3.397 11.318 193.621 29 1. 186 10.536 55.880 '>02 .570 1 IS. li2 3.165 

12) (3 ) 
1966 M.M 16 1.500 '\(6 .298 283.631 757 .663 1.46R 161 .970 118. 11:> ~''°·· : 13 

1 .J06 5.112 11 .595 1.312 H2.660 11 7 1.(\10 i·i.2i~ n{'l 1"'l i" .i -67.906 ll\S .72o 3.521 
1961 M.M. 49 1.5!, i 520. 196 283.612 805.311 840 -185 .178 131.291 610.-1 2<; ! .759 5.6➔( 13.562 1.833 183.551 83 1.109 16. 159 59.535 o07.935 161.531 j,9Q~ 
1962 M.M . 13 1.439 581.012 198.200 778.073 951 -!RI .665 11 7.920 599.585 b . ,5; 1.Si ï 11.-105 2.312 173.803 159 1.362 '16 .38➔ ·3 .150 591.905 217.7S9 i .310 
1960 M.M. 51 1.66b 611.508 198.909 811.811 23.059( 1) 502.323 l 2-l .770 627.093 7 è03 , 04F 12.561 2.973 ➔68 .291 612 1.231 i9.007 <1.21 A 616.S99 269.f,77 3.821 
1956 M.M. 11 1.530 601.931 196.725 781.875 10.068( 1) o\91 .6ï6 113.195 605.B71 7 .228 ) 1 ")◄ 15.538 5.003 -133.510 1.916 2.200 56.636 7t, ,118 591 .308 S7 .20S -l .13" 
1918 M .M. ..... 1i 1.510 151.585 157.180 611.765 - 373.188 95.619 169.107 - - - - - - - - - - - i.i6 ., 
1938 M.M. .... 56 1.669 399.063 158.763 557.826 - - - 366.543 - - - - - - - - - ·- - i .1 20 
1913 M.M. .... - 2.898 233.858 119.621 383.179 -- - - 293 .5R3 - - - - ·- - - - -- - 1.22s 

N.B. - Ill En hl . • ln hl - (2) Secr•ur domcatlqu, •• art1"6D&I • liuiabrand en kleinbedrlll. - 13 , .l,dministrat1orio; oubhquc~ Opcnbarc d1cns tcn . - 11) Chiflru 10d1soon1blcs Onb<>ch!kha« ciifcr, 

BELGIQUE COKERIES 
BELGIE COKESFABRIEKEN 

Ga: • Gu 
1 1.000 m•, 4.250 kcal, 0° C, 760 mm Hg 

1 .. D~lt • Af:ct 
GBNR.B .... 

1 
..,_ 

PBRIODI! :J .!! e e .; . ... 
1 

,!:i 
.. .ci 

., .. 
... ,e " .. ~ë 1 -;:- ...... 

AARD 

1 

~ ~ ... 
2' = .s -2: a ► ., ë 

PBRIODI! 11 6" 
.a . e=- .. ~ .... 
- a ]~ à: et li .. a o ... .5 

a"' .. 6 "'" ~ -0 -.... 1 t3iil Ill E -. - a " .. Ill- ,<< : < Il) Üiii 

Gai de four• • Hoogovcngaa. 211.280 108.765 - 55.679 9.065 10.825 
Autres • Andcrc . - - - M.1?-1 - ----
Le Royaume • Het Rllk 211.280 108.765 - 69.873 9.065 10.825 

1978 AoOt - Auguatua 201.220 IOU33 - 57.985 7.031 +1.255 

~
vlllct - Juil • • • • 185.165 95.915 - 61 .220 8.511 29.(,()() 

1977 cptcmbrc - Scptcmbcr 193.122 100.229 8.302 65.120 9.293 28.622 
1974 M.M . ....... 275,138 151.001 12.00 98.876 7.919 53.851 
1970 M.M. 261.156 132.155 19.397 80.926 
1969 M.M. 266.093 131.627 22.652 83.601 
1968 M.M 

: 1 

273.366 131.861 32.096 81.331 
1966 M.M. 262.398 124.317 17.991 71.33! 
196t M.M. . . 282.815 132.919 75.718 69.986 
1962 M.M. . . . . • 1 280.103 124.325 69.123 17.162 
INO M.M. . . . . 

• 1283.038 
133.13-t 80.615 61.116 

1'56 M.M. . . . . . . • 267.139 132.211 78.701 S6.85• 
INlll,11. . . . 105.334 - - -
••M.11. . • 7,;_334 - - -

Soua-produlla 
Bljprodukttn (t) 

Ît 
.. ..... .,. . ·- 0 .. - - a .. 

0 .. r o 

it o E 5 
E B = 

0 0: .:« 0 

11.117 3.313 1.5)1 

13.650 3.320 1.251 
12 .053 3.063 3.278 
,16.709 3.290 3.858 
23.711 1.379 1.769 
19.171 3.995 1.586 
20.527 S.111 5.366 
21.811 5.871 5.567 
21.297 6.115 5.053 
23.552 6.761 5.170 
23.011 6.891 5.239 

1 
22.833 7.013 5.870 
20.628 7.061 5.569 

1 16.053 5.621 1.978 
11.172 5.186 1.636 

FABRIQUES D'AGGLOMERES 
AGGLOMERATENFABRIEKEN 

Production • Produktle (t) 1 i 

PERIODB 

PERIOD!I 

1978 Sept. - Sept. 
Août - Aug . 
Juil. • Ju il . 

1977 Sept. • Sept. 
197i M .M .. 
1970 M.M .. 
1969 M.M. 
1968 M.M. 
1966 M.M. 
1961 M.M. 
1962 M.M. 
1960 M.M. 
1956 M.M. 
1918 M.M. 
1938 M.M. 
1913 M.M. 

" ... 
-=ô -... :, .. 
0 .. =·-t:l 

12.165 
8.713 

100 
13.iJI 
33.nS 
59.178 
62.951 
61.766 
75.315 

1')9,081 
119.386 
77.:?10 

116.258 
27.011 
39.742 

( 1 ) Cblfltu ladiaponJbla 

:1 a ~= " .. -2'~ == 
-100 
105 

610 
940 

2.920 
3.165 
3.820 
S.615 

10.337 
11.13➔ 
17.07<1 
J5.Y'J1 
53.381 

102.918 

-•• 
~~ 

\ t1 
1 g~-
1 -~ >.:;:. 
1 ë C 

' ë ~ 

\ ~ë3 
1 :5 

12.5h5 , 
9. 118 

2➔8 
2-11 

5 
'106 
603 

1 101 

100 
<li .01,1 
31.715 
62.098 
66.119 
68.586 
80.QSO 

'19.-118 
13, ~:n 

~1 .J ,9 
l5~.252 
80.818 

112.690 
217.3~7 

2.318 
3.361 
2.316 
2.-125 
2.920 
2.282 
3.666 

Onbuc:hlkbatt dllera. 

- .. ' .... C C 
' C C 

l~B 
.. C. 
C. 

1 :~3 

l 
r, C 

i: 
-~.: .... - .. ...i .. ...: 

6.58-1 
-t .632 

/\28 
9.721 

12.118 
16.990 
15.132 
1-t .781 
16.191 
17.827 
16.708 
12.191 
12.3S~ 

~ \at. prcm. 1 
Gron,>1ol!tn ( t ) 

1 
ag 
.& .... 

- C .... 
oJ; 

11. 780 
6.227 

9-1 
12.995 
32.016 
58.556 
58.289 
65.901 
78.302 
85.138 

1:7.156 
81.161 

112.121 
71.702 

129.797 
197.'74 

~~ 
IQC. 

950 
669 

1.127 
2.872 
1.751 
5.561 
5.-t01 
6 .329 
7. 121 

10.135 
; 060 

12.3S3 
6.625 

12.918 

SEPTEMBRE 
SEPTEMBER 

C . .... "~ C., - .. .. "' ·-t • 
- c:::, ., .. _ 
.. -...... 
- V a C ..... 
>:: 

> 

5.527 
1.005 

102 
J .951 

22.IJ7 
13 .◄69 
19.3J5 
51.061 
65.598 
i0.576 

111.910 
77.103 

133.512 

.., 
"C - . 0. 
E E 
= .. ..,.., 

.!:-
~~-= .... 
~ e 
tii 8 

> 

3.113 
2.7.lO 
2.310 
1.682 
3.112 

21 .951 
~1 .971 
30.291 
-18 .275 
37.6:3 
5.315 

32.920 
1.681 

1978 
1978 

..; 
.: j .,, .. ". 
~~ 
:~ 
~ :1 -"' ..... " .. o .. , 
~ 

27 
25 
19 
JS 

123 
230 
2~ 
316 
181 
178 
577 
173 
617 
563 
873 

1,91 1 



BELGIQUE 
BELGIE 

PERIODE. 

1978 Août • Augusrus 
Juillet • J uli 
Juin • Juni 

19ï7 Août • Augustus 
1974 M.M. 
1970 M.M. 
1969 M.M. 
1968 M.M. 
1966 M.M. 
1!16t M.M. 
1961 M.M. 
1956 M.11.i. 
1952 M.M 

BELGIQUE 
BELGIE 

;>BRlOOB 

197 S,p1. • Sept. 
Août • Aug . 
Juillet • Juli 

l 9i7 Sept. - Sept. 
1971 M.M 
1970 M .M . 
1969 M.M. 
196S M .M . 
19 6 t\l .M. 
19 -1 t\l .M . 
19' 2 M .M . 
19·6 M.t\l 
19·~ M .M . 

36.761 
27 .5'16 
53.887 
56.537 
32.359 
29.i2J 
25.077 
28.109 
25.28b 
23.8H 
18.i53 
11.072 
12.03'i 

19.313 
15.69-1 
19.HO 
21 .639 
21 .-166 
19.563 
21.800 
20.926 
20.976 
18.515 
17.11!0 
19.221 

'i .951'> 

BELGIOUE-BELGIE 

BRAI 
PEK t 

Quontith rcçuu 
Ontvangcn bocvcclhcdcn 

.2' i 
-0 .. 
.9 ~ 

0 
ci, . 

è§j 

J.i)i a 

577 

9 6 
. . 626 
-1 59-1 
5.187 
-1 .739 
i .079 
6.·1 s 
S.832 
7.019 
i.',H 

97 1.1-15 
10 6S5 

Ili 1.100 
815 3.Hl 
168 i .762 

6 5.193 
S6 i .825 

3S2 i .-161 
1.i-2 1· 767 
1.3 10 10. 1-12 
5 .0➔ 0 12.059 
6.7Ri 11.iO~ 

9,0 
669 

1.1 27 
2.S72 
-1 .751 
5.56-1 
5 .iOi 
6.329 
9.-1 10 

10.13· 

9.971 

METAUX NON-FERREUX 
NON FERRO-METALEN 

Produits bruts • Ruwc produktcn 

6.112 
9.370 

li.121 
9.896 
9. 161 
3.707 
9.366 
9.172 
7.722 
6.9-13 
7.763 
R.571 
F. .757 

357 
331 
663 
'\70 
353 
-1 77 
557 
197 
54 
576 
805 
1\71 
~:.n 

... 
:E CP -" 

370 
216 
,75 
6 17 

1.015 

3. 130 
2.366 
3.224 
VI 7 
i .502 

Produits brula 

SEPTEMBRE 1978 
SEPTEMBER 1978 

J 27 
IJ2 
116 
227 

i .623 
b.530 
8.5'12 

li .882 
46.421 
82 . 19 
19.963 
· 1.021 
l 7 .1~7 

6.0 10 
9S0 

2 .6'i0 
1.91 

193 

271 
jOS 

I.Ofül 

.. 
:'; ~i :, 

AOUT 1978 
1. ::u sTus 1978 

. . p r . 

- - -------
66.0-13 
55.523 
92. 130 
91.646 
71 .857 
62.128 
57.393 
59.i 66 
55.1 28 
50.Si8 
41 .839 
43.336 
l6. 155 

59 231 
67. 17 
M . 123 
76. -1 72 
15.979 
76.259 

121.561 
85 .310 
37.560 
35.308 
31.947 
24 .196 
23.83:l 

Produits 

.,, ·UI 
J· .ï06 
57. I Oj 
59 365 
25.907 
36.33'.I 
36.007 
32.589 
32.828 
29. 129 
?2. -1 30 
1 6 . 60➔ 
12 720 

demi-finis • 

2.0,>· 
905 

1.RRJ 
1 2·Hl 
2.591 
3.320 
2.45 1 
1.891 
2.2-17 
1.731 
l . 'i79 
1.9H 
2.01 7 

12 .205 
12.292 
12 .3 0 
12. 165 
16.21.1 
16.669 
16.162 
15.881 
18.0.18 
17.510 
16 461 
15.919 
J(, .227 

SIDERUR( 

PRODUCTI 

1 

u .... -~ Ruwe produktcn Hall-produkten 

"" ., 
1 

" :l: .,; ., .. .. 
H Cl 

.. .. .., .. 
"' " PERIODE " -- ., .. 0 o,.!? .,, !l" 

1 
.. ., 0 Cl 

-"o 
]~ "- \!: ~ PE.RJODB .., .. ;; "" "' .. >- ga "" Cl U .. ..,, " ., " :l .... .... " .. ]~ .. .. _ . .., "'" u - .., - U > 0 

::, 0 
- H 

• -0 
.,..., .... .. '" - ., u .. ... 

.E "' c:::- 0 ~•o Ï3 
.. .., ".!? ;.l"i) .. - u c- .. ""t) B .., o;n ~ e~ 0 o- u :! " 01 ::, " .. 0 et, .!! g5_g << -0 .. 0 "0 0 

; :r:: t!) " üü :: g p., .. .. " -.... a-- '" l'Q p., .. .. - 0 .. .!!:C - Q. 

:r:: 1) tn 
~~ 

.. u •;(/) 

< ::, .. 
0 0 < c:i: 

1l t!) p., 0 
< > 

1978 Septembre . Septcmber 21 841 .896 1.068.285 2.582 1 94.082 6'1.770 93.881 1,13.937 -Août - Augustus 19 730.036 906.900 2.185 61 .177 51.895 74 .915 l()'! .705 
Juillet • Juli 19 681 .331 829. 11 7 510 15.615 H .933 32 .817 80.902 -. .. . -1977 Septembre . Septembcr 18 707.075 692.739 3.661 66.437 63. 159 73.0 1'3 ,126.126 

421 
1974 M.M. 39 l.OBi.970 1.325.510 6.677 79.287 86.412 239.090 121.&l 5 

3.139 
1970 M.M. 11 895.076 1.050.953 8.875 51.711 77.6➔ 9 20.684 77.315 

1.150 
1969 M.M 12 924.332 1.069.718 (3) 56.695 69.121 217.770 67.378 

3.689 
1968 M.M. 41 861.209 964.389 (3) 45.188 58.616 202.160 52.360 

i.156 
1'11>6 M .M 1C' 685 805 713.506 (3) 19.221 63.777 167.800 38.612 

3.382 
1964 M.M. 11 67J.518 727.518 (3) 52.380 80.267 171.098 35.953 
1962 M.M. 15 567 378 613.i79 1.805 56.031 49.195 172.931 12.572 6.976 

1960 M.M. 53 ~1t 161 595.060 5.113 150.669 78.118 116.139 15.321 5.337 

1~6 M.M. 50 180.81G i25.898 5.281 60.829 20.69S 153.631 23.973 8.315 

- -
111 

·- - 9.853 
1948 M.M. 51 327.416 321 .059 2.573 6i.951 70.980 39.383 9.337 
1938 M.M. :;o 202.177 IM.369 3.508 37.839 13.200 26.010 28.189 
1913 M.M. 51 207.058 200.398 25.363 127.083 51.177 30.219 

(3) Clillfre• IAdl•ponlblu • Oabc1chlkbare cl~~u. 



BELGIQUE 
BELGIE 

IMPORTATIONS-EXPORTATIONS 
IN- EN UITVOER 

SEPTEMBRE 1978 
SEPTEMBER 1978 

,·----------------------------------------------------------------------------------
Importa tions • l nvocr {t ) 

-
P a ys d'o rigine C 

La nd hcrko ms t C '-' v a n -e] ,.. .. 
P ério d e .;<" 

o -"' 
P eri o de 

r, C 
Uu -" ., 

Répartit ion u~ 
V crdclin g 

r.n 

C .E .C .A . - E. G . K.S . 
Allcm. 0cc. - W . Duits!. 350.31 7 18.797 
F ra nce - l:ra nkr ijk 6.815 3.701 
Poys- 13as - Ncd c rlu nd 351 13. 121 
Roy. U ni - V crc n. Ko nin kri jk. 10.48 1 7.1'19 

-- --
T o ta l . T o la ~! 367.967 13.068 

- - --
PAYS T IL!RS - DERDE 

LAN DE 
E . U .A . - V .S.A . 117.099 -
URSS - llSSR 21.576 -
A frique du S,,d - Zuid-Afrika 18.6 12 -
Ca nad~ 1~ ~I :ldd., 80.39 1 -
Dive rs /1.I! ~ici 2.070 -

- -- --- --- --
T o ta l - T c-,.rl 242 . 7➔8 -

- --- - -- --
E ns. Sept .... ;~ .. . ' Sept . 6 10.715 +3 .068 

-· --- --- --
1978 A oll ~ .\··r , 578. 772 26.380 

Ju il > 1 ~-. 553 .837 2S.735 
~ 1977 S er'.' i mhe r 539.ï75 23.71 3 

197'1 M . !I. · 790.469 112.616 
--- - - --

Rcpar! '. • : - ·:., .. :~lii::g : 
1) Scc t. c> .. . ·-~ - 1. scktor 116.859 979 
2 ) Scc t. ic - :-··, ;·:bcidssckt. 472.543 12.0 9 
Réexpor tcit· il . \.

7 lct'-:ru i l vocr . 213 -
M ouv. ~t.,,. #,;f - ::.~:,("',;jl. voor . -f-6 .079 -

ZIER- EN STAALNIJVERHEID 

IODUCTIE t 

Produits finis • Afgcwcrk t ~ p rodukten 

-~ C ., ., ... 
~] S E ., -;; " ., ;; 

:t -0 ~ ~ E ·Ë 5-g 
,.. C 

5 "- e e - " "'~- ~ ·- " ,, -.., " 0 .!: B - ., = ~ u "O - ~--V ._ 
- 0. ~~~~ 

,:,. 
:i ëi.~ 

... t;:, 

""" 
.,, .,ü .!: .c= W)..Q e ..'!? "' ........ e..,. . ... 

~ .,..o -0 

" ~.!s:.; 
.... ~ "!'; "f ~ ~ > 

&':~ ~ =t 0 0 ë "'" " 
~g /1\ 

.. > en ; ,; 
--ci - r: · - i:,:.,-g c:o " 
10""0'1"\ i-l C ~ 0" " " 1-< ·- .., ::, •O ..0 -0 

:E 1-< C 

" c:o 

Il 79.327 160 .529 80.295 387.656 6.070 

1 
31 .32 1 15'1 .687 63.227 312.069 8. 55➔ 
5'1 .172 73.7➔ 7 50 .929 289.662 7.'157 
56.55 ' 11 3.76 1 57.'122 l . '185 333.731 8.353 

1 

67.510 163.093 50:228 2.500 338.357 17.1,18 
63.181 90.318 50 .535 2.430 242.95 1 30.1S6 
72.736 97.658 59.223 2. 105 258. 171 32.621 

1 

80.861 78.996 37.51 1 2.169 227.65 1 30. 150 
77.133 68.572 25.289 2.073 119.511 32.753 
72. 171 17.996 19.976 2.693 115.0'17 31.316 
53.288 11.258 7.369 3.526 11 3.981 26.202 
53.567 11.501 7.593 2.536 90.752 29.323 

10.871 53.-156 10.211 2.7'18 61.911 27.959 

28.979 28.78~ 12.110 2.8 18 18. 191 30.017 
11.8~7 16.16(1 9.081 2.061 li.715 13.958 
l0.603 IQF,77 9 .AA1 

C ,. " ..., - C .. ,: .,.. .. ,.. " -" . 4=Q g E C .;< ,,, __ 
- C: ·- ::, ,,,_ 

1 

,.J .. :n C: a:l < ,:;, 
< 

6.216 1.271 
27 -
- -
- -

-- --
6.213 1.271 
- --- --· 

- -
- -
- -
- -
- -

-- --
- -

-- --
6.213 1 . 27➔ 

- -- - -
9. 180 1.64 1 
5.787 873 

14.294 2.289 
7.295 2.829 
-- --

6.243 1.274 
- -
- -
- -

C 

" llC ë !! .., "::, 

~ ~~..c 
u .c ~ ... ~] ::, > C 
- - 0 

u .. 
u"" Cl > > " 

i5~ ., :, "' . 
--o o '"=' a 
g c.gJ! 

IX IX ~ 

" 
1.5S3 
1.578 

,t.59-1 
10.78-t 2.5a1 
5.515 2.031 
5.377 1.919 
3.990 2.138 
4.i 09 1.636 
1.181 1.997 

290 3.053 
1.831 2. 199 

5.7-t7 

3.589 
1.121 
3.530 

Ezportatloaa • llltvocr (1) 

.. 5 .. 5 
DutiAation 1: -g-c: .. .. ... I! 

Land van bcs temming .. " a., .&>.;< .,,,.,. 
._ C 

ô~ 
o a . " - o .., " ..,_ 

u - "'"' V) <"' < 

C .E.C .A. - E .K.G .S. 
Allemagne 0 cc . - W. Duits!. 8.093 2.638 -
Fra nce - FrankriJk i .903 9.210 2.1133 
Luxembourg - Luxtmburg - 5.773 -
Pa y, -Ba, - Ncderland 38 1.387 ---- - --
Tota l . Totoa l 13.031 19.038 2.833 ---
PAYS TIERS DERDE 

LA NDEN 
Danemark - Dencma rken - - -
Norvège - Noorwegcn - - -
Suède - Z wcdcn - - -
Suisse - Z wis torla nd - - -
Congo - Kongo (Kin, ha, a ) - - -
Divers - Allerlci 2 .281 2.093 100 

---- ---
Tota l . Totaal 2.281 2.093 100 

- - -
Ens. Sept. 1978 Sarnen Sept . 15.3 18 21.131 2.933 ---
1978 Août - Augustus 10.339 27.806 2.208 

Juillet - Juli 10.198 23.067 -
1977 Septembre - September 23.825 11.897 80t 
1974 MM. 32.007 38.7Cn 2. 101 

Dont 25 t d'agglomhés de houille lmportts • Waarvan 25 1 Inge• 
vocrde agglomera ten. 

SEPTEMBRE-SEPTEMBER 1978 

Produiu finals 5 
V udu bcw. prod. 

.., --... u 
a,.&> 
" .. 

C 
u. 

" " .ci u" 
u u ... a .., " o .., 

Ï : c- 5'B :, 0 - .. .. " ..: .. --0 - ID .. _ ~u 

fl~ f C."' "' c.. u .. -11 ... > .- ;: .: -; ::: C. , e u ;,.8 
- ::: - ~ s .; -g " .. 0-a Cl U "a o; E-cf !:_i g."".i:: uu 

Il. 0 .. - .5 t .&,-

~ 1-< u :1" ~ > 
:,o!! 

:1 i 1-< VJ 
- u C .., "' ~ > u • 

923.295 11,1.570 25.618 38.692 
771.096 55.632 2-t.095 38.i9-t 
590.019 97.-125 5.270 38.001 
772.339 93.651 18.858 iJ.631 

1.013.530 39.05-i 23.i26 52.653 
77-t.8-18 60.660 23.082 50.663 
819.109 60.1-tl 23.391 -t8.3l3 
722.-175 51.339 20.199 -t7.914 
572.30-t -16.916 22.-162 -t9.651 
535.8-tO -t9.268 22.010 53.60-t 
i51 .H 8 39.537 18.027 53.066 
396.-105 26.-t9-t 15.524 H .810 

-- - -
12) 

388.858 23.758 MIO 17.IOt 

255.72~ 10.992 3U31 
116.852 33.024 
154.821 l 'i.JOO 



BELGIQUE 
BELGIE 

~action 
Proclaktic-

Porpl,yre • Por6cr 1 

Mol!lloas • Brcukstc<:n 
Concassh - Puin 

Petit 9rani1 • Hardst«n 1 

Extrait • Ruw 
Scit - Ge:a:agd 
Façoant - Bcwcrkt . . 
Sous-prod. - BiJproduktcn 

Marbre • Marmcr : 
Blocs équarris - Blokk~n 
Tranches• Platcn ( 20 mm) 
Moêllons et conc.iss~s • 
Brcuk.:uccn en puin 
Bimbeloterie - Snuistcrijcn 

Gm . Zandstccn : 
Moêllons bruts - Brruks t. 
Concassh • Puin 
P.ivb et mosaiqucs -
Straatstecn en mo:aï<:k 

Divers taillh - Diverse . 

Sable • '.land : 
pr. mtt.ill. • vr. mctaaln. 
pr. ,·errcrie - vr. glasfabr. 
pr. Constr. - vr. bouwbcdr. 
Dinrs • Allerld 

Produib de dragage . 
Prod. v. ba9gcrmolcns : 

Gravier • Grind 
Sable • Zaad 

j l 
kg 

CARRIERES ET INDUSTRIES CONNEXES 
GROEVEN EN AANVERWANTE NIJVERHEDEN 

"' :, 

< 
00 

':;; 

"' 0 
< 

ë 
:, 

"' 0 
< 

Production 
Produktic 

Calcaires • Kalks tccn 

60i.ii6 17 J.010 561.605 707 .639 Chou:< . Kalk 

6S.913 
8.236 
1.272 

55. 1 3 

1.002 
38.6il 

1.160 

7.757 
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Creusement conventionnel 
de bouveaiux circulaires avec 
revête e _ en béton* 

Henry van DUY,::> •• 

RESUME 

L 'utilisatwn de panneaux préfabriqués en béton 
armé en lieu et place de claveaux comme revêtement 
des bouveaux circulaires a permis une mécanisation 
intégrale de la pose des revêtements quis 'effectue en 
1 h 30 (pour une passe de creusement de 2 mètres). 

Cette mécanisation ayant permis d 'améliorer forte 
ment la phase de travail la plus pénible, il importe de 
faire de m êm e avec /'opération du forage des trous de 
mines. 

Ouatre types de jumbos de forage, adaptés préala
blement aux conditions particulières du creusement 
de galeries circulaires, ont été mis à l'essai dans les 
travaux souterrains de Campine. 

Le choix d 'un appareil de forage s'est finalement 
porté sur le jumbo Maco -Meudon, par suite de sa 
faible largeur, de son prix peu élevé et des rendements 
satisfaisants obtenus. 

Cependant, par suite des avantages indéniables 
apportés par les marteaux-perforateurs à commande 
hydraulique, ainsi que par les machines entièrement 
rotatives, il convient de suivre les progrès qui seront 
encore accomplis par les jumbos équipés de ces 
outils. 

ZUSAMMENFASSUNG 

Der Einsatz von vorgefertigten Platten aus Stahl
beton anstatt von Betonformsteinen ais Verkleidung 

• Rapport de synthèse des études INIEX effectuées avec l'aide 
financière de la CEE (CECA) (1974-1977) - Convention n• 
6220-AB/2/201. 

" Chef de Section de Recherches à l'INIEX, rue du Chéra, 200 -
B-4000 Liège. 

De conventionele delving 
van ronde steengangen met 

betonnen bekleding * 

SAMENVA TTING 

Door geprefabriceerde pane/en van gewapend be
ton te gebruiken in plaats van blokken voor de bekle
ding van ronde steengangen kon het aanbrengen van 
de bekleding (waarvoor 1 h 30 nodig is biï bekleding 
van een afslag van 2 meter) volledig worden ge
mechaniseerd. 

Omdat het zwaarste werk door deze mechanisering 
fel kon worden verlicht, is het belangrijk voor het bo
ren van de schietgaten een gelijkaardige oplossing te 
vinden. 

ln de Kempense mijnen werden vier types boorwa
gens getest die vooraf aan de b1ïzondere omstan
digheden van het delven van ronde galerijen werden 
aangepast. 

Uiteindelijk is de keuze gevallen op de boorwagen 
Maco-Meudon omwille van zijn geringe breedte, zijn 
niet zo hoge prijs en het bereikte, bevredigende ren
dement. 

Ais gevolg van de onmiskenbare vooruitgang door 
de inzet van hydraulisch bediende boorhamers en vol
ledig roterende machines dient echter blijvende aan
dacht te worden besteed aan de vooruitgang die zal 
worden geboekt met boorwagens die met dergelijke 
apparaten zijn uitgerust. 

SUMMARY 

The use of prefabricated reinforced-concrete panels 
instead of concrete blocks to fine circula, cross-cuts 

• Syntheserapport van de studies van het NIEB die met de fi
nanciële hulp van de EEG (EGKS) werden uitgevoerd (1974-1977) 
- Overeenkomst nr. 6220-AB/2/201 . 

.. Hoofd van de Dienst Opzoekingen bij het Nationul lnstituut 
voor de Extractiebedrijven (Luik - Belgii). 
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der Rundstrecken ermoglichte die vollstandige 
Mechanisierung der Plattenverlegung, die innerhalb 
anderthalb Stunden (bei einem Vortrieb von zwei Me
tern) ausgeführt wird. 

Nachdem aufgrund dieser Mechanisierung die 
schwerste Arbeitsstufe wesentlich erleichtert wird, 
müBte nun dasselbe mit der Bohrung der Sprenglocher 
geschehen. 

Vier Ausführungen von Bohrwagen, die vorsorglich 
den besonderen Verhaltnissen beim Rundstrecken
vortrieb angepaBt sind, wurden bei Untertagearbeiten 
irn Kempenland erprobt. 

SchlieB/ich wurde der Bohrwagen für Streckenvor
trieb « Maco-Meudon " besonders aufgrund seiner 
geringen Breite, seines maBigen Preises sowie der 
zufriedenstellenden erzielten Ergebnisse ausgewahlt. 

Angesichts der von den hydraulisch angetriebenen 
Bohrhammern sowie von den Rotationsmaschinen 
gebotenen, unbestrittenen Vorteile müBten allerdings 
die Fortschritte verfolgt werden, welche die Bohrwa
gen für Streckenvortrieb, die mit diesen Werkzeugen 
ausgerüstet sind, noch in der Zukunft erzielen werden . 

O. OBJECTIF DE LA RECHERCHE 

Le creusement conventionnel de bouveaux com
porte quatre phases principales de travail : le forage, 
le tir. le chargement des déblais et la pose du soutè
nement. 

L'utilisation de panneaux préfabriqués en béton 
armé en lieu et place de claveaux comme revêtement 
des bouveaux circulaires du bassin de la Campine a 
permis la mécanisation intégrale de la pose du 
revêtement. Cette opération. qui auparavant consti
tuait la phase la plus longue de travail, est réalisée 
maintenant en 1 h 30 au lieu de 8 heures (dans le cas 
de claveaux) par passes de creusement de 2 mètres. 

Le travail le plus pénible ayant été ainsi amélioré 
fortement. il importe de faire de même avec les autres 
phases de travail dont : 

le chargement des déblais qui prend à lui seul 
35 % de la durée du cycle ; 
le forage des mines qui en occupe 23 %. 

L'étude du chargement des déblais qui a fait l'objet 
d'une recherche antérieure. n'a pas encore pu être 
résolue d'une manière satisfaisante. 

L'objectif de la présente recherche est d'améliorer 
le forage qui, s'il ne constitue pas la phase de travail la 
plus longue, est devenu par contre l'opération la plus 
pénible pour les ouvriers. 

has made it possible to achieve complete mechaniza
tion of the placing of the lining; this now takes 1 1 I 2 
hours for a 2 -metre length o f drivage. Since th is 
mechanization has resulted in such a considerable 
improvement in the most laborious stage o f the work, 
a corresponding improvement must be made in the 
shothole drilling phase. 

Four types of drilling j umbo previously modified ta 
suit the special conditions associa ted w ith the driving 
of roads of circular cross-section were tried out in 
mine workings in the Campine. 

The type final/y selected wa<: the M aco -Meudon 
drilling jumbo; the factors govcrning the choice were : 
its low width, reasonable p;ict> ancl sa tisfactory 
performance figures . 

Nevertheless, there are u,".~'.,::rcJblv ~,Jvan tages in 
the use of hydraulic j ack-hn.-n.1-·crs, a,;r,' f u i/y ro tary 
types; consequently, i t w ill fie Ddvi,-:2b!e to fo!low 
close/y any fur ther imp ro vemcr !S in ;umb os fitted 
with these types. 

O. DOELSTELLING VAN HET ONDERZOEK 

Het conventionele delven van steengangen bestaat 
uit vier belangrijke werketappes : het boren, het 
schieten , het laden van de stenen en het aanbrengen 
van de ondersteuning . 

Door prefab-panelen van gewapend beton te 
gebruiken ais bekleding van ronde steengangen in 
het Kempense bekken in plaats van blokken , kan het 
aanbrengen van de bekled ing vo lledig worden ge
mechaniseerd . Vroeger nam dit werk de meeste t ijd in 
beslag maar nu duurt het slechts 1 1 / 2 uur in plaats 
van in 8 uur voorheen (met blokken) om een stuk van 
2 meter te delven. 

Nu het moeilijkste werk op die manier fel verlicht is, 
dienen ook de overige werkfasen aan de orde te ko
men, namelijk : 

het laden van de stenen dat alleen al 3 5 % van 
de duur van de gehele cyclus in beslag neemt ; 
het boren van mijngaten dat 23 % van de tijd 
vergt. 

ln een eerder gedaan onderzoek werd het la den van 
de stenen bestudeerd maar er is nog geen bevredi
gende oplossing voor gevonden. 

Dit onderzoek heeft tot doel het boren te verbete
ren : dit vormt niet de langste werkfase maar het is 
wel de moeilijkste karwei geworden voor de arbei
ders. 
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Au début de cette recherche, ce travail était effec
tué au moyen de marteaux-perforateurs légers mon
tés sur pousseurs . Nous décrivons dans le présent 
rapport les essais effectués au moyen de divers 
jumbos de forage qu 'i l a fallu adapter aux conditions 
propres des bouveaux circulaires du bassin de la 
Campine . 

1 . CONDITIONS AUXQUELLES 
LES J UMBOS DE FORAGE 

D OIVEN T SATISFAIRE 

La translation d'ur Ju m bo de forage dans les gale
ries peut se fa ire SL Ï'Jél nt l'une des cinq possibilités 
ci-après, soit : 

sur rail s, 
sur chen ille'-; , 
sur pneus, 
suspendu a ...1n ~,1onora il , 
sur un port ique . 

Les dimensions des bouveaux circulaires du bassin 
de la Cam pi ne irnposent des conditions d 'en
combrement auxquelles les jumbos de forage doivent 
satisfaire pour être u tilisés avec succès . 

Les figures 1 et 2 montrent des coupes transversa
les et longitudinales de ces bouveaux revêtus d'un 
soutènement circulaire en panneaux de béton armé 
préfabriqués de 2 0 cm d 'épaisseur ; le diamètre 
intérieur de ces galeries est de 4 , 20 met le diamètre à 
terre nue varie de 4 ,80 m à 5 ,00 m . 

Les bouveaux de Campine sont tous équipés d'un 
raillage qui, à l ' arrière du front , est formé de deux 
voies. L'écartement des rails est de 600 mm (voir 
figure 2) ; il est le m ême que celui prévu entre les 
deux voies . A front même, le raillage est constitué par 
une simple voie qui se raccorde aux deux voies si
tuées plus à l'arrière par un aiguillage ou par une 
taque d 'échange (suivant les sièges) . Le niveau du 
raillage définitif à l ' arrière est situé à environ 80 cm 
au-dessus du radier en béton, tandis que la voie uni
que vient prendre appui , côté front , sur les derniers 
panneaux du radier. 

Les engins de chargement des déblais et de pose 
du soutènement utilisés généralement à ce jour sont 
tous montés sur rails . 

La coupe transversale de la figure 1 montre l'en
combrement de la machine de pose du revêtement ; 
celle-ci doit pouvoir rouler sur les deux voies. ce qui 
limite la largeur disponible pour le croisement éven
tuel de cet engin avec le jumbo de forage. On peut 
voir aussi sur cette coupe l'emplacement des canars 
d'aérage. 

Il est toujours possible de supprimer le raillage et 
d'employer des engins de chargement. des machines 
de pose du soutènement et des jumbos montés. soit 

Toen met dit onderzoek werd gestart. werd dit werk 
nog gedaan met lichte boorhamers op stootwagens. 
ln dit rapport volgt een beschrijving van de proeven 
met diverse boorwagens die aan de specifieke om
standigheden in ronde steengangen van het Kem
pense bekken moesten worden aangepast. 

1. VOORWAARDEN 
WAARAANBOORWAGENS 

MOETEN VOLDOEN 

Er zijn vijf mogelijkheden om een boorwagen in een 
galerij te verplaatsen ni. : 

op rails. 
op kettingen, 
op banden, 
opgehangen aan een monorail, 
op een loopkraan. 

Door de afmetingen van de ronde steengangen van 
het Kempense bekken moeten de boorwagens aan 
een aantal eisen inzake omvang beantwoorden om 
succesvol te kunnen worden gebruikt. 

De figuren 1 en 2 zijn langs- en dwarsdoorsneden 
van deze steengangen die bekleed zijn met een ronde 
ondersteuning van 20 cm dikke geprefabriceerde 
panelen van gewapend beton ; de binnendiameter 
van deze galerijen bedraagt 4, 20 m en de buiten
diameter varieert van 4,80 tot 5,00 m. 

ln aile Kempense steengangen liggen rails die 
achter het front twee sporen vormen . De rails liggen 
600 mm van elkaar (zie figuur 2) ; dezelfde afstand is 
aangehouden tussen de twee sporen. Aan het front 
zelf bestaat het spoornet zelf uit één enkel spoor dat is 
verbonden met twee verder naar achter gelegen spo
ren via een wissel of via een wisselplaat (naargelang 
van de zetel). De definitieve sporen achter het front 
liggen ongeveer 80 cm boven de betonnen bedding 
terwijl het enige spoor aan het front zelf op de laatste 
panelen van de bedding rust. 

Alle machines voor het laden van de stenen en voor 
het aanbrengen van de ondersteuning zijn op de dag 
van vandaag op rails gemonteerd. 

Op figuur 1 is in de dwarsdoorsnede aangegeven 
hoe groot de machine voor het aanbrengen van pa
nelen is : deze moet op twee sporen kunnen rijden 
waardoor de afstand in de breedte voor een eventuele 
kruising van deze machine met de boorwagen 
begrensd wordt. Op deze doorsnede kan men ook 
zien waar de luchtkokers gelegen zijn. 

De rails kunnen natuurlijk ook worden afgeschaft 
en in plaats daarvan kunnen laadmachines, machines 
voor het plaatsen van de panelen en boorwagens op 
kettingen of op banden worden gebruikt. Jammer 
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Coupe transversale d "un bouveau circulaire revêtu de panneaux 

préfabriqués en béton armé. le diamètre intérieur étant de 4 . 20 m . 
On a indiqué sur le dessin l"encombrement de la machine de pose 
du soutènement. ainsi que remplacement des canars d "aérage. 
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Dwarsdoorsnede van een ronde s teengang . De bekleding bes taat ui t 
geprefabriceerde pane/en van gewapend beton. De binnendiameter 
bedraagt 4 , 20 m. 

Op de tekening is aangegeven hoe groot de machine voor het aan
brengen van de ondersteuningselementen is en waar de luch tkokers 
gelegen zijn. 
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VUE EN PLAN 
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VUE EN ELEVA Tl ON 

Coupe longitudinale montrant la disposition du raillage à front (une 
voie prenant appui sur le radier) et en arrière (deux voies situées 
0,80 à 1 m au-dessus du radier). 
la distance entre le front et la taque d'échange des berlines varie de 
16à35m. 
V'ue.,, "'vallon : vooraanzicht. 

Fig. 2 

Longsdoorsnede met de opstelling van de rails oan het front (één 
spoor ligt op de bedding) en naar achteren (twee sporen die op 
0,80 m tot 1 m boven de bedding liggen). 
De afstand tussen het front en de wisselplaot voor de mijnwagen

tjes bedroagt 15 tot 35 m. 

Vue en plan : bovenoanzicht. 
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sur chenilles, soit sur pneus. Malheureusement la 
largeur maximale disponible à l'arrière du bouveau 
n'est que de 3,30 m (voir fig . 1 ), ce qui ne permettrait 
pas le croisement de ces engins, du moins dans le cas 
des machines disponibles actuellement. 

La suspension du jumbo à un monorail n 'est guère 
facile à réaliser par suite de l'espace relativement 
faible compris entre la voûte de la galerie et le haut 
des berlines et des engins actuels de chargement et 
de pose du soutènem ent. D'autre part, les poutrelles 
habituelles en profil I de 1 55 mm de hauteur ne 
permettent pas de dépasser une charge de 3 t par 
poutrelle de 3 m de longueur. 

La fixation des brn d e forage sur un portique 
roulant sur deu;., ;ail:-. ~ixés à mi-hauteur des deux 
parois ne peu t nun Ï' • 1:~ être réalisée facilement par 
suite de la faib lE- ,1au1 1r d isponible et par suite de la 
présence de la lis, ,e r , ;ana rs. 

La seule so lu~i(,il ; ,issible actuellement pour la 
translation des JL•mb , 8St de monter ceux-ci sur un 
châssis roulant ::,ur le -, 1oies actuelles. La section des 
bouveaux et la nécessi té de permettre le creusement 
du jumbo avec les eng,ns de chargement de déblais et 
de pose du soutènement limitent à 1 ,40 m la largeur 
maximale des jumbos de forage . 

Cette dimension réduite en largeur limite le nombre 
de bras de forage à deux . D'autre part, des raisons de 
rendement ne permettent pas d 'envisager l'utilisation 
d'un jumbo à un seul bras de forage (comme il 
n'existe qu 'une seule voie sur les 20 derniers mètres 
du bouveau , il ne peut être question d ' utiliser deux 
jumbos à un seul bras chacun) . 

Le diamètre limité de ces bouveaux permet de forer 
la totalité des mines de la section au moyen de 2 bras. 

La mise en service de jumbos impose d 'augmenter 
la longueur des trous forés qui, avec les marteaux
perforateurs sur pousseurs, était généralement de 
1,60 m pour une longueur utile de 1,35 m ; l'amor
tissement de ces engins relativement coûteux ne peut 
être envisagé que dans le cas de trous d 'une longueur 
d'au moins 2,40 m et si possible de plus de 3 m 
lorsque les conditions de terrain le permettent. 

Rappelons que le nombre de trous de mines à forer 
varie en général entre 40 et 50 dans le cas des di
mensions actuelles des bouveaux et dans le cas de 
l'utilisation de cartouches de dynamite de 30 ou de 
35 mm de diamètre. 

2. DESCRIPTION 
DES JUMBOS DE FORAGE ESSAYES 

Le choix des jumbos de forage à mettre à l'essai 
dans les travaux préparatoires du bassin de la 
Campine s· est orienté dans quatre directions diffé
rentes : 

genoeg is de maximaal beschikbare breedte achter
aan in de steengang maar 3,30 m (zie fig. 1) waar
door de machines elkaar niet kunnen kruisen, alles
zins wat de thans beschikbare machines betreft. 

Het is verre van gemakkelijk om een boorwagen 
aan een monorail op te hangen omdat de ruimte tus
sen het gewelf van een galerij en de bovenzijde van de 
mijnwagentjes en van de huidige laad- en 
plaatsmachines van de ondersteuning betrekkelijk 
klein is. Anderzijds kunnen met de gewone 1-
profielbalken met een hoogte van 155 mm niet meer 
dan 3 t per balk van 3 m getransporteerd worden. 

Evenmin is het gemakkelijk om boorarmen aan te 
brengen op een brugkraan op twee rails die op halve 
hoogte van beide wanden zijn geplaatst, omwille van 
de geringe hoogte en door het voorkomen van de 
luchtkokers. 

Op dit ogenblik is er maar één oplossing voor het 
verplaatsen van de boorwagens ni. de montage ervan 
op een chassis dat over de bestaande sporen rijdt. De 
doorsnede van de steengangen en de noodzaak om 
de boorwagen te kunnen laten werken met de 
machines voor het laden van stenen en het plaatsen 
van de ondersteuning beperken de hoogste breedte 
van de boorwagens tot 1,40 m. 

Door deze beperkte breedte is het aantal boorar
men tot twee beperkt. Anderzijds kan het gebruik van 
een boorwagen met één enkele boorarm om redenen 
van rendement niet in overweging worden genomen 
(omdat er in de laatste 20 m van de steengang maar 
één enkel spoor ligt, kan er geen sprake van zijn om 
twee wagens met elk één arm te gebruiken). 

Door de beperkte diameter van deze steengangen 
kunnen aile mijngaten van de doorsnede met behulp 
van twee armen worden geboord. 

Ais boorwagens worden gebruikt, moet de lengte 
van de geboorde gaten groter worden : bij gebruik 
van boorhamers op stootwagens zijn de gaten over 
het algemeen 1.60 m lang voor een nuttige lengte 
van 1,35 m. De afschrijving van deze vrij dure 
machines kan slechts gebeuren ais de gaten minstens 
2,40 m lang zijn en zo mogelijk meer dan 3 m ais de 
gesteldheid van het gesteente het mogelijk maakt. 

Wij herinneren eraan dat over het algemeen 40 tot 
50 mijngaten dienen te worden geboord bij de 
huidige afmetingen van de steengangen en bij 
gebruik van dynamietpatronen met een diameter van 
30of 35 mm. 

2. BESCHRIJVING 
VAN DE GETESTE BOORWAGENS 

Voor de keuze tussen de boorwagens die bij voor
bereidende werkzaamheden in het Kempense bekken 
zouden worden ingezet, werden vier verschillende 

richtingen ingeslagen : 
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2 . 1. Jumbo Tampella 
avec marteaux-perforateurs de 79 ka 
et forage entièrement pneumatique-
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Encombrement du ·umb T . . 
d b . l O ampella mis a l"essai dans deux sièges 

u assin de Cam pine· • . . . 
h • on a 1nd1que aussi le rayon d "action de 

c acun des deux bras de forage de ce jumbo. 

Les glissières sont du type KS 50 A avec une chaîne 
de 40 pour le forage des trous de mines avec des 
fleurets monoblocs de 4 m de longueur ; la longueur 
d~s glissières qui est de 4 .825 mm permet un forage 
utile de 3. 660 mm ; le poids des glissières est de 280 
kg . 

La translation du marteau-perforateur le long de 
cette glissière est assurée au moyen d'une chaîne 
commandée par un petit moteur ; ce moteur est situé 
sous la r ·-. g 1ssIere, ce qui le protège contre la chute 
eventuelle d'un bloc de pierre. Un dispositif à double 
ressort placé à l 'extrémité de la chaîne protège celle-ci 
de tout choc. Le moteur de tra nslation possède un 
couple élevé et consomme entre O 05 et 2 m3 

d'air/ min su· t 1 • d f , C • Ivan a vitesse e orage. ette vitesse 
de translation peut être réglée avec précision en 
fo~ction de la dureté des bancs de roches à traverser 
grace à une soupape mise au point par Tamrock. La 
poussée peut atteindre 950 kg dans le cas d'une 
pression d 'air comprimé de 6 kg/cm2. 

Fig. 3 

Omvang van de boorwagen Tampella die in twee zetels van het 
Kempense bekken werd getest. Ook werd aangegeven welk veld 
van beide boorarmen van deze boorwagen kan bestrijken. 

De kettingarmen behoren tot het type KS 50 A met 
een ketting van 40 voor het boren van mijngaten met 
monobloc-boorijzers met een lengte van 4 m ; de 
4.825 mm lange kettingarmen kunnen 3 .660 mm 
nuttig boren en wegen 280 kg. 

De boorhamer wordt langs deze ketting bewogen 
door middel van een ketting die door een kleine motor 
wordt aangedreven. Deze motor staat onder de ket
tingarm waardoor hij beveiligd is tegen eventueel 
vallende steenblokken. Een dubbele vering aan het 
uiteinde van de ketting beschermt deze tegen elke 
schok. De motor voor het verplaatsen van de boorha
mer heeft een hoog koppel en verbruikt tussen 0 ,05 
en 2 m3 lucht per minuut naargelang van de 
boorsnelheid. Deze verplaatsingssnelheid kan nauw
keurig worden geregeld afhankelijk van de hardheid 
van de gesteentelagen die moeten worden door
boord : hiervoor wordt gebruik gemaakt van een 
ventiel dat door Tamrock werd uitgewerkt. Er kan een 
druk van 950 kg worden bereikt bij een persluchtdruk 

van 6 kg/cm2• 
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TABLEAU 1 

Caractéristiques principales 
du marteau-perforateur E 400 

Poids en kg 
Alésage en mm 
Course en mm 
Nombre de coups/minute 
Longueur totale en mm 
Consommation d 'air comprimé en m 3 / 

min 

79 
125 
40 

3.400 
755 

9 

En fin de course, le marteau-perforateur est arrêté 
et renvoyé automatiquement vers l'arrière ; la valve 
d'arrêt coupe aussi l'alimentation en eau du marteau 
et remplace cette eau par de l'air comprimé, ce qui 
permet de purger le trou de mine pendant le retrait. 
Ce mécanisme de retour facilite le travail du foreur qui 
peut assurer ainsi la commande de deux et même de 
trois marteaux-perforateurs à la fois . La position du 
clapet commandant l'arrêt et le retour du marteau 
peut être réglée à volonté le long de la glissière . 

Les marteaux-perforateurs utilisés sont du type E 
400 (les caractéristiques sont données dans le ta
bleau 1) avec une commande de la rotation séparée de 
celle de la percussion, ce qui a permis une diminution 
de l'encombrement. Ces marteaux n'ont pas de 
soupape et ils utilisent la détente de l 'air comprimé, 
ce qui a permis de diminuer le nombre de pièces en 
mouvement et de réduire la consommation d'air. La 
vitesse de rotation peut être réglée entre zéro et la 
vitesse maximale. 

Une pompe hydraulique alimente en huile les di
vers vérins ; cette pompe est commandée par un 
moteur à air comprimé. Le débit d'huile est de 6 
litres/min. Un réducteur réduit la pression d'eau 
d'alimentation (qui peut atteindre 42 kg/ cm 2) à la 
pression souhaitée qui varie entre 3 et 6 kg/ cm 3 . 

la stabilité du jumbo lors du forage est assurée par 
un vérin placé à l'arrière. 

Le prix de vente de ce jumbo est de 2.460.000 FB 
(prix fin 1974). 

2.2. Jumbo Sig avec marteaux-perforateurs 
de 80 kg et forage partiellement pneumati

que et partiellement hydraulique 

la société suisse SIG fabrique depuis de 
nombreuses années des jumbos de forage. Ceux-ci 
sont essentiellement de deux types suivant le mode 

TABEL 1 

Voornaamste kenmerken 
van boorhamer E 400 

Gewicht in kg 
Uitboring in mm 
Slaglengte in mm 
Aantal slagen per minuut 
Totale lengte in mm 
Persluchtverbruik in m 3 / min 

79 
125 

40 
3 .400 

755 
9 

Op het einde van de verplac1t[1,iq-he'.'.it-,9 ing wordt 
de boorhamer automatisch g e::.,, ;;, c-.ft t"'~•.,g g estuurd 
naar achteren ; het sperven ticl -·:,:;rit O'lt'. d e water
toevoer naar de hamer af en vc-,, 2.:-,~., -..:1' -.va te r door 
perslucht waardoor het mijng2 r ~;,_ tl~rcnd, d e terug
loop kan worden schoo nge!:::.;-=:kt. Di t terug
loopmechanisme vergemakkelij k. :,et werk va n de 
boorder die op die manier tw ee en w lfs dri2 boorha
mers tegelijkertijd kan bed ienen . De sta nd van de 
klep die het stoppen en teruglopen van de hamer 
beveelt , kan willekeurig over d e voile lengte van de 
kettingarm worden geregeld . 

De gebruikte boorhamers behoren tot het type E 
400 (de kenmerken ervan staan in tabel 1) met een 
afzonderlijke bediening voor het roteren en het slaan . 
Hierdoor konden de machines minder omvangrijk 
worden. Deze hamers hebben geen ventiel en zij ma
ken gebruik van de ontspanning van de perslucht 
waardoor het aantal bewegende delen kon worden 
verminderd en het luchtverbruik kon word en beperkt. 
De rotatiesnelheid kan worden geregeld tussen nul en 
maximumsnelheid. 

Voorde olievoeding van de diverse vijzels zorgt een 
hydraulische pomp ; deze pomp wordt aangedreven 
met een persluchtmotor. De olieopbrengst bedraagt 6 
liter per minuut. Een reductor brengt de druk van het 
aangevoerde water (die tot 42 kg/ cm2 kan bereiken) 
terug tot de gewenste druk van 3 tot 6 kg/ cm2

. 

Voor de stabi liteit van de boorwagen tijdens het 
boren zorgt een aan de achterzijde geplaatste vijzel. 

Deze boorwagen wordt verkocht tegen 2 .460 .000 
BF (prijs aan het einde van 1974). 

2. 2. Sig-boorwagen met boorhamers van 
80 kg en met gedeeltelijk pneumatisch en 

gedeeltelijk hydraulisch boren 

De Zwitserse firma SIG fabriceert sedert lange jaren 

boorwagens. Ze kunnen voor het grootste gedeelte 
worden ondergebracht in twee soorten naargelang 
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de rotation adopté pour l ' ensemble bras-glissière : les 
types BA et BF. 

Dans le type BA, c 'est l 'ensemble bras-glissière qui 
peut tourner, tandis que dans le type BF la rotation 
s'effectue au poin t d e fi xa tion de la glissière au bras 
proprement dit. Le type BF p ermet de réduire l'en
combrem ent, ma is par contre le type BA permet de 
forer dans une ga ler ie de section nettement plus 
grande (sur un d iamètre d e 6 m au lieu d 'une section 
de 5, 10 m su r 5.40 m dans le cas du type BF) . 

Le type BF p résente !'avantage de pouvoir être uti
lisé tant pour le foragP des trous de m ines que pour le 
forage des trous cle b~lulo nnag e. 

La société SI G 1 '.)r::--:1•,sé l ' essa i d 'un jumbo de type 
BA-S 2 -300 d (i1:J :' :- Ce j umbo monté sur rai ls est 
équipé de 2 bra s de .,,, ,19 e. 

van de rotatiewijze die voor het geheel arm-ketting
arm is aangenomen : de types BA en BF. 

Bij het type BA kunnen arm en kettingarm ais ge
heel draaien terwijl bij type BF het draaien gebeurt op 
de plaats waar de kettingarm aan de eigenlijke arm is 
vastgemaakt. Daardoor kon het type BF kleiner van 
omvang blijven maar aan de andere kant kan met het 

type BA geboord worden in een galerij met een ge
voelig grotere doorsnede (met een diameter van 6 m 
in plaats van een doorsnede van 5, 10 m op 5.40 m 
voor het type BF). 

Het voordeel van het type BF ligt hierin dat het 
zowel voor het boren van mijngaten ais voor het boren 
van verankeringsgaten kan worden gebruikt. 

SIG heeft voorgesteld een boorwagen van het type 
BA-S 2-300 d (zie figuur 4) te testen . Deze boorwa
gen is op rails gemonteerd en met twee boorarmen 

uitgerust. 
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Encombrement du jumbo SIG mis à l'essai dans deux bouveaux 
circulaires du bassin de la Campine. La coupe transversale permet 
de se rendre compte de la place disponible pour les jumbos de 
forage. 

Les bras de forage, du type BA 300, comportent : 

un mécanisme tournant avec collerette et palier 
pour la rotation du bras proprement dit sur 360°; 

Fig. 4 
Omvang van de SIG-boorwagen die in twee ronde steengsngen van 
het Kempense bekken werd getest. De dwarsdoorsnede msskt het 
mogelijk zich een idee te vormen van de plasts die beschikbsar is 
voor de boorwagens. 

De boorarmen van het type BA 300 omvatten : 

een draaiend mechanisme met kraag en lager om 
de eigenlijke arm 360° te kunnen laten draaien ; 
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2 vérins hydrauliques pour le pivotement de ce 
bras autour de sa collerette et pour réaliser le 
parallélisme automatique des trous forés ; 
2 vérins pour la commande verticale et horizon
tale de la glissière autour de son point de fixation 
à l'extrémité du bras proprement dit ; 
un vérin pour l'avance au bloc (course de 1 . 70 
m). 

Le rayon d 'action d'un tel bras est de 3 m et la 
longueur de la glissière est de 4 ,66 m . 

La figure 4 montre que les deux bras de forage sont 
placés exactement l'un au-dessus de l'autre à la 
même verticale. Le nombre de leviers nécessaire pour 
exécuter les 1 2 mouvements possib les du bras, est de 
trois. 

La vitesse d'avancement du marteau et la poussée 
exercée peuvent être réglées hydrauliquement à tout 
moment. Cette poussée varie entre O et 600 kg (la 
pression d 'huile nécessaire dans ce dern ier cas atte int 
60 kg/cm2). La vitesse de forage peut être réglée à 

volonté entre O et 3 m / min . 

Un dispositif renvoie automatiquement le mar
teau-perforateur vers l'arrière dès qu'il est arrivé en 
fin de course ; la force exercée pour le recu l du mar
teau est de 700 kg et la vitesse est de 20 m / min . 

La pompe du circuit hydraulique est commandée 
par un moteur électrique de 48 kW ; la pression 
d'huile peut atteindre 1 20 kg / cm 2 et le débit est de 
15 litres/min. 

Le choix du marteau-perforateur s 'est porté sur un 
marteau du type PLB 80 HSR à commande pneuma
tique pour la percussion et à commande hydrau lique 
pour la rotation . Les caractéristiques principales d e ce 
marteau-perforateur sont données dans le tableau 11. 

TABLEAU Il 

Caractéristiques 
du marteau SIG PLB 80 HSR . 

Poids 80 kg 
Diamètre du piston 100 mm 
Course du piston 75 mm 
Nombre de coups 2 .400 coups/min 
Couple maximum 25 kgm 
Vitesse de rotation 0 à 300 tours/ min 
Consommation d 'air corn-

primé à 6 kg/ cm2 7m3 /min 
longueur 674 mm 

Dans le cas de roches tendres (résistance à la com
pression inférieure à 400 kg/cm2 et absence de 

2 hydrau lische vi jzels om d eze arm rond zi jn 
kraag te doen draaien en o m to t een autom atisch 
parallellisme tussen de g eboorde gaten te ko
men ; 
2 vijzels voor een ve rtikale en horizonta le aan
d rijv ing van d e kettingarm rond zi j n aanhech
tingspu nt aan h et u iteinde van d e e igen lijke arm ; 
een vijzel voor het vastzetten (loop van 1 , 70 m) . 

Een derg eli jke arm h eeft een aktie radius van 3 men 
de kettingarm is 4 ,66 m lan g . 

Op fig uur 4 kan men zien dat de twee boo rarmen 
precies boven elkaar staan in één loodlijn. Voor het 
uitvoeren van de 1 2 m ogel ijh~ heweging en van de 
arm zi jn drie hefbom en nod,g . 

De voortbew egingssnelh eid ,.1.'n de iic,m er en de 
uitgeoefende drukkrach t ku ,, 1. r ,p 11 ,·' c r ogenbli k 
hydraul isch afgesteld word ~;! •>·n• ci• 1•·k racht va
rieert va n O tot 600 kg (de in :1c· • •- - :•,H: \, :·val vereiste 
olied ruk bedraagt 60 kg / cm ) t.1,-; :JOùr :,11e lheid kan 
naar believen tussen O en 3 rn !-,.1 r r:-:wu u t worden 
geregeld . 

Er is een mechanisme d at de lloorharner automa
tisch naar achter stu urt ais hij in de eindsta nd is ge
komen ; voor het terugstu ren van de hamer wordt een 
kracht van 700 kg uitgeoefend en de snelhe id 
bedraagt 2 0 m / m in . 

De pom p van het hyd ra u lische c ircu it wo rdt door 
een elektr ische motor van 4 8 kW aang edrev en ; de 
oliedruk kan 1 20 kg / cm2 bereiken en d e opbrengst 
bedraagt 1 5 liter / m inuut. 

Voor een boorhamer is de keuze g evallen op een 
hamer van het type PLB 8 0 HSR met pneumat ische 
bediening voor het slaan en met hyd rau lische be
diening voor het d raaien . ln ta bel Il zijn de voor
naamste kenmerken van deze boorhamer opgeno
men . 

TABEL I l 

Kenmerken 
van ham er SIG PLB 80 H SR 

Gewicht 80 kg 
Diameter van de zu iger 100 mm 

Slaglengte van de zu ig er 7 5 m m 

Aantal slagen 2 .400 slagen / min 

Maximum-koppel 2 5 kgm 
Draaisnelheid 0 tot 300 omw. / min 

Persluchtverbruik bij 

6 kg/cm2 7 m 3 / m in 

Lengte 67 4 m m 

Bij zacht gesteente (een druksterkte van m inder 
dan 400 kg/ cm2 en ais er geen kwarts voorkomt) kan 



Décembre 1978 Creusement de bouveaux circulaires 1187 

quartz), la percussion n 'est pas nécessaire et 
l'avancement est r~alisé par la seule rotation du mar
teau. 

les glissières choisies permettent le forage de trous 
de 3 m de,: longueu r . Des vérins stabilisateurs 
permettent d 'augmenter la largeur d 'appui de ce 
jumbo lors du forag e. 

Son encombrement est : 

largeur : 0 , 90 men position de transport 
2 ,00 m en position de forage 

longueur : 9 ,60 m 
hauteur : 2 ,40 m . 

Le prix d ' un tel jum bo (prix établi en 1974) est de 
3.620 .000 FB . Son ;1-Ji ds total est d 'environ 10 t. 

2.3 . Jumbo :W1.., ,:abert avec marteaux
perforateurs ar:: 1 (' ,j kg et forage entièrement 

h;,draulique 

La société française M ontabert est la première 
firme qui ait conçu et mis au point des marteaux
perforateurs à commande ent ièrement hydraulique. 

Par rapport aux marteaux-perforateurs à com
mande pneumatique, la commande hydraulique pré
sente les avantages suivants : 

suppression totale d'air comprimé dans le chan
tier ; 

vitesses instantanées d 'avancement supérieures 
de 1,5 à 2 ,5 fois ; 

pendant le forag e, asservissement de la frappe et 
de la poussée à la résistance à la rotation ren
contrée par le fleuret ; 
l 'outillage n'étant pas sollicité inutilement, il 
s'ensuit une augmentation importante de la du
rée de vie ; 

la frappe est momentanément supprimée lorsque 
le taillant n 'est pas en contact avec la roche ou 
lorsqu'il rencontre une poche d 'argile ou de 
roche tendre ; 

puissance consommée nettement plus faible 
(ainsi si un perforateur hydraulique nécessite une 
puissance électrique installée de 30 kW, un 
perforateur pneumatique, à vitesse de forage 
égale, nécessite 1 20 ch) ; 
visibilité meilleure à front par suite de la sup
pression des brouillards d 'eau ; 
niveau sonore plus faible (4 à 6 décibels en 
moins) ; 

assainissement de l 'air ambiant : suppression 

des vapeurs d'huile de graissage. 

le choix des charbonnages de Campine s'est porté 
sur un Pantofore hydraulique sur chenilles à un seul 
bras de forage, de type n° 139 (voir fig. 5). d'une 
largeur de 1 . 20 m. 

het slaan achterwege worden gelaten en het draaien 
alleen van de hamer zorgt ervoor dat de boorhamer 
vooruitgaat. 

Met de gekozen kettingarmen kunnen 3 m lange 
gaten worden geboord. Door gebruik te maken van 
stabilizerende vijzels kan de steunbreedte van deze 
boorwagen tijdens het boren worden vergroot. 

~ 

De wagen heeft de volgende afmetingen : 

breedte : 

- lengte : 
- hoogte : 

0.90 m bij vervoer; 
2,00 m bij het boren ; 
9,60 m; 
2.40 m. 

Zo'n boorwagen kostte (in 1974) 3 .620.000 BF. 
ln totaal weegt hij ongeveer 10 t. 

2.3. Montabert-boorwagen 
met boorhamers van 100 kg 

en met volledig hydraulische boring 

De Franse vennootschap Montabert is de eerste 
firma die boorhamers met een volledig hydraulische 
besturing heeft ontworpen en uitgewerkt. 

De hydraulische besturing biedt ten opzichte van 
boorhamers met pneumatische bediening de vol
gende voordelen : 

in de werkplaats is er helemaal geen perslucht 
meer nodig; 
de momentsnelheden voor de voortgang liggen 
anderhalve tot tweeënhalve maal hoger ; 
tijdens het boren wordt het slaan en de druk 
aangepast aan de draaiweerstand die door het 
boorijzer wordt ondervonden ; 
omdat de apparatuur niet nodeloos wordt belast. 
volgt hieruit dat de levensduur gevoelig stijgt ; 

het slaan wordt tijdelijk onderbroken ais de 
boorkroon geen contact meer heeft met het ge
steente of ais hij in klei of in zacht gesteente 
terecht komt ; 
er wordt aanzienlijk minder vermogen verbruikt 
(ais b.v. voor een elektrische boor een geïnstal
leerd elektrisch vermogen van 30 kW is vereist, 
dan is er voor een pneumatische boor met gelijke 
boorsnelheid 1 20 pk nodig) ; 
de zichtbaarheid aan het kolenfront is beter om
dat er geen nevel van water meer voorkomt ; 
lager geluidsniveau (4 tot 6 decibel minder) ; 

- gezondere lucht in de omgeving : geen smeer

oliedampen meer. 

De Kempense steenkolenmijnen hebben gekozen 
voor een hydraulische Pantofore op kettingen met 
één enkele boorarm ; hij behoort tot het type nr. 139 
{zie figuur 5) en is 1,20 m breed. 
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Jumbo Pantofore Montabert à 1 bras mis en service dans une 

descenderie au siège Beringen; le marteau-perforateur est à com
mande entièrement hydraulique . 

L'introduction de l'hydraulique pour le fonctionne
ment des marteaux-perforateurs étant déjà une étape 
de recherches, les charbonnages ont préféré en effet 
choisir un jumbo à un seul bras ; ce jumbo n 'a pas été 
mis à l'essai dans un bouveau circulaire, mais dans 
une descenderie. La largeur d ' un jumbo hydraulique 
à deux bras est de 1,40 m , ce qui est une valeur limite 
pour la dimension des bouveaux circulaires du bassin 
de Campine. 

Le châssis chenillé est du même type que celui 
d'une chargeuse à godet, avec translation par un 
moteur séparé pour chaque train de chenilles. Le bras 
de forage est fixé sur un support articulé autour d'un 
axe horizontal qui. grâce à un vérin, peut prendre une 
certaine inclinaison par rapport à la verticale (ce 
dispositif est intéressant pour la réalisation d'un 
bouchon plongennt). 

le bras standard Pantofore comprend le bloc de 
rotation du bras (sur 360°) et un vérin de levage (le 
rayon maximal possible pour ce bras est de 2,55 m) . 
la commande de la rotation s· effectue par deux cré
maillères actionnées par vérins. La géométrie du bras 
a été conçue pour que tous les trous forés soient bien 
parallèles (dispositif pantographe). 

Fig . 5 

De boorwagen Pantofore Montabert met 1 arm. Hij werd in bedrijf 

genomen in een neerhouw in zetel Beringen. De boorhamer word t 

volledig hydraulisch bediend. 

Omdat het invoeren van de hydraulica voor het 
werken met boorhamers reeds een nieuwe etappe 
betekende, hebben de mijnen er inderdaad de voor
keur laten blijken voor een boorwagen met een enkele 
arm. Deze boorwagen werd niet in een ronde steen
gang getest maar in een neerhouw. Een hydraulische 
boorwagen met twee armen is 1 ,40 m breed en dat is 
een grens voor de ronde steengangen van het Kem
pense bekken . 

Het chassis op kettingen is van hetzelfde type ais 
dat van een emmerlaadmachine met voor elk stel 
kettingen een afzonderlijke motor voor de overbren
ging . De boorarm is vastgemaakt op een steun die 
geleed is rond een horizontale as ; met behulp van 
een vijzel kan deze as een bepaalde helling innemen 
ten opzichte van de loodlijn (d it is een interessant 
mechanisme ais een hellende inbraak moet worden 
gereal iseerd) . 

De standaardarm Pantofore bestaat uit het 
draaiaggregaat van de arm (360°) en een hefvijzel (de 
maximumstraal die met deze arm kan worden bereikt, 
bedraagt 2,55 m). Het draaien wordt gestuurd met 
twee tandstangen die door vijzels worden bewogen. 
De arm is geometrisch zo ontworpen dat aile ge-
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La glissière est du type ACH n° 4 (dispositif à chaîne 
et vérin hydraulique) ; elle permet l'utilisation de 
fleurets de 3 ,6 6 m . Le retour automatique du perfo
rateur en rotation seule en fin de perforation, s'exé
cute à grande vitesse . 

Un vérin permet l ' avance au bloc de la glissière 
ACH (ancrage en poussée continue) ; un autre vérin 
permet d'incliner la gl issière pour le forage des trous 
légèrement divergen ts en paroi . 

Deux indicateurs, un pour la rotation et l' autre pour 
le basculemen t, permettent de positionner exacte
ment la glissière en face du trou à forer (systèmes de 
positionnemen t par :)rérepérage avec coordonnées 
polaires) . 

Le groupe de p H,; 1 : .. :J électro-hydraulique, placé à 
l'arrière du chi sé .,; .... 1~prend : 

une pom pe dou•1ie à débit constant (2 X 55 
litres / m in), al1m0ntant le marteau-perforateur 
(rotat ion et µercussion) à des pressions pouvant 
varier de 10 0 à 130 kg / cm 2, 

une pom pe à débit variable pour les divers vérins 
et pour l 'avanceur (0 à 35 litres / min à une pres
sion d e 1 90 kg / cm 2) , 

un réservoir hydraulique de 1 50 litres, 

un refroidisseur à circulation d 'eau pour le 
refroidissement de l 'huile hydraulique. 

Le fluide utilisé pour ce premier jumbo à com
mande hydraulique livré en Campine est de l'huile 
minérale. 

Le marteau-perforateur prévu d 'abord par Monta
bert a été le H 50 qui a été remplacé ensuite par le H 
45 ; leurs caractéristiques principales sont données 
dans le tableau 111 . 

boorde gaten vrij parallel lopen (pantografisch appa
raat). 

De kettingarm behoort tot het type ACH nr. 4 (ap
paraat met ketting en hydraulische vijzel) ; hiermee 
kunnen boorijzers van 3,66 m worden gebruikt. De 
automatische terugloop van de boor die op het einde 
van de boring alleen maar draait, gebeurt tegen grote 
snelheid . 

Een vijzel rr.aakt het mogelijk de ACH-kettingarm 
vast te zetten (verankering onder continue druk). Met 
een andere vijzel kan men de kettingarm doen hellen 
om in de wand lichtjes afwijkende gaten te boren. 

Met behulp van twee indicatoren (de ene voor het 
draaien en de andere voor het overhellen) kan de 
kettingarm precies worden opgesteld tegenover het 
gat dat dient te worden geboord (opstellingssystemen 
met behulp van voorafgaande positiebepaling met 
polaire coéirdinaten). 

Het elektrisch-hydraulisch pompaggregaat dat aan 
de achterkant van het chassis is aangebracht, bestaat 
uit : 

een elektrische motor van 3 7 kW ; 
een dubbele pomp met vaste opbrengst (2 X 55 
liter per minuut) die de boorhamer voedt (draaien 
en slaan) bij een druk die kan gaan van 1 00 tot 
130kg/cm2 ; 

een pomp met een wisselende opbrengst voor de 
diverse vijzels en voor het blokkeerapparaat (0 tot 
35 liter/ minuut bij een druk van 1 90 kg/ cm2) ; 

een hydraulisch reservoir van 1 50 liter ; 
een koeltoestel met waterkoeling voor het afkoe
len van de hydraulische olie. 

Bij de eerste boorwagen met hydraulische bestu
ring die in de Kempen werd geleverd, werd minerale 
olie ais fluïdum gebruikt. 

Eerst had Montabert ais boorhamer de H 50 voor
zien maar deze werd nadien door de H 45 vervan
gen ; de voornaamste kenmerken ervan zijn aange

geven in tabel 111. 

TABLEAU Ill - TABEL Ill 

Caractéristiques principales de marteaux hydrauliques 
Voornaamste kenmerken van de hydraulische hamers H 50 en H 45 

H 50 H 45 
Poids en kg 100 123 Gewicht in kg 

Longueur en mm 810 935 lengte inmm 

Puissance nécessaire en kW 30 30 Vereist vermogen in kW • 

Poids en pistons en kg 3,5 4,8 Gewicht van de zuigers in kg 

Energie par coups en kgm 20 22. 1 Energie per slag in kgm 

Nombre de coups en coups/ min 2.700 3.200 Aantal slagen per minuut 

Rotation en tr; min 200 130 à 240 Aantal omwentelingen per minuut 

Diamètre de forage en mm 38 à 51 38 à 64 Boordiameter in mm 
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Le débit d'eau conseillé pour le nettoyage du trou 
par le perforateur pendant le forage est de 20 
litres/min à une pression de 5 .5 kg/cm 2

. 

Les fleurets utilisés sont hexagonaux de 1 • • avec 
emmanchement fileté. 

Les caractéristiques principales de ce jumbo sont 
données dans le tableau IV. 

De benodigde waterhoeveelheid die wordt aange
raden voor het reinigen van het gat door de hamer 
gedurende het boren bedraagt 20 liter / min bij een 
druk van 5,5 kg/cm2 . 

Er werden zeshoekige boorijzers van 1" met 
draadkoppeling gebruikt . 

De hiernavolgende tabel IV bevat de voo rnaamste 
kenmerken van deze boorwagen . 

TABLEAU IV 

Caractéristiques principales du jumbo Pantofore . 

Encombrement : longueur en position de roulage 

largeur en position de roulage 

hauteur 

8 .0 50 m n 
1 .200 : , .. . 

2 .200 m-: 

Poids total 

Rayon de virage 

Puissance des moteurs actionnant les chenilles 

du groupe des pompes 

Largeur des chenilles 

Vitesse de translation du jumbo 

5 t 

20 m 

2 moteu rs de ?.0 ,·!1 

moteu r d e 55 ch 

250 mm 

3 ,5 km / heu re 

TABEL IV 

Voornaamste kenmerken van de boorwagen Pantofore 

Afmetingen : 

Totaal gewicht 

Draaistraal 

lengte bij rijden 

breedte bij rijden 

hoogte 

8 .050 mm 

1 .200 mm 

2 .200 mm 

5 t 

20 m 

Vermogen van de op de kettingen werkende motoren 

van het pompenaggregaat 

2 motoren van 20 pk 

1 motor van 5 5 pk 

250 mm Breedte van de kettingen 

Verplaatsingssnelheid van de boorwagen 

Ce jumbo sur chenilles peut creuser aussi des ga
leries inclinées jusqu'à une pente de 1 5 à 20°. 

Le prix de ce jumbo (prix établi en janvier 197 5) est 
d'environ 3 millions de FB. 

2.4. Jumbo Maco-Meudon avec 
marteaux-perforateurs de 45 kg 

et forage entièrement pneumatique 

2.4.1 . Historique 

.Les jumbos légers Meudon du type ALF ont été 
@ .QÇJ.Js, avec l'aide du service d'essais du groupe de 

3 ,5 km / uur 

Deze boorwagen op kettingen kan ook ingezet 
worden om galerijen met een helling van 1 5 tot 20° te 
delven. 

Voor deze boorwagen werd (in januari 1975) een 
prijs van ongeveer 3 miljoen BF gevraagd. 

2.4. Boorwagen Maco-Meudon 
met boorhamers van 45 kg en 

met volledig pneumatische boring 

2.4.1. Enkele historische gegevens 

De lichte boorwagens Meudon van het type ALF 
werden met de medewerking van de groep Valen-
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Valenciennes du Bassin du Nord et du Pas-de-Calais, 
pour le forage des trous de mines dans des bouveaux 
de faible section, où l'on souhaitait travailler avec des 
équipes de 2 hommes. 

Le premier jumbo mis au point, du type ALF 5-2, 
est monté sur roues et est équipé de 2 bras de forage 
avec chacun une glissière et un marteau-per
forateur Meudon PR 1 d ' un poids de 30 kg. Ce jumbo 
était excessivement simple ; les glissières étaient po
sitionnées correctement à la main , puis maintenues 
en place par un dispos i tif à frein. Cependant, la péni
bilité du travai l de forag e a été supprimée grâce au 
vérin de levage du bras et à la facilité du forage 
proprement d it. Le •·'ndement du forage est bien 
meilleur que da ris le .:as de l'utilisation des pous
seurs, grâce à u r . r :~1 .,Jge plus facile de la poussée 
exercée sur le n :;;:de, , 

Vue des 4 bras d'un des premiers jumbos Meudon; si le relevage 
des bras est commandé à distance par un vérin, les autres dépla
cements des bras et des glissières se font manuellement. avec un 
blocage dans la position désirée obtenue grâce à un serrage 
hydraulique. 

Fig. 6 

ciennes du Bassin du Nord et du Pas-de-Calais ont• 
worpen voor het boren van mijngaten in steengangen 
met een geringe doorsnede waar men met ploegen 
van 2 man wenste te werken. 

De eerste, afgewerkte boorwagen van het type ALF 
5-2 (fig. 6) is op wielen gemonteerd en uitgerust met 
2 boorarmen met ieder een kettingarm en een 
boorhamer Meudon PR 1 die 30 kg weegt. Deze 
boorwagen was té eenvoudig ; de kettingarmen wer
den met de hand in de juiste stand gebracht en 
daarna op hun plaats gehouden door een remstel. 
Dank zij de vijzel voor het opheffen van de arm en 
dank zij de gemakkelijkheid waarmee het boren zelf 
geschiedde, waren de echt zware en moeilijke kanten 
van het boorwerk weggewerkt. Het rendement van 
het boren is hoger dan wanneer stootwagens werden 
gebruikt, dank zij een gemakkelijker afstellen van de 
druk die op de hamer werd uitgeoefend. 

Gezicht op de 4 armen van één van de eerste Meudon-boorwagens. 
Worden de armen vanop afstand opgeheven door middel van een 
vijzel, de andere bewegingen van de armen en van de kettingarmen 
moeten met de hand gebeuren. De armen worden dan in de ge• 
wenste positie vergrendeld met behu/p van een hydraulische aan• 
spanning. 
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Un appareillage de forage de ce premier type se 
compose essentiellement d 'une colonne (qui peut 
être fixée sur différents engins porteurs courants) . 
d'un bras et d'une glissière légère sur laquelle 
coulisse le marteau-perforateur (fig . 6). 

Le mouvement d'oscillation du bras dans le plan 
vertical est commandé au moyen d'un vérin à double 
effet. tandis que la rotation du bras dans le plan hori
zontal autour de la colonne est effectuée à la main . 

La rotation de la glissière autour de la rotule placée 
à l'extrémité du bras s'effectue aussi à la main , mais 
un système de freinage commandé à distance permet 
de bloquer la glissière dans la position choisie . 

La translation du marteau-perforateur le long de la 
glissière est assurée par un avanceur pneumatique. 
constitué par un piston à double effet se déplaçant 
dans un cylindre, relié au chariot porte-marteau par 
un câble métallique entouré d ' une gaine de nylon . Il 
s'agit donc d'un dispositif très simple et très léger 
n'utilisant ni moteur ni vérin hydraulique. 

Les caractéristiques principales du marteau
perforateur Maco-Meudon PR 1 sont données dans 
le tableau V. 

TABLEAU V 

Caractéristiques principales 
du marteau-perforateur PR 1 . 

Poids en kg 
Nombre de coups/ min 
Vitesse de rotation en tr/min 
Consommation d'air comprimé en m 3 / 

min 

30 
2 .200 

180 

4,4 

Le fluide hydraulique pour l'alimentation des divers 
vérins et du dispositif de blocage est l'eau du chantier 
à une pression de 50 à 60 kg/ cm2 obtenue au moyen 
d'un surpresseur Maco-Meudon type SP 1 5, rapport 
13/ 1. 

Ce jumbo. très maniable et d'un encombrement 
réduit, coûtait 600.000 FB en 1973. Sa largeur est 
de 85 cm et son poids de 2,6 t . 

2.4.2 . Description du jumbo mis à l'essai en 
Campine 

Depuis les premiers essais, le jumbo Maco-Meudon 
a subi plusieurs modifications. tout en conservant son 
caractère de simplicité. 

Le perfectionnement principal apporté consiste 
dans la mécanisation complète de tous les mouve
ments: 

levage ou abaissement du bras dans le plan ver
tical, 

orientation du bras dans le plan horizontal, 

De boorapparatuur van dit eerste type bestaat 
hoofdzakelijk uit een kolom (die op verschillende, ge
wone draagstellen kon worden vastg em aakt) , uit een 
arm en uit een lichte ketting arm w aa rover de 
boorhamer heen en w eer gl i jdt. 

De trilbeweging van de arm in vertikal e zi n wordt 
met behulp van een dubbelwerk ende v ij ze l gestuurd 
terwijl het draaien van de arm in horizonta le zin rond 
de kolom m et de hand wordt uitgevoerd . 

Het draaien van de ket ting arm rond het aan het 
uiteinde van d e arm geplaa tste ko~Jelg ewricht wordt 
ook met de hand gedaan m aar een op afs ta nd be
diend remsysteem maakt het m00,d1jk d e ketti ngarm 
in de gewenste stand vast te zch,.: 

De boorham er wordt langs et, 1,,' ,., 1~F ,-, ., bewog en 
door een pneumat isch w erken c! • ' •,vtû -s; ~, • d it ap
paraat bestaat uit een dubbel\'\' ::r ., -;1, : ; .:· 1Iç;er in een 
cilinder die door een m et ny!c• .... ,,i ,v ici ,,. rn etalen 
ka bel verbonden is m et d e w a~J1.:.,i , ·:. :':lê1ron de ha mer 
staat. Het gaat dus om een zeer 1::•· -~•.1oud:\: 10estel dat 
zeer licht is en motor noch hyd rat.:!1scnc vrj ze ! behoeft. 

ln ta bel V zijn de voornaamsle I-cnme; ken va n de 
boorhamer Maco-M eudon PR 1 gegeven . 

TABEL V 

Voornaamste kenmerken 
van de boorham er PR 1 

Gewicht in kg 
Aantal slagen per minuut 
Draaisnelheid in omw. / min 
Persluchtverbruik in m3 / min 

30 
2 .200 

180 
4 ,4 

Ais hydraulisch fluïdum voor de voeding van de 
diverse vijzels en van de blokkeerapparatuur werd het 
water van de werkplaats gebruikt bij een druk van 50 
tot 60 kg / cm 2 ; deze druk w erd verkregen met be
hulp van een overdrukpomp Maco-Meudon. type SP 

15, verhouding 1 3 / 1. 

Deze zeer handige boorwagen van beperkte om
vang kostte in 1973 600 .000 BF. Hij is 85 cm breed 

en weegt 2,6 t. 

2 .4 . 2 . Beschrijving van de boorwagen die in de 
Kempen werd getest. 

Sinds de eerste proeven zijn verlopen , is de 
Maco-Meudon-boorwagen diverse malen gewijzigd 

maar hij heeft wel eenvoud ais kenmerk behouden • 

De voornaamste verbetering geldt het volledige 

mechaniseren van alle bewegingen : 

stijgen of dalen van de arm in vertikale zin ; 
- het richten van de arm in horizontale zin ; 
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basculement d e la g lissière pour les trous de 
bouchon et de paro i, 

avance au bloc pour un bon ancrage de la glis
sière contre la roche (course de 1 .600 mm), 
basculement d e la gl iss ière jusqu'à 80°, 
automatisatio n poss ible du parallélisme des mi
nes, 

rotation possib le du b ras . 

Grâce à ces mod ifications, un opérateur peut com
mander aisém ent les manœuvres de deux bras de 
foration . 

D'autre part, le renforcem ent de la glissière et du 
bras a permis l 't!tilis-c,il on d e marteaux-perforateurs 
d'un poids légèremeï .. ,)lus élevé, soit 4 5 kg . 

Un manodéter c!e: - ,ermet d 'assurer à tout mo
ment la poussée sr.,:.; '·: t: e en fonction de la pression 
d'air comprimé , c , ' , nature d es bancs de roche 
rencontrés lo rs dL: f, ,., '!. 

L'eau qui é t i:.l :t ~<l·sée jusqu 'ici comme fluide 
hydraulique a été ren.p!acée par un mélange de 95 % 
d'eau et de 5 % d'huile so luble ; la pression d'utili
sation de 1 00 kg/ cm 2 est obtenue par un surpres
seur, alimenté pa r le résea u d 'air comprimé. avec 
pistons différentiels . 

Jumbo Meudon à 2 bras mis en service pour le creusement de 
bouveaux circulaires dans le bassin de la Campine. 

Fig. 7 

het overhellen van de kettingarm voor inbraak
en wandgaten ; 
het vastzetten ten behoeve van een goede ver
ankering van de kettingarm tegen het gesteente 
(loop van 1.600 mm) ; 
het overhellen van de kettingarm tot 80° ; 
mogelijke automatisering van het parallel boren 
van de mijngaten ; 
mogelijk draaien van de arm. 

Dank zij deze wijzigingen kan de bedieningsman 
gemakkelijk twee boorarmen bedienen. 

Anderzijds heeft het verstevigen van de kettingarm 
en van de arm het mogelijk gemaakt boorhamers te 
gebruiken die iets zwaarder zijn ni. 45 kg. 

Door middel van een reduceerklep kan op ieder 
ogenblik gezorgd worden voor de druk die afhankelijk 
van de persluchtdruk en van de aard van de tijdens 
het boren tegengekomen gesteentelagen wordt ge

wenst. 

Het water dat tot nog toe ais hydraulisch fluïdum 
werd gebruikt, werd vervangen door een mengsel 
van 95 % water en 5 % oplosbare olie ; voor de 
gebruiksdruk van 100 kg/ cm 2 zorgt een over
drukpomp met differentiële zuigers. De pomp wordt 
gevoed via het persluchtnet. 

Meudon-boorwagen met 2 11rmen die werden inguet bij het delven 
van ronde steengangen in het Kempense bekken. 
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Le graissage des appareils de forage est assuré par 
un dispositif centralisé avec un circuit indépendant de 
celui de l'air comprimé. ce qui a permis de supprimer 
la formation de brouillards d'huile à l'échappement. 

Le jumbo Maco-Meudon (fig. 7) livré pour les essais 
dans le bassin de la Campine est monté sur ra ils et a 
un encombrement réduit avec une largeur hors-tout 
de 1 mètre. Ce faible encombrement ne nuit pas à la 
stabilité grâce à la position très basse du centre de 
gravité de l'ensemble. due en grande partie au poids 
relativement faible des bras et des glissières . 

La poussée exercée contre la roche dépend de la 
pression de l'air comprimé : 

avec une pression d 'air de 4. 5 kg / cm 2. cette poussée 
est de 193 kg ; 

avec une pression d 'air de 5 kg / cm 2 , cette poussée 
est de 2 1 2 kg ; 

avec une pression d'air de 5 , 5 kg/ cm2 . cette poussée 
est de 232 kg ; 

avec une pression d'air de 6 kg / cm 2 • cette poussée 
est de 258 kg . 

Le tableau VI donne quelques caractéristiques des 
marteaux-perforateurs Maco-Meudon de 45 kg . 

TABLEAU VI 

Caractéristiques des marteaux-perforateurs 
Maco-Meudon de 45 kg 

Encombrement : longueur en mm 695 
largeur en mm 170 
hauteur en mm 170 

Poids en kg 45 
Nombre de coups en coups/ min 1.600 
Vitesse de rotation en tr/min 180 
Alésage en mm 105 
Course en mm 77 
Consommation d 'air comprimé en m 3/ 

min 5,4 

Signalons qu'à la fin de l'année 1977 : 

60 jumbos Meudon à 2 bras ont été fournis aux 
Houillères de Lorraine. 
15 jumbos Meudon à 2 . 3 ou 4 bras ont été livrés 
aux Houillères du Nord et du Pas-de-Calais. 

Des jumbos Maco--Meudon sont également en ser
vice en R.F.A. (Sarre et Ruhr), en Pologne. en Tché
coslovaquie et en Espagne. 

De boorapparaten worden gesmeerd m et een ge
centraliseerd toestel m et een c ircui t dat onafh ankel ijk 
is van het persluchtcircuit . H iermee kan de vorming 
van olienevels bij de uitlaat w orden verho lpen . 

De Maco-M eudon-boorwagen die voo r p roeven in 
het Kempense bekken w erd geleverd , is op rai ls ge
monteerd (f ig . 7) en is beperkt van omvang met een 
totale breedte van 1 m eter. Deze geringe omvang 
schaadt de stabili te it n iet om dat het zwaa rtepunt van 
het geheel zeer laag ligt. hetgeen grotendeels te dan
ken is aan het relatief lage gewich t van de arm en en 
van de kettingarrn en . 

De tegen het ges teente ui to1Y1('10nde d ru k is af
hankelijk van de d ruk van de pc. s!L!CIH : 

bij een persl uchtdruk van 4 , 5 :(Ç) . .: :1 . beciraagt deze 
druk 1 93 kg ; 

bij een persluchtd ruk van 5 ks; i ,:·. b", r.:iag t deze 
druk 21 2 kg ; 

bij een persluchtdruk van 5 , 5 k:;:;, crn:>. bb.lraagt deze 
druk 232 kg ; 

bij een persluchtdruk va n 6 kg / cm '. bedraagt deze 
druk 258 kg . 

ln tabel VI staan enkele kenmerken van de 
boorhamers Maco-Meudon van 4 5 kg . 

TABEL V I 

Kenmerken van de boo rhamers 
M aco-M eudon van 4 5 kg 

Omvang : lengte in mm 
breedte in mm 
hoogte in mm 

Gewicht in kg 
Aantal slagen in slagen / min 
Draaisnelheid in omw. / m in 
Uitboring in mm 
Slaglengte in mm 
Persluchtverbruik in m3 / min 

695 
170 
170 

45 
1 .600 

180 
105 

77 
5,4 

Wij stippen aan dat aan het einde van 1977 : 

60 boorwagens Meudon met 2 armen waren 
geleverd aan Houillères de Lorraine ; 
15 boorwagens Meudon met 2 , 3 of 4 armen aan 
Houillères du Nord et du Pas-de-Calais waren 
geleverd. 

Maco-Meudon-boorwagens zijn eveneens in bedrijf 
in de Bondsrepubliek (Saar en Ruhr) , in Polen , in 
Tsjecho-Slovakije en in Spanje. 

Il 
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3 . RESULTATS OBTENUS 
LORS DES ESSAIS DES JUMBOS 

3 . 1 . Résultats obtenus 
avec les marteaux-perforateurs légers 

habituels montés sur pousseurs 

Tous les sièges de Cam pine util isent pour le forage 
des marteaux-perforateurs Atlas-Copco de type 88D 
91 N (d 'un poids de 27 ,3 kg) montés sur pousseurs ; 
le nombre de marte~ux en service par front de 
bouveaux est en oénéra l de 3 , ce qui nécessite un 
personnel total de 4 ho·nm es. 

Les longueu rs de-, passes creusées dans les 
bouveaux circu la•ros ::.-.-r,, les suivantes : 

généralemer;• 1 .:::.: ,n, ce qui nécessite le forage 
de trous de i '-]O i· ! .8 0 m , 
parfois 2 m .~ 1.·c::: - .Hlc des trous de 2,40 m, 
parfois au s1àÇJe ~,.:;den 3 ,20 m, avec donc des 
trous de 3 ,40 m. 

li est certain que, si Ie fo rage d ' une passe de 1,33 
m ne nécessite pas une g rande habileté des foreurs, il 
n'en est pas de m ême dans le cas des forages de 
passes de 3 ,20 m . Le nombre de mines varie géné
ralement de 45 à 60 ; le diamètre de forage est sou
vent de 44 mm . 

La durée moyenne de forage complet est d'envi-
ron : 

50 à 60 minutes dans le cas de passes de 1 ,60 m 
dont 20 à 22 minutes pour !'amenée et le retour 
du matériel de forage et pour le montage du 
plancher de travail , 
120 minutes dans le cas de passes de 3,20 m. 

Afin de soustraire les divers essais de jumbos à la 
nature hétérogène et variable des terrains rencontrés 
par les divers bouveaux du bassin, des essais com
paratifs de forage ont chaque fois été effectués avec le 
jumbo essayé, d'une part, et avec les marteaux
perforateurs légers habituels montés sur pousseurs, 
d'autre part . 

3. 2. Résultats obtenus 
avec le jumbo de la firme Tampella 

Le jumbo Tamrock de la firme Tampella a été mis à 
l'essai durant 3 mois dans un bouveau circulaire du 
siège Eisden, puis durant 3 mois aussi dans un 

bouveau du siège Zolder. 

a) Au siège Eisden, les résultats suivants ont été ob
tenus: 

Forage des 50 trous d'une passe de 2,40 m, au 
moyen de 3 marteaux-perforateurs Atlas-Copco 

3. RESULTATEN VAN DE PROEVEN 
MET DE BOORWAGENS 

3. 1. Resultaten 
met de gewone, lichte boorhamers 

die op stootwagens zijn gemonteerd 

Alle Kempense zetels gebruiken voor het boren 
Atlas-Copco-boorhamers van het type BBD 91 N (ge
wicht : 27,3 kg) die op stootwagens zijn gemonteerd. 
Over het algemeen zijn 3 hamers in bedrijf per steen
gangfront waarvoor in totaal 4 mensen nodig zijn. 

De afslagen in de ronde steengangen hebben de 
volgende lengten : 

over het algemeen 1,33 m waarvoor boorgaten 
van 1,60 tot 1,80 m moeten worden geboord; 
soms 2 m waarvoor dan gaten van 2.40 m nodig 

zijn ; 
in de zetel Eisden soms 3,20 m hetgeen dan 
gaten van 3,40 m vergt. 

Bij het boren van een afslag van 1,33 m is zeker 
geen grote handigheid van de boorder vereist maar 
dat gaat niet meer op ais afslagboringen van 3,20 m 
moeten worden uitgevoerd. Het aantal mijngaten va
rieert over het algemeen van 45 tot 60 en ze hebben 
vaak een boordiameter van 44 mm. 

De gemiddelde duur van een volledige boring 

bedraagtongeveer: 

50 tot 60 minuten voor afslagen van 1.60 m 
waarvan 20 tot 22 minuten voor het aan- en 
afvoeren van het boormaterieel en voor het mon
teren van de werkvloer ; 
120 minuten ais de afslagen 3,20 m lang zijn. 

Om de invloed van de heterogene en variërende 
aard van de gesteenten in de diverse steengangen 
van het bekken op de diverse proeven met boorwa
gens te weren, werden telkens vergelijkende proeven 
gedaan met de geteste boorwagen enerzijds en met 
de gewone. lichte, op stootwagens gemonteerde 

boorhamers anderzijds. 

3.2. Resultaten met de boorwagen 
van de firma Tampella 

De boorwagen Tamrock van de firma Tampella 
werd gedurende drie maanden beproefd in een ronde 
steengang van de zetel Eisden en daarna eveneens 
gedurende drie maanden in een steengang van de 

zetel Zolder. 

a) /n Eisden werden de volgende resultaten opgete

kend. 

De 50 gaten van een afslag van 2,40 m werden 
geboord in 99 minuten door middel van 3 



1 

1196 Anna/en der M1/nen van België 1 2° aflevering 

880 90 montés sur pousseurs. en 99 minutes ; 
ce temps comprend les 32 minutes nécessaires 
pour le transport du matériel de forage et l'ins
tallation du plancher de travail. 
Forage des 50 trous d'une passe de 3.20 m. au 
moyen des deux bras du jumbo Tampella. en 84 
minutes ; ce temps comprend les 23 minutes 
nécessaires pour !'amenée et le recul du jumbo 
avant et après le forage. Ce temps de 84 m inutes 
permet d'estimer à 66 minutes la durée du forage 
si la passe avait été limitée à 2.40 m . 

La vitesse instantanée de forage avec le marteau 
Tampella a été de 1.66 m / min pour un diamètre de 
forage de 44 mm. 

La décomposition du forage d'un trou est la 
suivante : 

- forage proprement dit 1.9 24 m in 

- retour du fleuret 
- déplacement de la glissière 
- positionnement et m ise au bloc 

- divers 

0 . 178 min } 
0 ,01 9 m ,n 0 ,4 91 m in ou 

0 , 2 7 3 m in 2 9 .5 secondes 
0 ,0 21 m in 

Les fleurets utilisés sont des barres hexagonales de 
25 mm de bord à bord . La poussée sur le fleuret a été 
exercée avec une pression maximale de l ' air com
primé de 2,5 kg/cm2

. La pression de l'eau est de 3,5 
kg/cm2, donc légèrement inférieure à la pression de 
l'air comprimé. 

Le gain de temps de forage est donc d'environ 
33 %. En plus de ce gain. il faut tenir compte aussi 
d'une économie importante en personnel, car le fo
rage avec le jumbo a été effectué par un seul ouvrier 
aidé par un manœuvre placé à front. 

Durant la période d'essai du jumbo à ce siège. 
l'avancement réal isé dans ce bouveau (en faisant ab
straction de la traversée d'une zone dérangée) a été 
de 106 mètres en 75 postes. soit 4.24 m/jour. 

La pression d'air comprimé statique est de 5 .5 
kg/cm2 et dynamique de 4 ,5 à 5 kg/cm2

. 

b) Au siège Zolder, les résultats obtenus ont été les 
suivants: 

Forage d'une passe de 2 m. au moyen de 3 
marteaux-perforateurs BBD 91 , en 90 minutes. 
Forage d ' une passe de 2 m, au moyen des 2 bras 
du jumbo Tampella en un temps compris entre 
60 et 70 minutes (y compris les déplacements du 
jumbo avant et après le forage, 2 X 1 0 minutes). 
le gain du temps de forage proprement dit est 
donc d ' environ 28 %. 

1.es vitesses instantanées de forage suivantes ont 
été réalisées : 

1, 10 m / min avec les marteaux-perforateurs sur 
pousseurs, 

boorhamers van het m erk At las-Copco BBD 90 
die op stootwagens zijn gemonteerd . ln deze tijd 
zitten de 32 minuten die nod ig zi jn voor het 
transport van het boormateriee l en voor het aan
brengen van de werkvloer . 
De 50 gaten van een afslag van 3 .20 m w erden 
geboord in 8 4 m inuten door m iddel van twee 
armen van de boorwagen Tampella . l n d eze tijd 
zitten de 23 m inuten d ie nodig zijn voor het aan
en afvoeren van d e boorwagen v66r en na het 
boren . U it deze tijd va n 8 4 minu ten ka n men 
afleiden dat het boren van een élfsiag vci n 2.40 m 
66 minuten zou hebben geduL"cl (scharting) . 

De mornentsnelh eid vnn h , t '1ort:.:1l m et de 
Tampella-boo rham er bed roeg ., . ",) :11 t 1,1 ,n bi j een 
boordiameter van 4 4 m m . 

Een analyse van h et boren 
volgende resultaat op : 

eigenhjke boren 

terugslag van het boorijze r 
verplaatsing van de ke ttingarm 
stand ,nnem en en vastze tten 
diversen 

0 , 7,\ ..,-,in 1 
001\Jr-i,n 0481,nm of 

0 .2 13 ,,,.n j( 29.S ,,cconden 
0 .0:/1 min 

De gebru ikte boorijzers zijn zeshoekige staven van 
25 mm (board tegen board). De drukk racht op het 
boorijzer wordt met een m aximale persl uchtdru k van 
2 .5 kg / cm2 uitgeoefend . De druk van het w ater 
bedraagt 3 .5 kg / cm 2 , dus iets m ind er dan de 
persluchtdruk . 

De tijdwinst bij het boren bedraagt dus on g eveer 
33 %. Naast deze tijdwinst dient m en ook rekening te 
houden m et een aanzien lijke person eelsbesparing 
want het boren met de boorwagen wordt door één 
enkele arbeider. bijgestaan door een helper aan het 
front, g edaa n. 

ln de periode waarin in deze zetel met de boorwa
gen proeven werden gedaan. werd in 7 5 diensten 
106 meter vooru itgegaan in deze steengang (het 
doorsteken van een storingszone buiten beschouwing 
gelaten) d .w .z. 4.24 m / dag . 

De statische persluchtdruk bedraagt 5 . 5 kg/ cm 2 

en de dynamische druk 4.5 tot 5 kg/cm 2
• 

b) ln Zolder werden de volgende resultaten opgete -

kend. 

Een afslag van 2 m werd d .m .v . 3 boorhamers 

BBD 91 in 90 minuten geboord. 
Een afslag van 2 m werd d .m .v. 2 armen van de 

boorwagen Tampella in een tijd van 60 à 70 
minuten geboord (met inbegrip van de verplaat
singen van de boorwagen v66r en na het boren : 
2 X 1 O minuten). De tijdwinst bij het eigenlijke 

boren bedraagt dus ongeveer 28 % . 

De volgende momentboorsnelheden werden ge
realiseerd : 

- 1 , 10 m / min met boorhamers op stootwagens ; 
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1, 91 m / min avec le jumbo équipé de taillants 
simple burin de 38 mm de largeur, 

2,20 m/min avec le jumbo équipé de taillants en 
croix de 44 mm de diamètre ; le taillant en croix a 
permis d 'exercer une poussée plus grande sur le 
fleuret grâce à une pression utile de 3 kg/cm' de 
l'air au lieu de 2 kg/ cm 2 dans le cas du taillant 
simple burin . 

Le temps de fora ge d ' une passe de 2 m au moyen 
du jumbo est le même que le temps de forage d 'une 
passe de 1. 3 5 au m oyen de 3 marteaux avec pous
seurs. 

Cependant , si au sieye Zolder le travail de creuse
ment des bouveaux ciicu la ires a été cyclé en passes 
de 1,33 m réa lis&es ,,n un seul poste, l'introduction 
du jumbo impose~ 19 fr.:::i ge de passes d 'au moins 2 m. 
ce qui ne peut 6,rc : .:~i:isé actuellement en un seul 
poste du moins r,1~ lé :-,8 u le introduction de ce jumbo. 
Cette absence de rég!.,I , ri té dans les cycles n'a pas pu 
entraîner par ce fa,t •me augmentation de l'avance
ment journalier . 

c} En ce qui concerne le fonctionnement du jumbo, 
on peut signaler les points suivants : 

le démontage et le montage sont très aisés (en un 
seul poste avec un personnel de 4 hommes} ; 
aucun incident mécanique ne s'est produit du
rant les 6 mois d 'essais; 

la stabilité de ce jumbo, monté sur rails, est très 
bonne ; 

la formation du personnel a été très rapide (après 
deux forages, le machiniste maîtrisait très bien les 
divers mouvements du jumbo} ; 
la vitesse de translation du jumbo (qui n 'est pas 
autotracté}, tiré par une locomotive, peût at
teindre 7 km/ heure. 

3.3. Résultats obtenus 
avec le jumbo de la firme SIG 

Le jumbo SIG a été mis à l'essai durant 3 mois dans 
un bouveau circulaire du siège Zolder, puis dans un 
bouveau du siège Eisden. 

Au siège Zolder, le jumbo SIG n'a pu être mis à 
l'essai dans le même bouveau que le jumbo 

~ampella, car le bouveau devant changer de direc
tion, il n'était guère recommandé de faire l'essai dans 
un tournant. Dans le chantier où le SIG a été essayé, 
le terrain est un peu plus dur et la pression d'air 
comprimé plus faible (4,5 kg/cm2 statique). 

1, 91 m / min met een boorwagen die is uitgerust 
met boorkronen met eenvoudige beitels : 38 mm 
breed; 
2,20 m/min met de boorwagen die is uitgerust 
met kruisvormige boorkronen met een diameter 
van 44 mm ; dank zij de kruisvormige boorkroon 
kon een grotere drukkracht worden uitgeoefend 
op het boorijzer door een nuttige druk van 3 
kg/ cm2 lucht in plaats van 2 kg/ cm 2 voor een 
boorkroon met een eenvoudige beitel. 

Het boren van een afslag van 2 m met een 
boorwagen kost dus evenveel tijd ais het boren van 
een afslag van 1,35 m met 3 hamers op stootwagens. 

ln Zolder werd het delven van de ronde steengan
gen uitgevoerd in cyclussen met afslagen van 1,33 m 
die per dienst werden afgewerkt. Door het invoeren 
van de boorwagen moesten echter afslagen van min
stens 2 m worden gerealiseerd wat thans in één en
kele dienst niet mogelijk is ais alleen maar de 
boorwagen wordt ingevoerd. Door de ontstentenis 
van regelmatigheid in de cyclussen kon de dagelijkse 
voortgang niet worden opgevoerd. 

c) Terzake van het functioneren van de boorwagen 
kunnen de volgende punten naar voren worden 
gebracht: 

een zeer gemakkelijke montage en demontage 
(met vier man personeel in een enkele dienst) ; 
gedurende de 6 maanden durende proefperiode 
heeft zich geen enkele mechanische storing 
voorgedaan ; 
een zeer goede stabiliteit van deze op rails ge
monteerde boorwagen ; 
het personeel kon zeer snel worden opgeleid (na 
twee boringen beheerste de bestuurder de di
verse bewegingen van de boorwagen zeer goed) ; 
de boorwagen (die niet met een motortractor is 
uitgerust) wordt getrokken door een locomotief 
en kan tegen een snelheid van 7 km/ uur worden 
verplaatst. 

3.3. Resultaten met de boorwagen 
van de firma SIG 

De SIG-boorwagen werd gedurende drie maanden 
getest in een ronde steengang van de zetel Zolder en 
daarna in een steengang van de zetel Eisden. 

ln Zolder kon de boorwagen SIG niet in dezelfde 
steengang worden beproefd ais de boorwagen 
Tampella ; de steengang moest immers een andere 
richting uit en het was natuurlijk niet aan te bevelen 
om de proef in een bocht te doen. ln de werkplaats 
waar de SIG werd getest is het gesteente iets harder 
en de persluchtdruk iets lager (4,5 kg/cm2 statische 

druk). 
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Les vitesses instantanées de forage ont été les 
suivantes : 

0,51 m / min avec les marteaux-perforateurs sur 
pousseurs avec taillants de 38 mm de largeur, 
0,87 m l min avec le jumbo équipé de taillants de 
38 mm de largeur. 

Les essais de ce jumbo ont souvent été interrompus 
par suite de nombreuses pannes mécaniques . 

Le montage du jumbo a été plus difficile et a né
cessité 5 postes avec un personnel de 5 hommes 
(dont les 2 moteurs de la firme SIG) . Le transport des 
éléments dans la cage n ·a guère été fac ile non plus 
par suite de leur encombrement . 

Il semble que la position superposée des deux b ras 
dans le plan vertical ne facilite pas leur posit ionne
ment, les deux bras se gênant parfois ; les divers 
mouvements semblent aussi être plus lents que sur 
d'autres jumbos. 

Le châssis est un peu trop long. ce qui rend son 
calage plus difficile ; le jumbo a tendance à basculer 
vers l'avant. 

3 .4. Résultats obtenus 
avec le jumbo Montabert 

Le premier jumbo Montabert n 'ayant qu ' un seul 
bras de forage a été mis à l'essai dans une descende
rie en travers-bancs au siège Beringen . Il est certain 
que, s'il donne satisfaction dans cette descenderie. 
on peut envisager l ' emploi d ' un jumbo hydraulique 
Montabert à deux bras de forage dans un bouveau 
circulaire revêtu de panneaux. 

La descenderie est creusée avec une pente de 
26 % ; elle a une section de 1 6 m 2 et est revêtue de 
rails de remploi cintrés, venant prendre appui sur des 
montants en bois par l'intermédiaire de longrines en 
bois également. Le chargement des déblais est assuré 
par une chargeuse à pinces de homard de type 2 PNB 
2. 

Avant l'introduction du jumbo, le forage était ef
fectué au moyen de 2 marteaux-perforateurs 
Atlas-Copco BBX montés sur pousseurs avec un per
sonnel de 4 hommes. L'avancement moyen du 
creusement atteignait environ 1 m / jour en 3 postes, 
avec un personnel de 4 hommes par poste. Cet 
avancement réduit était dû en partie à de nombreux 
renversements de cadres. difficiles à caler contre le 
terrain, lors des tirs. 

Le forage des trous de mines par le jumbo Monta
bert, qui assure une meilleure précision dans le fo
rage, a supprimé ce risque de renversement des 
cadres. En effet, à partir d'un plan de tir bien étudié, il 
est possible de positionner exactement chaque trou 

Ais mom entboorsnelh eden w erden berei kt : 

O. 51 m / m in m et de boorhamers op stoo twagens 
met 38 mm brede boorkronen ; 
0 .87 m / m in m et de boorw ag en u i tgerust met 
38 m m brede boorkronen . 

De p roeven m et deze boorwagen w erden vaak 
onderb roken ais gevolg van de talrijke m echan ische 
defecten . 

Het monteren van de boorw agen verliep m oeil ijker 
en heeft 5 d iensten m et een personeel van 5 man 
gevergd (w aarvan 2 m onteurs v c1n de firma SIG). Oak 
het t ransporteren van de elemeni.en in de koo i ging 
helem aa l niet gemakkelijk orn ,Nil le va n de omvang 
ervan . 

Naar het sch ijnt word t 'C: ;A1~1t;e 1•:1 ,..:m en niet 
vergemakkel ijkt door het fou i.~t !c t',v•,:: armen in 
vert ikale zin boven elkaar .:q• .. ,.:;n'. ~L)1,1~ 11 t w ant de 
twee arm en hinderen elkaa. :-;v ,,·,. üe r '- erse bewe
gingen lijken ook lan gzamer ië v,.>rlupc1~ (ian bij an
dere boorwagens . 

Het chassis is iets te lang w a:irdoor h::.: t m oeilijker 
kan worden vastgezet. De boorwagen vertoo nt de 
neiging om naar voren over te hellen. 

3 .4. Resul ta ten met de boorw agen 
Montabert 

De eerste Montabert-boorw agen met slech ts één 
boorarm w erd in een neergaande dwarssteenga ng 
van de zetel Bering en getest . Ai s h ij h ier in deze 
neerhouw voldoen ing schenkt, kan zeker w orden 
overwogen een hydra ulische Montabert-boorwagen 
met twee boorarmen in te zetten in een ronde, met 
panelen beklede steengang . 

De neerhouw werd gedolven m et een hell ing van 
26 % ; hij h eeft een doorsnede van 1 6 m 2 en is 
bekleed met opnieuw bruikbare, gebogen rails d ie v ia 
houten langsliggers steunen op eveneens houten 
stutten . De stenen werden gela den met een kreef
tenschaarlader van het type 2 PNB 2 . 

Voordat de boorwagen werd in gebru ik genom en , 
werd geboord met 2 boorhamers Atlas-Copco BBX 
die zijn gemonteerd op stootwagens ; er was 4 man 
personeel nodig . De gemiddelde voortgang van het 
delven bedroeg ongeveer 1 m / dag in drie diensten 
met 4 man personeel per dienst. Dat deze voortgang 
maar zo gering was, was gedeeltelijk te wijten aan het 
vele omvallen van de kaders die bij het schieten 
moeilijk tegen het g'esteente konden vastgeklemd 

worden . 

Met het boren van de mijngaten met de boorwagen 
Montabert die ook een nauwkeuriger boren mogelijk 
maakt. is het risico voor het omkantelen van de ka
ders verdwenen . Met een goed ingestudeerd 
schietplan is het immers mogelijk elk gat precies in de 
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en amenant successivem ent devant un curseur le 
numéro d 'ordre du trou inscrit sur les deux réglettes. 
l'une pour le mouvem ent de rotation. et l'autre. pour 
le mouvement de déplacement du bras . 

Ce type de jumbo im pose un plan de tir avec mines 
plus ou moins parallèles. donc avec un bouchon ca
nadien, constitué princ ipalem ent par un trou de 102 
mm de diamètre . 

Ce jumbo a permis d 'augmenter notablement 
l'avancement et d e réali ser des avancements de 2 à 
2. 70 men 3 postes par jou r. 

Bien que la lo ngueur c'es vo lées forées soit de 3 .20 
m. on n'est toujol:rs ;:..,·,s parvenu à abattre plus de 
2, 70 m par tir, ce ,,uI,. -;. d û à l ' utilisation : 

de l'explosif ,(e :1,, xite, lors de la traversée 
d'une couch ~.: ,_:o (. ; irbon, 

d'un nombre \rt,;' , : d ui t de retards dans les dé
tonateurs. 

La vitesse instantanée d u forage est de : 

0 ,68 m / m in avec un marteau-perforateur monté 
sur pousseu rs, 

2.57 m / m in avec le jumbo Montabert équipé 
d'un taillan t de 38 m m de diamètre. 

1,50 m / min avec le jumbo Montabert équipé 
d'un taillant de 1 0 2 mm de diamètre. 

La durée totale du forage d ' une passe complète de 
2, 70 m. avec 63 trous à forer, est de : 

1 55 min avec deux marteaux-perforateurs sur 
pousseurs et un personnel de 3 hommes. 
138 min avec le jumbo à 1 bras et un personnel 
de 2 hommes . 

Le déplacement de la glissière d ' un trou à l'autre 
prend en moyenne 2 5 secondes. 

Compte tenu de la plus grande précision du tir (ce 
qui évite le renversement des cadres à l'arrière) et la 
possibilité de réaliser des cycles de 2. 70 m au lieu de 
2 m. l'introduction de ce jumbo a pu faire progresser 
le rendement du personnel-front de 10,85 cm/Hp à 
16,06 cm/Hp. 

En ce qui concerne le fonctionnement du jumbo. un 
seul incident mécanique (dû à une fuite d'huile au 
réducteur moteur-pompe) s'est produit durant les 
trois premiers mois de l'essai. 

Après quelques forages, un foreur même inexpéri
~enté, muni du plan de tir. parvient à contrôler très 
bien la marche du jumbo. 

gewenste positie te boren ; hiervoor dienen achter
eenvolgens de volgordenummers voor een contact te 
worden geschoven. Deze nummers staan op twee 
strippen : de ene voor de draaibeweging en de andere 
voor de verplaatsingsbeweging. 

Dit type boorwagen vergt een schietplan met min 
of meer parallelle mijngaten. dus met een Canadese 
inbraak, hoofdzakelijk gevormd door een gat met een 
diameter van 102 mm. 

Deze boorwagen heeft het mogelijk gemaakt de 
dagelijkse voortgang aanzienlijk op te voeren en 
voortgangen van 2 tot 2. 70 m in 3 diensten per dag 
te realiseren . 

Alhoewel de geboorde afslagen een lengte hadden 
van 3.20 m. kon nooit meer dan 2. 70 m per schot 
worden gewonnen ; dit is te wijten aan het gebruik 
van : 

Kempoxite ais springstof bij het doorwerken van 
een steenkoollaag ; 
een te klein aantal vertragers in de ontstekers, 

De momentsnelheid van het boren bedroeg : 

0.68 m/min met een boorhamer die op 
stootwagens is gemonteerd ; 
2. 5 7 m / min met de Montabert-boorwagen die is 
uitgerust met een boorkroon met een diameter 
van 38 mm ; 
1.50 m/ min met de Montabert-boorwagen die is 
uitgerust met een boorkroon met een diameter 
van 102 mm. 

Het boren van een gehele afslag van 2, 70 m 
waarvoor 63 gaten dienen te worden geboord, neemt 

in totaal in beslag : 

155 min met twee boorhamers op stootwagens 
en met 3 man personeel ; 
138 min met de boorwagen met 1 arm en met 2 

man personeel. 

De verplaatsing van de kettingarm van het ene 
boorgat naar het andere duurt gemiddeld 25 secon

den. 

Rekening gehouden met de grote nauwkeurigheid 
van het schieten (waardoor geen kaders meer worden 
omgeworpen aan de achterzijde) en met de moge
lijkheid om cyclussen van 2. 70 m i.p.v. 2 m te reali
seren. heeft het invoeren van deze boorwagen het 
rendement van het personeel-front kunnen doen stij
gen van 10,85 cm/Md tot 16,06 cm/Md. 

Wat het functioneren van de boorwagen betreft, 
hoeft slechts melding te worden gemaakt van één 
enkele mechanische storing (te wijten aan een olielek 
bij de tandwielkast van de motorpomp) in de loop van 

de drie maanden durende proefperiode. 

Na het uitvoeren van enkele boringen kan een zelfs 
onervaren boorder die over het schietplan beschikt, 
zeer goed het functioneren van de boorwagen con

troleren. 
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la réduction du bruit est aussi un avantage impor
tant à porter à l'actif de cet appareil. 

3.5. Résultats obtenus 
avec le jumbo léger Maco-Meudon 

le jurnbo léger Maco-Meudon a été mis à l'essai 
durant 3 mois au siège Eisden. Les résultats suivants 
ont été obtenus : 

Forage des 50 trous (de 44 mm de diamètre} 
d"une passe de 3 m au moyen de 3 marteaux
perforateurs Atlas-Copco BBD 91 montés sur 
pousseurs, en 164 min ; ce temps comprend 1 2 
min pour le montage et le démontage du plan
cher de travail et 27 min pour le transport et le 
raccordement du matériel de forage. 
Forage des 50 trous (de 42 mm de diamètre) 
d'une passe de 3 m , au moyen des 2 bras du 
jumbo Meudon. en 1 30 min ; ce temps com
prend les 21 min nécessaires pour l'amenée et le 
recul du jumbo avant et après le forage . 

les vitesses instantanées de forage ont été : 

de 0.455 m/min avec les marteaux sur pous
seurs, 
de O. 758 m/ min avec les marteaux du jumbo 
Meudon. 

Le gain de temps de forage est donc de 21 % . Avec 
ce jumbo. on peut aussi tenir compte du gain de 
personnel : deux hommes au lieu de quatre avec les 
trois marteaux-perforateurs sur pousseurs. 

En ce qui concerne le fonctionnement du jumbo 
Meudon. on peut signaler les points suivants : 

aucune panne mécanique n'a été signalée durant 
les trois mois d'essais. 
les pastilles de distribution du marteau
perforateur ont dû être renforcées . 

4. CONCLUSIONS GENERALES 

Le tableau VII rappelle quelques données con
cernant les jumbos essayés en Campine. Nous avons 
ajouté dans ce tableau le Montabert hydraulique à 2 
bras qui n'a pas été essayé. 

Le choix du jumbo s'est fait en se basant sur les 
conditions suivantes : 

a) Fiabilité des jumbos 

Durant leur période d'essais, les jumbos Tampella, 
Montabert et Meudon n'ont donné lieu à aucuns frais 
de réparation ni d'entretien spécial . 

Het lagere geluidsniveau is ook een belangrijk 
voordeel dat bij de positieve punten van di t apparaa t 
kan worden gerekend . 

3 . 5. Resultaten met de lichte 
Maco -Meudon -boorwagen 

De lichte boorwagen M aco-M eud on werd gedu
rende drie maanden in de zetel Eisden getest. Hierna 
volgen de resultaten van deze proef . 

Het boren van de 50 gaten (met een diameter van 
44 mm) van een afslag van 3 m met behu lp van 3 
boorhamers Atlas-Copco 38D 91 d ie op 
stootwagens zi jn gemont,::,ni::I duu1de 1 64 mi
nuten . Hierin zijn ook beg ,,'::cn d·• 1 2 minuten 
die nodig w aren voor he, rn:)1Jter2I1 ,_ i1 demonte
ren van de w erkvloer e•·: '-::: 27 ,,1Inu ten die 
moesten worden besteet ._,c=•r. hct iransport en 
aan de aansluiting van het !J,_,o, r,1,;1rc,~•eel. 

Het boren va n de 50 gaten (ni~t een d1a meter van 
42 mm) van een afslag van 3 m m et bchulp van 
de twee armen van de boorwagen Meudon 
duurde 130 minuten . Deze tijd Is inclusief de 21 
minuten nodig voor het aanvoeren en te rugri jden 
van de boorwagen v66r en na het boren . 

De momentsnelheden van het boren waren : 

0.455 m / min met de ha m ers op stoo twagens ; 
- 0 , 7 58 m / min met de boorham ers van de 

boorwagen M eudon. 

Bij het boren wordt dus een tijdwinst geboekt van 
21 %. Bij deze boorwagen dient ook rekening te 
worden gehouden m et de personeelsbesparing : 
twee man in plaats van vier met drie boorhamers op 
stootwagens . 

Over de werk ing van de boorwagen Meudon kan 
het volgende worden vermeld : 

gedurende de drie maanden proef werd geen 
enkele mechanische storing vastgesteld ; 
de verdeelplaatjes van de boorhamer moesten 

worden verstevigd . 

4 . ALGEMENE CONCLUS/ES 

ln tabel VII zijn enkele gegevens samengebracht 
over de boorwagens die in de Kempen werden getest . 
Hieraan werd de hydraulische Montabert met 2 ar
men toegevoegd die niet werd beproefd . 

De keuze van de boorwagen stoelt op de volgende 

elementen . 

a) Betrouwbaarheid van de boorwagens 

De boorwagens Tampella, Montabert en Meudon 
hebben gedurende hun proefperiode geen aanleiding 
gegeven tot enige herstellingskosten noch kosten 
voor speciaal onderhoud . 
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TABLEAU VII 

Quelques données concernant les jumbos essayés en Campine 

Fluide 

Consommation d ' air comprimé en m 3 / min 

par marteau 

Poids du marteau-perforateu r en kg 

Prix du jumbo en FB (en 1974- 1 9 76) 

Largeur du jum bo en rnètr,?S 

Poids du jumbo en unnc::= 

Durée du montage :.le Ï~f' )o rei l dans le 

fond (4 à 5 Hp) en ., JSt·' 

Diminution de la (111 ·:::<.1 , ale du fo rage 

par ra pport à de~ rna r. ~ ·,ux sur pous
seurs en % 

Vitesse instantanée ; ·n vc,leu rs relat ives) 

par rapport à ceilc obtenue avec les 

marteaux sur pousseurs 

Tam pella 
à 2 bras 

SIG 
à 2 bras 

air comprimé air comprimé 

et huile 

9 

79 

2 .460.000 
1.35 

28 à 33 

2 

7 
80 

3.620.000 
0,90 
10 

5 

1. 7 

TABEL VII 

Montabert 
à 1 bras 

huile 

100 à 123 
3 .920.000 

1.20 
5 

12 

3.8 

Montabert 
à 2 bras 

huile 

100à 123 
6.800.000 

1,40et1,25 

Enkele gegevens over de boorwagens die in de Kempen werden getest 

1201 

Maco-Meudon 
à 2 bras 

air comprimé 

5.4 
45 

1.255.000 
1 

3,2 

21 

1,8 

Tampella 

met 2 armen 

SIG Montabert 

met 1 arm 

Montabert Maco-Meudon 

Fluïdum 

Persluchtverbruik in m 3 / min per hamer 

Gewicht van de boorhamer in kg 

Pnïs van de boorwagen in BF 
(1974 - 1976) 

Breedte van de boorwagen in meter 

Gewicht van de boorwagen in ton 

Duur van de montage van het apparaat in 

de ondergrond (4 à 5 Md) in diensten 

Vermindering van de totale duur van het 

boren t. o. v. ha mers op s too twagens in % 

Momentsnelheid (in relatieve waarden) 

t.o.v. die we/ke met hamers op 

Slootwagens werd verkregen 

perslucht 

9 
79 

2.460.000 
1,35 

28 à 33 

2 

11 n'en a pas été de même avec le jumbo SIG dont 
l'ac~at n'a pu être envisagé par suite des ennuis mé
caniques importants constatés lors de sa mise à l'es
sai. 

met 2 armen 

perslucht 

en olie 

7 

80 

3 .620.000 
0,90 

10 

5 

1. 7 

olie 

100 à 123 

3.920.000 
1 20 

5 

12 

3,8 

met 2 armen met 2 armen 

olie 

100 à 123 

6.800.000 
1.40en1.25 

perslucht 

5.4 
45 

1.255.000 
1 

3.2 

21 

1.8 

Dit is niet het geval voor de SIG-boorwagen waar
van de aankoop niet in overweging kon worden ge
nomen door de grote mechanische moeilijkheden die 

bij zijn beproeving werden vastgesteld. 
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b) Vitesses instantanées de forage 

les vitesses instantanées de forage les plus élevées 
ont été obtenues avec le marteau hydraulique Mon
tabert de 100 kg (3.8 fois la vitesse obtenue dans les 
mèmes terrains par un marteau-perforateur sur pous
seurs) . 

les marteaux pneumatiques Tampella et SIG d 'un 
poids d'environ 80 kg ont permis d'obtenir des vi
tesses instantanées de forage de 1. 7 à 2 fois celles 
obtenues avec des marteaux sur pousseurs . 

le marteau-perforateur Meudon de 45 kg a permis 
de réaliser des vitesses instantanées de forage égales 
à 1,6 fois celles obtenues dans les mêmes conditions 
avec un marteau sur pousseurs. Signalons ici que les 
charbonnages français qui ont plus de 1 00 bras 
Meudon en service depuis plusieurs années signalent 
que le marteau Meudon de 45 kg permet une vitesse 
instantanée moyenne d'au moins 1 .4 fois celle des 
marteaux sur pousseurs. 

Il est évident que. dans certaines limites en tout 
cas. le poids des marteaux joue un rôle important 
dans les performances qu'on peut attendre de ces 
engins. 

D'autre part. les expériences acquises à l'étranger 

ont montré que. pour un même poids. le marteau à 
commande entièrement hydraulique permet une vi
tesse instantanée de forage nettement plus élevée 
qu'un marteau à commande pneumatique . 

c) Rendement obtenu lors du forage complet d 'une 

volée 

Par suite de leur mise en place rapide, les jumbos 
ont permis de diminuer la durée totale de la phase de 
travail du forage. 

Non seulement les vitesses instantanées de forage 
sont plus élevées avec les marteaux sur glissières. 
mais les durées du retrait du fleuret et du déplace
ment de la glissière sont aussi plus favorables. 

Dans l'ensemble. on peut dire que la durée du 
forage d'une passe utile de 2 met de 3.20 m avec 2 
marteaux sur glissières est la même que la durée de 
forage d'une passe respective de 1 .35 m et de 2, 1 5 
m avec 3 marteaux sur pousseurs. 

Parmi les autres avantages importants entraînés 
par les jumbos et qui n'apparaissent pas dans les 
chiffres du tableau VII, citons : 

l'économie de personnel : l'équipe à front du 
bouveau est formée de 3 hommes au lieu de 4 
lorsque l'on utilise les marteaux sur pousseurs, 
la diminution importante de la fatigue des ou
vriers, 

la meilleure précision du forage, ce qui permet 
d'obtenir une meilleure efficacité du tir et une 

b) Momentsnelheden van het boren 

De hoogste momentsnel h ed en bij h et boren wer
den opgetekend met de hydrau lisch e ham er Monta
bert van 100 kg (3 .8 m aal d e snelh eid die in hetzelfde 
gesteente met een boorhamer op stoo twagens werd 
verkregen) . 

Met d e pneumat isch e h amers Tam pella en SIG met 
een gewicht van ongeveer 8 0 kg konden mo
mentsnelheden w o rd en g eh aa ld van 1 . 7 to t 2 m aal 
de snelheden d ie m et hamers op stootwagens worden 
gehaald . 

De boorh am er M eudon van 4 5 kg hcef• h et moge
lijk gemaakt b ij het boren mome?Hsnclherlen te ve r
wezen li jken van 1 ,6 maal de srie,hecit:n die in de
zelfde omstandig heden m et 32,; l .8nte1 np stootw a
gens werden gehaa ld . Wi j ',GT ... ·d ,:n :11::: r dat de 
Franse steenkoolm ijnen --;;::.-.' •k:<~ï ·:?n 100 
Meudon-armen in bed rij f hebb 'r1 :c, , :• 1c:i t • ·e,·· ;cheidene 
jaren , aangeven dat de M eudon :'< , ,ic)r v,,;1 1 1- 5 kg een 
gemiddelde momentsnelh eïd vc.n 1·.11nstcns 1 .4 maal 
die van de hamers op stootw a91c:ns rnogclijh. m aak t. 

Vanzelfsprekend speelt het gew,cht van c;e ha mers , 
binnen bepaalde grenzen in ieder geval . een be lang
rijke roi in de prestat ies d ie va n deze machines kun
nen worden ve rwacht. 

Anderzijds is uit de ervaring in het bu itenland ge
bleken dat een volledig hydraul isch gestuu rde hamer 
met hetzelfde gezicht ais een pneu m at isch bediende 
hamer, een gevoelig hogere momentsnelheid b ij het 
boren heeft . 

c) Rendement b1ï h et volled ig boren van een a fslag 

Door hun snelle opstelling hebben de boo rwagens 
het mogelijk gemaakt de totale duur va n de werkfase 

van het boren in te korten . 

Niet alleen de momentsnelheden bij het boren zijn 
hoger met boorhamers op ketting armen maar ook de 
tijden voor het teruglopen van het boo rstaal en voor 
het verplaatsen van de kettinga rm zijn gunstiger. 

ln zijn totaliteit mag m en stellen dat voor het boren 
van een nuttige afslag van 2 men van 3 ,20 m met 2 
hamers op kettingarmen dezelfde tijd nodig is ais voor 
het boren van een afslag van respect ievelijk 1 ,35 m 

en 2 , 15 m met drie hamers op stootwagens. 

Ais andere belang rijke voordelen die door de 
boorwagens geboden worden en die niet u it de cijfers 

van tabel VII blijken , vermelden wij : 

besparing aan personeel : de ploeg aan het front 
van de steengang bestaat uit 3 man in plaats van 
uit 4 ais hamers op stootwagens worden 

gebruikt ; 
de vermoeidheid van de arbeiders is lang niet 

meer zo groot ; 
een grotere nauwkeurigheid bij het boren waar
door het schieten efficiënter wordt en een betere 
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découpe mieux choisie des parois et la possibilité 
de forer des passes plus longues, 

la sécurité accrue par l'absence de tout homme à 
front (sauf lors de l 'amorçage des trous), 
la qualification m oins poussée des ouvriers . 

Il est évident, d 'autre pa rt , que le jumbo Montabert 
à un seul bras de forage ne permet pas d 'améliorer de 
beaucoup la durée de forage . Un tel jumbo à deux 
bras aurait entraîné une diminution de la phase de 
travail de forag e plus impo rtante encore que les 
jumbos avec marteaux à commande pneumatique, 
par suite de la vitesse insta ntanée de forage plus 
rapide des marteau x hydrau liques. 

d) Largeur des j ur.:oo." 

La largeur des j1 1·,1bw, !'Jue aussi un rôl e primordial 
dans le choix de i r.p;:, r,3 il de forag e. L'expérience 
acquise à Eisden a ec; :, ju m bo Tampella d 'une lar
geur de 1,35 m é;; mc,:,•.ré que, si cette largeur est 
théoriquement sat1sfa1sr111 te, elle est cependant trop 
grande si l 'on veu 1. éviter tout risque d'incident dans 
le fond (par suite, par exemple, d'une légère incli
naison transversale d'une des deux voies) . 

La largeur du jumbo hydraulique standard Monta
bert à deux bras est de 1 ,40 m , ce qui ne permet pas 
d'envisager tel quel sa mise en service dans les 
bouveaux circulaires. Signalons cependant que cette 
firme vient de mettre sur le marché des jumbos 
hydrauliques à 2 bras, d ' une largeur de 1.25 m. 
Certains ingénieurs estiment toutefois cette largeur 
de 1,25 m encore un peu trop grande. 

e) Prix de revient des jumbos 

L'amélioration apportée dans la durée totale du 
forage par un jumbo équipé de marteaux de 79 kg 
(amélioration de 28 à 33 % par rapport à celle réali
sée avec des marteaux sur pousseurs) est plus im
portante que celle obtenue par un jumbo équipé de 
marteaux de 45 kg (amélioration qui n'est que de 
21 %) . Mais il faut cependant tenir compte des prix 
de ces deux types de jumbos : le jumbo avec mar
teaux de 79 kg coûte presque le double du jumbo 
avec marteau de 45 kg . 

. Le choix d'un appareil de forage pour les bouveaux 
circulaires du bassin de Campine s'est finalement 

porté sur le jumbo Meudon, par suite de sa faible 
lar~eur, de son prix peu élevé et des rendements 
satisfaisants obtenus. 

inplanting van de mijngaten in de wanden mo
gelijk is. en de mogelijkheid om langere afslagen 
te boren ; 

een verhoogde veiligheid omdat er niemand aan 
het front hoeft te zijn (behalve bij het aanzetten 
van de gaten) ; 
de arbeiders hoeven niet zo hoog geschoold te 
zijn . 

Natuurlijk kan de Montabert-boorwagen met één 
boorarm de duur van het boren niet veel verkorten. 
Een dergelijke boorwagen met twee armen zou de 
werkfase van het boren nog meer inkorten dan de 
boorwagens met pneumatisch bediende hamers om
dat de momentsnelheid bij het boren hoger is bij de 
hydraulische hamers. 

d) Breedte van de boorwagens 

De breedte van de boorwagens speelt ook een zeer 
belangrijke roi bij de keuze van het boorapparaat. Uit 
de in Eisden opgedane ervaring met de boorwagen 
Tampella met een breedte van 1.35 m blijkt dat. al is 
deze breedte theoretisch niet te groot, dit in werke
lijkheid toch het geval is ais men elk risico voor een 
storing in de ondergrond wil vermijden (bijvoorbeeld 
ais gevolg van een lichte helling in de dwarsrichting 
van één van de twee sporen). 

De breedte van de hydraulische standaardboorwa
gen Montabert met twee armen is 1 .40 m waardoor 
zijn invoering in de ronde steengangen ais zodanig 
niet in overweging kan worden genomen. Wij wijzen 
er evenwel op dat deze firma zopas hydraulische 
boorwagens met twee armen op de markt heeft 
gebracht die 1,25 m breed zijn. Sommige ingenieurs 
zijn nochtans de mening toegedaan dat dit nog iets te 
breed is. 

e) Kostprijs van de boorwagens 

De verbetering die is aangebracht in de totale duur 
van het boren door een boorwagen die met hamers 
van 79 kg is uitgerust (een verbetering van 28 tot 
33 % ten opzichte van die met hamers op stootwa
gens) is aanzienlijker dan die welke wordt verkregen 
met een boorwagen die met hamers van 45 kg is 
uitgerust (de verbetering is hier maar 21 %). Er dient 
evenwel rekening gehouden te worden met de prijzen 
van de twee soorten boorwagens : de boorwagen met 
hamers van 79 kg kost bijna het dubbele van de 
boorwagen met hamers van 45 kg . 

De keuze van een boorapparaat voor de ronde 
steengangen van het Kempense bekken is uiteindelijk 
gevallen op de Meudon-boorwagen omwille van zij~ 
geringe breedte, zijn niet zo hoge prijs en de bevred1-

gende rendementen die werden behaald. 
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Cependant. par suite des avantages indéniables 
apportés par les marteaux-perforateurs à commande 
hydraulique. il convient de suivre les progrès qui se
ront encore accomplis par les jumbos équipés de ces 
outils. 

Toch dient blijvend de nodige aandacht te worden 
besteed aan de vooruitgang die nog zal worden ge
boekt bij de boorwagens die zijn u i tg erust met 
hydraulisch bediende boorham ers omdat hierdoor 
reeds onmiskenbaar een aantal voordelen zij n aan
gebracht aan deze apparaten . 



Les télécommunications dans les mines 
et l'intelligsbüHat é des messages 

De telecommunicatie in de mijnen 
en de verstaanbaarheid van de boodschappen 

Robert LIEGEO iS • 

Des mineurs et des l1nquistes ont étudié ensemble 
le~ textes de conversations téléphoniques enregis
trees dans la m ine afin d 'avoir une idée claire des 
difficultés de communication entre mineurs du fond. 

Pour améliorer les transmissions et ainsi accroÎtre la 
sécurité et les rendements, il faut : 

1) choisir des systèmes de communication et des 
équipements adaptés à /'environnement bruyant; 

2) instruire les utilisateurs, leur apprendre les procé
dures de transmission ; 

3) supprimer les obstacles du langage, notamment 
les ambiguïtés phonétiques ; franchir la « barrière 
linguistique » lorsque la mine fait appel à des tra
vailleurs dont la langue maternelle est différente 
de la langue locale. 

Depuis quelques années, les points (1) et (3) sont 
étudiés par les chercheurs de l'/NIEX avec J'aide fi
nancière de la CECA. 

ZUSAMMENFASSUNG 

Bergarbeiter und Sprachforscher haben zusammen 
Texte von Te!efongespriichen untersucht, die in der 
G~ube aufgenommen wurden, damit sie sich ein klares 
Bild über die verbindungstechnischen Schwierigkei
ten zwischen Untertagearbeitern verschaffen. 

d 'A Ingénieur civil des Mines et Géologue, Chef de Département 
e echerches à l'INIEX, rue du Chéra, 200, B-4000 Liège. 

SAMENVA TTING 

M,ïnkundigen en linguïsten hebben de telefoon
gesprekken die opgenomen werden in de mijn samen 
bestudeerd om zich een idee te vormen van de com
municatiemoeilijkheden tussen de mijnwerkers in de 
ondergrond. 

Om de transmissies te verbeteren en a/dus de 
veiligheid en het rendement te doen toenemen, moet 
men: 

1) communicatiesystemen en uitrustingen kiezen die 
aangepast zijn aan het luidruchtig milieu; 

2) de gebruikers opleiden, hen de transmissiemetho
des aanleren ; 

3) de taalhindernissen afschaffen, ni. de fonetische 
dubbelzinnigheden ; de « taalbarrière » overbrug
gen wanneer de mijn beroep doet op werknemers 
van wie de moedertaal verschilt van de lokale taal. 

Sinds enkele jaren worden de punten (1) en (3) door 
de opzoekingsdienst van het NIEB bestudeerd met de 
financiële hulp van de EGKS. 

SUMMARY 

Mining men and linguists joint/y studied transcripts 
of telephone conversations recorded in the pit, in or
der to obtain a clear idea of the difficulties of com
munication encountered by the miners underground. 

• Burgerlijk mijningenieur en geoloog. Hoofd van de D1enst 
Opzoekingen bij het NIEB, rue du Ch4ra 200. B-4000 U6ge. 
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Zur Verbesserung der Verbindungen und folglich zur 
Erhohung der Sicherheit sowie der Leistung müssen 
folgende Voraussetzungen erfüllt werden : 

1) Auswahl von Übermittlungsverfahren bzw. von 
Ausrüstungen. die der lautstarken Umgebung an
gepaBt sind; 

2) Ausbildung der Benutzer. Sie sol/en mit den 
Übertragungsprozessen vertraut gemacht wer
den; 

3) Abschaffung der Sprachhindernisse und vor a/lem 
der phonetischen Zweideutigkeiten. Überwindung 
der Sprachschranken, vor a/lem wenn die Berg 
werksgesellschaft Arbeiter einstellt. deren Mut
tersprache von der an Ort und Stelle gesprochenen 
Sprache abweicht. 

Seit einigen Jahren werden Punkt (1) und (3) von 
den Forschern des IN/EX mit finanzieller Unterstüt
zung der europàischen Gemeinschaft für Kohle und 
Stahl untersucht. 

O. INTRODUCTION 

Dans le bassin houiller du Nord de la Belgique, la 
langue officielle est le néerlandais, mais on parle plu
sieurs dialectes locaux et on emploie des termes 
techniques spécifiques propres à chaque houillère . 

En effet. lors de la découverte du charbon dans le 
sous-sol campinois. sept sociétés indépendantes ont 
obtenu des concessions d • exploitation et ont recruté 
des travailleurs locaux encadrés par des mineurs ve
nus des différentes houillères du bassin houiller mé
ridional avec leurs dialectes et leurs vocabulaires mi
niers spécifiques. 

La fusion des sociétés originelles en une société 
unique désireuse de normaliser le langage en même 
temps que les équipements a créé un problème de 
compréhension mutuelle rendu encore plus sérieux 
par l'arrivée en masse de travailleurs étrangers. 

On enseigne le néerlandais aux nouvelles recrues. 
On les familiarise avec les termes miniers à l 'aide de 
diapositives intercalées à bon escient dans des 
programmes de télévision attractifs. diffusés dans les 
locaux de la mine avant et après les postes de travail. 

L'utilisation de techniques modernes de télécom
munication a été jugée nécessaire vu l'urgence et 
l'importance de l'apprentissage. 

Deux questions viennent à l'esprit : 

Comment pourrait-on perfectionner l'enseigne
ment de la langue pour en accélérer et en amé
liorer la connaissance dans le cas particulier des 
travailleurs immigrés ? 

To improve transmission and thus increase safety 
and efficiency. one must : 

1) choose communication systems and equipment 
suitable for noisy amblent conditions, 

2) instruct the users and teach them transmission 
procedures, 

3) eliminate language obstacles, especially p honetic 
ambiguities ; break through the « language bar
rie, » when the pits use w orkmen whose m other 
tongue is not the languag e o f th e loca!,ty. 

Research workers at IN /EX Ire;, · '~ ,en s,udying 
points (1) and (3) for some vears . . ,,. J, !1nanr:1a l as 
sistance from the E. C. S. C. 

O. /NLEIO!NG 

ln het Noorderbekken in België is de offic iële taal 
het Nederlands. Men spreekt er echter verschillende 
lokale dialekten en men gebruikt er speci fieke 
technische termen eigen aan elke m ijn . 

lnderdaad, toen de steenkool in de Kempense 
ondergrond ontdekt werd, bekwamen zeven zelf
standige maatschappijen de ontginningsverg unning . 
Men nam lokale werknemers in dienst met een kader 
mijnwerkers die uit de versch illende mijnen van het 
Zuiderbekken kwamen met hun dialekten en hun 
specifieke mijnwoordenschat. 

De fusie van de oorspronkelijke maatschappijen in 
één maatschappij die zowel de taal ais de uitrustingen 
wenste te normaliseren , schiep een probleem van 
wederzijds begrip, een probleem dat nog akuter ge
steld werd door de massale aankomst van gastarbei

ders. 

Men leert de nieuwe rekruten Nederlands. Men 
gewent hen aan de mijnterminologie met behulp van 
dia's die in de attractieve T.V. -programma's die uit
gezonden worden in de lokalen van de mijn voor en 
na de werkposten ingevoegd worden . 

Het gebruik van moderne telecommunicatietech
nieken werd nodig geacht gezien de dringende 
noodzakelijkheid en het belang van de opleiding. 

Twee vragen komen op : 

Hoe zou men het onderwijs van de taal kunnen 
verbeteren om de kennis ervan te versnellen en te 
verbeteren in het specifiek geval van de gast

arbeiders ? 



Décembre 1 9 7 8 Les télécommunications dans les mines et l'intelligibilité des messages 1207 

Pou rrait-o n m ett re au t ra vail sans délai des tra
vailleurs imm igrés en fa isant usage de la traduc
tion autom a tique o ra le im m éd iate ? 

Des chercheurs o n t a ff i rm é q ue le trai tem ent auto
matique des données p ermettra it de résoudre les 
problèmes de communica tion o rale avant la f in du 
présent siècle . 

Certes, les p roblèm es lingu ist iques de traduction 
automatique sont g rands et la mêm e rem arque s'ap
plique à la reconnaissa nce des pho nèm es par des 
machines. Tou te foi s, i l y a déjà quelques applicat ions 
industrielles lim itées . 

Certains experts pc11sen t q ue la synthèse automa
tique du lang a1_,e: s-,. ;_:, c hose fai te dans un futur 
proche. 

Si toute perse ;,ne , r. dép laç ant avec un « walkie
talkie » pouvai :J;,, > sa p ropre langue et être en
tendue par son ~or.-·· ~,o ndant dans la langue ma
ternelle d e ce r- <. te,,~:i ·,, ce serai t impeccable, car le 
but est la com p1 :'.:r,e:~~-;c,n m u tuelle des t ravailleurs de 
la mine et p lus gé11:§ ra lernent le transfert correct 
d 'informations par la vo ix (fig . 1 à 3) . 

Pou r y arriver, il fau t éta blir dans la mine des ra
diocommunications f iab les et assurer l'intelligibilité 
des messages émis et reçus dans des langues diffé
rentes . 

Dans la mine, l 'in fo rmation passe imparfaitement 
dans beaucou p de cas . Lorsqu ' elle est reçue correc
tement, c 'est ra rem ent au premier coup. 

Fig . 1. 

Zou men de gastarbeiders onm1ddell1jk aan het 
werk kunnen zetten door gebruik te maken van 
automatische vertaling ? 

Onderzoekers beweren dat de automatische be
handeling van de gegevens zou toelaten het pro
bleem van de mondelinge communicatie op te lossen 
voor het einde van deze eeuw. 

Zeker, de taalkundige problemen van de automa
t ische vertaling zijn groot en dezelfde opmerking is 
van toepassing op de herkenning van fonemen door 
machines. Er bestaan echter reeds enkele beperkte 
toepassingen op industrieel gebied. 

Sommige deskundigen zijn van mening dat de 
automatische synthese van de taal verwezenlijkt zal 
zijn in een nabije toekomst. 

Het zou prachtig zijn ais iedereen die zich met een 
« walkie-talkie » verplaatst zijn eigen taal kon spre
ken en door zijn correspondent in d1ens moedertaal 
kon gehoord worden . want het doel is toch het we
derzijds begrip van de mijnwerkers en in het alge
meen het correct overbrengen van informatie door de 

stem (fig . 1 à 3). 

Om dit te bereiken moet men betrouwbare radio
communicaties in de mijn tot stand brengen en de 
verstaanbaarheid van de boodschappen die in ver
schillende talen worden ontvangen en uitgezonden 

verzekeren . 

ln de mijn komt de informatie in vele gevallen 
slecht door. Wanneer ze echter correct ontvangen 

wordt, is het zelden van de eerste slag. 

. . 

Le mineur de langue anglaise dit : • Let's go • 
Le mineur de langue française ne comprend pas l'anglais 

De m,1nwerker .tegt ,n het Engels • • Let ·s go • 

De Franstal,ge m,,nwerker begrlfpl geen Engels 
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~ 
LET'S GO! 

,; - y1 
,1 

:r~ 

' --=· .J 

Fig . 2 

le mineur de langue anglaise dit « lefs go » dans son émetteur
·écepteur portatif ; le signal radio est capté par une ligne guide 

d'onde INIEX et transmis en surface. Il est traité pour être envoyé 
dans un centre de traduction automatique d ' où il revient sous 
forme telle que l'interlocuteur entende le haut parleur de son 

émet1eur-récepteur lui dire : « Allons-y » . 

De Engelstalige mijnwerker zegt « Let 's go " in zijn draagbaar 
zend-ontvangsttoestel : het radiosignaal wordt opgevangen door 

een NIEB-golfgeleidingslijn en overgebracht naar de oppervlakte. 
Hij wordt behandeld am in een centrum van automatische vertaling 
te belanden van waar hij terugkomt onder zulke vorm dat de luiste-

raar zijn luidspreker hoort zeggen : " Allons-y » . 

Fig. 3. 

le résultat est atteint : chacun parle sa langue maternelle et entend 
son interlocuteur dans la langue qui lui est familière. 

Het resultaat is bereikt : ieder spreekt zijn moedertaal en hoort de 
ander in de taal die hem eigen is. 

1 2° aflevering 
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Pour vaincre les difficultés principales, il y a lieu 
de : 

1°) équiper les mines de sy:,tèmes de télécommuni
cations adaptés au milieu minier bruyant ; 

2°) apprendre aux mineurs comment se servir au 
mieux des systèmes de télécommunications ; 

3°) supprimer les ambiguïtés phonétiques et franchir 
la « barrière linguistique » . 

Le présent rapport a pour but de d iffuser les résul
tats de rech erch es entreprises pour assurer une 
bonne liaison radiophonique dans les travaux souter
rains entre des mineu rs qui se déplacent et les résul
tats d ' une p rernière étude linguistique de l'intelligi
bilité de m es~ages téléphoniques enregistrés en 
néerlandais dans le~ ,-,li nes de Campine . 

Notre com p îi-J n-·:i-Ju fa it largement appel à des 
textes publiés r.;ont ,"r; t rouvera mention dans la liste 
bibliograph ique in ;11 :e. 

La recherche elle-rnêm e a été dirigée par l'INIEX et 
exécutée avec I'· rde fi nancière de la CECA. 60 % des 
dépenses son t prises en charge par la CECA, 40 % 
par l'INIEX. 

Nous tenons à exprimer nos plus vifs remercie
ments à la Di rection Charbon de la CECA et aux ex
perts du groupe « Services Généraux du Fond » qui 
ont soutenu notre programme de recherches « La 
radio dans la mine : information et informatique ». 

La collaboration de la N. V. Kempense Steenko
lenmijnen nous fut acquise dès l'abord . Cette société 
peut être fière des dispositions qu 'elle a prises pour 
accueillir et intégrer les étrangers dans son personnel. 
Elle est d 'ailleurs à l'avant-garde dans beaucoup de 
domaines . 

Le Laboratoire d 'Anâlyse Statistique des Langues 
Anciennes (LASLA) à Liège a effectué l 'étude linguis
tique des textes néerlandais que nous lui avons con
fiés. Il s'agit, pensons-nous, d'un travail original exé
cuté avec beaucoup d'intelligence par une équipe de 
chercheurs dynamiques hautement qualifiés. 

1. ADAPTATION DES SYSTEMES 
DE TELECOMMUNICATIONS 

AU MILIEU MINIER 

Dans l'état actuel du développement des techni
ques de télécommunications, nous recommandons 
pour les mines souterraines : 

Aux endroits stratégiques de la mine, des postes 
téléphoniques fixes reliés par un réseau à un 
central téléphonique situé en surface. Un central 

Om de voornaamste moeilijkheden te overwinnen 
dient men: 

1 °) de mijnen uit te rusten met telecommunica
tiesystemen aangepast aan het luidruchtig milieu 
van de mijn; 

2°) de mijnwerkers aan te leren hoe de telecommu
nicatiesystemen optimaal te gebruiken ; 

3°) de fonetische dubbelzinnigheden af te schaffen 
en de « taalbarrière » te overbruggen. 

Dit rapport heeft ais doel de resultaten bekend te 
maken van het onderzoek dat ondernomen werd om 
een goede radioverbinding te verzekeren in de 
ondergrondse werken tussen de mijnwerkers die zich 
verplaatsen en van een eerste taalkundige studie naar 
de verstaanbaarheid van de telefonische boodschap
pen die in het Nederlands werden opgenomen in de 
Kempense Steenkolenmijnen. 

Ons verslag doet overvloedig beroep op gepubli
ceerde teksten die men terugvindt in de bibliografie in 
fine. 

Het onderzoek zelf werd door het NI EB geleid maar 
uitgevoerd met de financiële hulp van de EGKS. De 
EGKS heeft 60 % van de uitgaven op zich genomen, 
het NIEB 40 %. 

Wij wensen hier onze dank te betuigen aan de 
Steenkooldirectie van de EGKS en aan de deskundi
gen van de groep « Algemene Ondergrondse Dien
sten » die ons onderzoekprogramma « Radio in de 
mijn : informatie en informatica » gesteund hebben. 

De medewerking van de N.V. Kempense Steenko
lenmijnen werd dadelijk bekomen. Deze maatschap
pij mag fier zijn op de maatregelen die ze getroffen 
heeft om de gastarbeiders te ontvangen en te inte
greren in haar personeel. Ze is trouwens op de voor
hoede op vele gebieden. 

Het Laboratoire d' Analyse Statistique des Langues 
Anciennes (LASLA) te Luik heeft de taalkundige stu
die van de Nederlandse teksten die we haar toe
vertrouwd hadden, uitgevoerd. Het betreft hier een 
origineel werk dat met veel intelligentie door een dy
namisch en bekwaam researchteam werd uitgevoerd. 

1 . AANPASSING 
VAN DE TELECOMMUN/CATIESYSTEMEN 

AAN HET MIJNM/l/EU 

Zoals de zaken nu staan op het gebied van tele
communicatietechnieken bevelen wij voor onder
grondse mijnen het volgende aan : 

- Op de strategische punten vaste telefoontoestel
len die door een net aan een bovengrondse tele. 
fooncentrale zouden verbonden zijn. Een onder-
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téléphonique souterrain peut se justifier à un 
étage d'exploitation important et de grande ex
tension. 
En taille, la radio et/ ou une série de haut-parleurs 
à poste fixe et des microphones portatifs à pinces 
ou enfichables. 
Partout où des mineurs seuls ou groupés doivent 
garder le contact pour des raisons de sécurité 
et / ou de productivité. des émetteurs-récepteurs 
autonomes portatifs ou fixés sur les engins mo
biles. 

L'usage de la radio se répand dans la mine pour les 
communications orales et pour les télécommandes . 
L'invention et la mise au point de systèmes de radio
communications pour galeries souterraines ont été les 
contributions principales de l'INIEX au cours des an
nées 1 970 et suivantes. 

Le système IN I EX / De log ne et le système 
INIEX/ Deryck ont déjà été appliqués industrielle 
ment. Depuis quelques mois, on étudie un nouveau 
système à tronçons rayonnants. 

Les convertisseurs de mode ont été créés pour 
donner plus de souplesse aux lignes de transmission 
et accroître leurs performances. L'I NI EX a développé 
divers types de convertisseurs de mode. Ils conver
tissent une fraction arbitraire de la puissance trans
portée par un câble sans perte en un mode monofi
laire guidé par la surface externe de ce câble. Histori
quement, le premier convertisseur de mode 
(INIEX/ Delogne) était basé sur le principe d'une 
interruption annulaire du conducteur extérieur d'un 
câble coaxial sans perte. Un système similaire appelé 
INIEX/ Deryck a été développé pour une ligne bifi
laire. Plus récemment. un système a été mis au point , 
dans lequel les convertisseurs de mode consistent en 
des sections de câble à pertes intercalées dans un 
câble sans perte. Pour cette dernière invention, un 
brevet a été accordé en Belgique et une demande de 
brevet a été agréée le 9 septembre 1 978 aux USA. 

Tous les convertisseurs de mode peuvent être utili
sés à n'importe quelle fréquence. Ils ont une très 
grande largeur de bande et une très grande flexibilité 
due au fait que l'espacement des convertisseurs et les 
coefficients de conversion peuvent être choisis en 
fonction de l'éloignement de la station de base et des 
conditions locales. c'est-à-dire de la position des câ
bles dans les galeries. 

La première installation industrielle du système 
INIEX/Delogne dans une houillère a été mise en 
place au siège Winterslag de la N.V. Kempense 
Steenkolenmijnen en 1970. Le charbonnage de 
Winterslag désirait améliorer la sécurité d'une instal
lation de transport par traînage horizontal de rames 
de 30 berlines de 2.000 litres dans une galerie droite 
de 1.000 m de longueur. La télécommande du treuil 

grondse telefooncentrale kan verantwoord zijn op 
een belangrijke ontginningsverdieping van grote 
omvang . 
ln de pijlers de radio en / of een aantal vaste 
luidsprekers en draagbare micro's met klemmen 
of stekkers . 
Overal waar mijnwerkers alleen of in groep in 
contact moeten blijven om v eil igheids- of pro
duktiviteitsredenen draagbare of op beweeglijke 
tuigen vastgezette autonom e zend-ontvangst
toestellen . 

Het gebruik van de radio v erspreid t zich in de mij
nen voor mondelinge com mL• ni-..aties en voor af
standsbediening . De uitvinding 2,, k~t op punt zetten 
van radiocommunicati esysteme,' -.-~-•i.'r onoerg rondse 
galerijen is één van d e voo rna2.11:::'.E- "idr,, _ ,-, ,1 van het 
NIEB geweest in de jaren '70 <::,, -_,._:::~?"-'nd•~ 

Het NIEB / Delogne-systee,,; ,-; 1 r.ct i-!; EB/ De
ryck-systeem werden reeds i:· .. , ::,:,ïe 1,: t..)cgepast . 
Sinds enkele maanden bestuce,::-: rr1cn c,::n n ieuw 
systeem met stralingsstom pen. 

De modusconvertoren w erden uitgevonden om de 
transmissielijnen meer soepel he1d te geven en om 
hun prestaties te vergroten . Het N IEB heeft verschei
dene types van modusconvertoren ontwik ke ld . Zij 
zetten een willekeurige fractie van het vermogen dat 
getransporteerd wordt via een niet st ralende kabel om 
in een éénaderige modus die langs de uiterlijke op
pervlakte van deze kabel geleid wordt. Historisch ge
zien was de eerste modusconvertor (NIEB / Delogne) 
gebaseerd op het principe van een ringvormige in
snijding van de externe geleider van een coaxiale niet 
stralende ka bel. Een gelijkaardig systeem , NI EB / De
ryck genoemd, werd ontwikkeld voor een tweeade
rige lijn . Onlangs werd een systeem op punt gezet 
waarin de modusconvertoren bestaan uit secties ver
lieskabels ingelast in een niet stralende kabel. Voor 
deze laatste uitvinding werd een patent toegekend in 
België en een patentaanvraag werd aangenomen in 

de USA op 9 september 1978. 

Alle modusconvertoren kunnen op gelijk welke 
frequentie gebruikt worden. Zij hebben een zeer grote 
bandbreedte en een zeer grote flexibiliteit door het feit 
dat de afstand tussen de convertoren en de omzet
tingscoëfficiënt gekozen kunnen worden in functie 
van de verwijdering van het basisstation en van lokale 
omstandigheden, d.w.z. de positie van de kabels in 

de galerijen. 

De eerste industriële installatie van het NI EB / 
Delogne-systeem werd uitgevoerd in de zetel van 
Winterslag in de N.V. Kempense Steenkolenmijnen 
in 1970. De steenkolenmijn van Winterslag wenste de 
veiligheid van een transportinstallatie per kabelver
voervoor een treinstel van 30 mijnwagens van 2.000 
liter in een rechte galerij van 1 .000 meter lengte te 

verbeteren. De afstandsbediening van de lier werd 
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a été réalisée grâce à une ligne guide d'ondes 
INIEX / Delogn e et à un équipement de radiocom
mande à distance Philips MBLE syntonisé à 30 MHz. 

Avec le m ême ém etteur-récepteur Philips M BLE, 
on a réalisé la télécommande d ' un monorail à Berin
gen . Au temps de la commande manuelle, le con
ducteur du treuil étai t obl igé de se baser sur les indi
cat ions fou rnies par d 'autres personnes pour ma
nœuvrer son engin . Grâ ce à la radiocommande, le 
conducteur peut choisir la position qui lui convient le 
mieux dans la galerie pour surveiller les charges en 
mouvement suspendues au monorail . 

Les com m m11c~~I0ns par radio sont particulière
ment utiles d0ris I,_., pui ts. A Eisden , on utilise les 
appareils Té1sc·1,:•·, •·1 combinaison avec des câbles 
bifila ires. D ü ,s Ie'.:. .,ts d 'entrée d 'air, on se sert de 
deux câbles 0

; :,k ,, ;s ordina ires, tandis que, dans le 
pu its de reto•. r :1~;r, .,rrn, on se sert d 'un câble bifilaire 
à conductel.'s c.:-;tc' i1 côte et de convertisseurs de 
mode INIEX / :Jeryc!< insérés dans le câble . On obtient 
de bonnes communications entre les hommes dans la 
cage et le machin iste d 'extraction . 

Les Hou illères de Provence (France) souhaitaient 
assurer des commun ications entre un préposé à la 
surface et des patroui lleurs circulant dans une galerie 
de transport équipée de courroies sur une distance 
d'environ 2 .500 m . et son prolongement équipé d 'un 
couloir roulant sur une distance de 2 .300 m. On 
désirait en outre un réseau pour des conducteurs 
d'engins sur pneus dans un quartier voisin exploité 
par chambres et piliers. L'étage d 'exploitation a été 
équipé de trois réseaux de télécommunications aux 
fréquences de 7-6 ,5 et 5 ,9 MHz. C'est le système 
INIEX / Delogne qui permet les liaisons par radio. 
L'installation fonctionne depuis le 12 mai 1972 à la 
satisfaction totale des Houillères de Provence. 

Dans les Houillères du Bassin de Lorraine, au siège 
de La Houve, on a établi une ligne INIEX/Delogne 
pour permettre des communications entre Y-phone et 
X-phone et pour permettre la télécommande à 2 MHz 
du treuil d'un monorail destiné au transport du per
sonnel et du matériel. 

La première installation pour le siège Amélie des 
Mines de Potasse d'Alsace avait une longueur d'en
viron 1 5 km . Le réseau de télécommunication était 
établi pour assurer des liaisons entre les conducteurs 
des engins mobiles et le bureau de contrôle du trafic. 
la galerie la plus longue avait 3 km. Le réseau com
prenait un poste chef Y-phone, des émetteurs
récepteurs mobiles sur les véhicules. 10 diviseurs de 
puissance, 50 dispositifs rayonnants INIEX/Delogne 
et 1 5 km de câble coaxial. Quelques jours de travail 
ont suffi pour la mise en place de ce réseau complexe. 

verwezenlijkt dank zij een golfgeleidingslijn NI EB / 
Delogne en een uitrusting van radio-afstandsbe
diening Philips MBLE afgestemd op 30 MHz. Met 
hetzelfde zend-ontvangsttoestel Philips MBLE kon 
men in Beringen de monorail op afstand bedienen. 
Ten tijde van de handbediening was de lierbestuurder 
verplicht zich te baseren op de aanwijzingen van an
dere personen om zijn tuig te manœuvreren. Dank zij 
de radiobediening kan de bestuurder de positie die 
hem het best bevalt kiezen om in de galerij de zwe
vende belasting van de monorail in het oog te hou
den . 

De communicaties via radio zijn bijzonder nuttig in 
de schachten . ln Eisden gebruikt men Téléchar- en 
Saitfoontoestellen in combinatie met tweeaderige 
kabels. ln de luchtintrekkende schachten gebruikt 
men twee gewone tweeaderige kabels, terwijl men in 
de vochtige luchtuittrekkende schachten één ééna
derige kabel gebruikt met 2 naast elkaar gelegen ge
leiders en in de kabel ingelaste NIEB/Deryck
modusconvertoren. Men bekomt goede communica
ties tussen de mensen in de kooi en de machinist van 
de ophaalmachine. 

De Houillères de Provence (Frankrijk) wensten de 
communicaties te verzekeren tussen een boven
grondse opzichter en de bandwachters in een trans
portgalerij uitgerust met riemen over een afstand van 
ongeveer 2. 500 m en haar verlenging voorzien van 
een rolgoot over een afstand van 2.300 m. Boven
dien wenste men een netwerk voor de bestuurders 
van tuigen op banden in een naburige afdeling ont
gonnen met kamers en pijlers. De ontginningsver
dieping werd uitgerust met drie telecommunica
tienetten afgestemd op de frequenties van 7. 6. 5 en 
5,9 MHz. Deze radioverbindingen zijn mogelijk dank 
zij het NIEB/Delogne-systeem. De installatie werkt 
sinds 12 mei 1972 tot grote voldoening van de 
Houillères de Provence. 

ln de Houillères du Bassin de Lorraine, in de zetel 
van La Houve heeft men een NIEB/Delogne-lijn op
gericht om de communicaties tussen Y-foon en X
foon mogelijk te maken en om de afstandsbediening 
op 2 MHz van de lier van een monorail bestemd voor 
het transport van personeel en materiaal mogelijk te 

maken. 

De eerste installatie voor de zetel Amélie van de 
Mines de Potasse d'Alsace besloeg een lengte van 
ongeveer 15 km. Het telecommunicatienet was op
gericht om de verbindingen te verzekeren tussen de 
bestuurders van mobiele tuigen en het bureau van 
verkeerscontrole. De langste galerij was 3 km lang. 
Het net bevatte een hoofdtoestel Y-foon, mobiele 
zend-ontvangsttoestellen op voertuigen, 10 vermo
gen splitsers, 50 NIEB/ Delogne-stralende elementen 
en 15 km coaxiale kabel. Enkele dagen werk waren 
voldoende om dit ingewikkeld netwerk te plaatsen. 
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Depuis lors. les ingénieurs et les techniciens des 
Mines de Potasse d'Alsace installent eux-mêmes 
d'autres réseaux INIEX / Delogne chaque fois que de 
tels réseaux sont souhaités. dans les nouveaux quar
tiers d 'exploitation de la mine. 

En République Fédérale d'Allemagne. au siège 
Walsum dans la Ruhr. l'installation de télécommande 
atteint une longueur de 1 . 250 m. La Société Düs
terloh. qui a réalisé cette installation. a utilisé des 
dispositifs rayonnants INIEX / Delogne fournis par la 
Société SAIT Electronics et un câble coaxial. La télé
commande est utilisée pour le transport du matériel. Il 
y a une autre installation de ce genre au siège Reden 
dans la Sarre . Cette installation est surtout utilisée 
pour le transport du personnel dans un bouveau . 

La propagation des ondes électro-magnétiques 
dans les travaux souterrains est bien comprise main
tenant et il semble que la plus grande portée linéaire 
soit obtenue avec des émetteurs accordés dans la 
bande HF. Toutefois. il faut noter que cette bande de 
fréquences n 'est pas allouée en surface pour des ra 
diocommunications entre mobiles et. de ce fait , 
aucun équipement radio n 'était d isponible sur le 
marché. 

Des émetteurs-récepteurs et des stations de base 
ont dû être conçus spécialement pour la mine . Le 
premier équipement de ce type qui ait été présenté 
est le système Cerchar associant des X-phones et des 
Y-phones réglés à 7 MHz ou à une fréquence voisine . 

A ces fréquences, l'affaiblissement spécifique d ' un 
câble coaxial de bonne qualité ne dépasse pas O. 5 
dB/ 100 met il est extrêmement utile d 'améliorer les 
performances de l'émetteur-récepteur. car toute 
amélioration de 1 dB permet une augmentation de 
200 m de la portée. Les points-clés sont la réalisation 
de l'antenne et le choix du système de modulation . 

Les aspects opérationnels sont également impor
tants. On estime qu'un équipement de bonne qualité 
à prix modéré pourrait favoriser un usage croissant 
des communications radio dans les mines : il ne serait 
pas étonnant de voir fonctionner dans le futur dix 
réseaux radio ou davantage en même temps. dans 
une mine. Il est donc souhaitable que le nouvel 
équipement radio soit conçu pour dix canaux de fré
quence au moins. Pour des raisons de sécurité, la 
commutation de canaux ne doit pas être accessible à 
l'usager, mais elle doit pouvoir l'être facilement pour 
les techniciens électriciens de la mine. L'appel sélectif 
devrait être offert en option. Quelques canaux de té
lécommande devraient être inclus. Tous ces aspects 
ont été discutés avec les usagers avant que I' 1 NI EX ne 
confie aux laboratoires de Télécommunications et 
Hyperfréquences de l'Université Catholique de 
Louvain le développement d'un équipement radio 
destiné aux télécommunications et à la télécom-

Sindsdien plaatsen de ingen ieurs en de technici 
van de Mines de Potasse d ' Alsace zelf andere 
NIEB / Delogne-netten telkens d eze nodig geacht 
worden in de nieuwe ontginningsafd elingen . 

ln de Bondsrepubliek Duitsl and in de ze tel va n 
Walsum in het Ruhrg ebied , bereikt de afstandsbe
dieningsinstallatie een lengte van 1 .250 m . De 
maatschappij Düsterloh , die deze insta llat ie uitge
voerd heeft, gebruikte h ierbij NI EB / De logne
stralende elementen g eleverd door de maatschappij 
SAIT Electron ics en een coaxiale ka bel. De af
standsbediening wordt gebrui kt voor het tr nsport 
van het materieel. Er bestaat een andere ins1al lat ie 
van deze aard in de zetel van Red2r1 in de Sam. D eze 
installatie wordt vooral gebru ikt ·.·oor het tr;i nsport 
van het personeel in de steenga119cr 

Het probleem van de voortp,rinï"'1J van ::e elek
tro-magnetische golven in de on l 1Yc,ror1d 1~- nu w el 
omvat en de zenders afgestemd o:.• d·~ :-1:= L,,1:,d schi j
nen het grootste l ineair bereik te iev•:ren iv1e 11 m oet 
echter opmerken dat deze freq uen ti.=:band ni;;t toege
laten is aan de oppervlakte voor rnd1ocornmun ica tie 
tussen mobielen en hierdoor w as geen enke le ra
dio-u itrusting beschikbaar op de markt. 

De zend-ontvangsttoestellen en de basissta t ions 
moesten speciaal voor de mijn on tworpen worden . De 
eerste uitrusting van dit type dat voorgesteld w erd in 
het Cerchar-systeem dat X-foons m et Y-faons afge
stemd op 7 MHz of op een naburige frequentie ver
bindt . 

Op deze frequenties is de specifieke verzwakking 
van een coaxiale kabel van goede kwali te it niet meer 
dan 0 . 5 dB / 100 rrJ en het is zeer nuttig de prestaties 
van het zend-ontvangsttoestel te verbeteren omdat 
elke verbetering van 1 dB een bere ik van 2 00 m meer 
toelaat. De knelpunten zi jn het verwezenlijken van 
een antenne en de keuze van het modulatiesysteem . 

De operationele aspecten zijn hier ook belang rijk . 
Men beschouwt dat een uitrusting van goede kwal i
teit van middelmatige prijs een groeiend gebruik van 
de radiocommun icaties in de mijn zou bevorderen : 
het zou dus niet verwonderlijk zijn in de toekomst tien 
of meer netwerken tegelijk te zien werken in de rnijn . 
Het is dus wenselijk de nieuwe uitrusting te ontwer
pen voor tien frequentiekanalen tenminste . Om 
veiligheidsredenen moet de frequentieschakelaar niet 
bereikbaar zijn voor de gebruiker maar hij moet ge
makkelijk te bereiken zijn door de geschoolde elektri

ciens van de mijn . Het selektief wekken zou dan op
tioneel moeten aangeboden worden . Enkele kanalen 
voor afstandsbediening zouden moeten inbegrepen 
zijn . Al deze aspecten werden met de gebruikers 
besproken voordat het NIEB de Laboratoires de Télé
communications et Hyperfréquences de l'Université 
Catholique de Louvain belastte met de ontwikkeling 
van een radio-uitrusting bestemd voor de telecom-
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mande dans les mines . En septembre 1978, les pro
totypes de la station de base et d'un émetteur
récepteur portatif étaient prêts pour la m ise en boi
tiers. 

On a contrô lé sur les prototypes qu'il est possible 
d'obtenir les sensi bil i tés suivantes : 

récepteur portat i f : champ magnétique minimum 
de 0 ,02 µA / m ; 

station de base : 0 ,2 /J.V / 75 St, c'est-à-dire 153 
dBW. 

Ces sensibilités seront maintenues s'il apparaît que 
les bruits indu tri els électriques ne sont pas beaucoup 
plus élev és que le b ru it d 'agitation thermique, qui 
peut se situer en tre 5 et 10 MHz. La pu issance à 
l'émission d~ la st2/; on de base est de 2 W et celle de 
l'équipem en t por · ;i f équivaut à un moment magné
tique de 2 7 r, ,.Ô• .. t. 

Ceci corre~. ion,: ._ une am élioration d 'approximati
vement 15 r. ,_: r , · rapport aux X-phones français (7 
dB pour la se:. nsib, . té , 8 dB pour le moment magnéti
que) . En co,•,sèq , ,r~nce, les portées attendues avec 
l' utilisation d ' un cab le coaxial de bonne qualité et des 
convertisseu rs d e mode sont les suivantes : 

de la station de base à la station mobile : 
8500 m , 

de la station mobile à la station de base : 
7000 m , 

d 'une station mobile à l 'autre : 
3000 m , 

en se basant sur une position réaliste du câble dans le 
tunnel. 11 est encore important de noter que plus de 
10 canaux d e fréquence seront disponibles et pour
ront être employés avec un seul câble . 

2 . ADAPTATION DU MINEUR 
ET DE SON LANGAGE AUX SYSTEMES 

DE TELECOMMUN/CA TIONS 

L'enregistrement de conversations téléphoniques 
entre le fond et la surface dans les charbonnages 
montre que le mineur fait rarement usage de procé
dures utilisées couramment dans les réseaux de télé
communications de l'aviation, de la marine ou de 
l'armée. En général, aucun effort n'est fait pour faci
liter la compréhension du message par l'interlocu
teur. On peut pourtant améliorer considérablement le 
transfert si on prend soin d'articuler soigneusement, 
de séparer les mots lorsqu'il y a un risque d'écho et de 
répéter les parties importantes du discours pour le cas 
où il y aurait des interruptions intempestives. 

Il sera peut-être difficile d'obtenir quelque 
discipline de la part du mineur, mais il nous semble 

qu'un effort devrait être fait . 

municaties en de afstandsbediening in de mijnen. ln 
september 1978 waren de prototypes van het basis
station en van een draagbaar zend-ontvangsttoestel 
klaar om in kastjes gezet te worden. 

Men heeft op de prototypes gekontroleerd dat het 
mogelijk is de volgende gevoeligheden te bekomen : 

draagbaar ontvangsttoestel : minimum magne
tisch veld van 0 ,02 µAlm . 
Basisstation : 0,2 µV/ 75 n, d.w.z. 153 dBW. 

Deze gevoeligheden zullen behouden worden ais 
de elektrische industriële ruis niet veel hoger ligt dan 
de ruis veroorzaakt door thermische verschijnselen, 
die tussen 5 en 10 MHz kan liggen. Het vermogen bij 
de uitzending van het basisstation is van 2 W en die 
van de draagbare uitrusting beantwoordt aan een 
magnetisch moment van_ 27 mA.m2 . 

Dit beantwoordt aan een verbetering van ongeveer 
1 5 dB met betrekking tot de Franse X-foons (7 dB 
voor de gevoeligheid, 8 dB voor het magnetisch mo
ment) . Bijgevolg is het verwacht bereik met gebruik 
van een coaxiale kabel van goede kwaliteit en mo
dusconvertoren het volgende : 

van het basisstation tot het mobiele station : 
8 .500 m, 
van het mobiele station tot het basisstation : 
7.000 m, 
van het ene mobiele station tot een ander : 
3.000 m, 

zich baserend op een realistische ligging van de kabel 
in de tunnel. Het is ook nog belangrijk op te merken 
dat meer dan tien frequentiekanalen beschikbaar zul
len zijn en dat ze met één enkele kabel zullen kunnen 
gebruikt worden. 

2. AANPASSING VAN DE MIJNWERKER 
ENZIJN TAAL 

AAN DE TELECOMMUNICA TIESYSTEMEN 

De opnamen van de telefonische gesprekken tus
sen de oppervlakte en de ondergrond in de mijnen 
laten duidelijk zien dat de mijnwerker zelden gebruik 
maakt van de procedures die gewoonlijk gebruikt 
worden in de telecommunicatienetten van de lucht
vaart, de zeevaart of van het leger. Over het algemeen 
doet men geen enkele inspanning om de ver
staanbaarheid van de boodschap te vergemakkelijken 
aan zijn gesprekspartner. Men kan nochtans de 
transmissie aanzienlijk verbeteren ais men er zorg 
voor draagt zorgvuldig te articuleren, de woorden te 

scheiden ais er een risico van echo is en de belang

rijke delen van het gesprek te herhalen in het geval 

van misplaatste onderbrekingen. 

Het zal misschien moeilijk zijn wat discipline van de 

mijnwerker te bekomen, maar het dunkt ons dat men 

een inspanning zou moeten doen. 

., 
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3 . FRANCHISSEMENT 
DE LA BARRIERE LINGUISTIQUE 

3. 1 . Problème des langues 
dans les houillères belges 

La Belgique a été confrontée très tôt avec le pro
blème des langues dans les mines. Je ne pense pas 
qu'il y ait dans les autres pays de la Communauté une 
telle diversité de langues au fond des mines : en 
1976. il y a dans les travaux du fond des houillères du 
Nord de la Belgique 15.000 ouvriers qui se répartis
sent comme suit : 

- Belges 
- Etrangers 

47 ,5 % 
52 ,5 % 

Parmi ces étrangers, il y a environ 21 % de Turcs , 
11 % de Marocains. 10 % d ' Italiens . On dénombre 
encore des Algériens, des Espagnols, des Grecs,· des 
Polonais, des Portugais et bien d 'autres nationalités . 
Ce problème est spécifique des chantiers du fond de 
notre pays puisque, en surface, 96 % des agents sont 
encore des Belges en Campine . 

Dans le Sud du pays, les valeurs correspondantes 
pour l'année 1976 sont les suivantes : dans les tra
vaux du fond. 17.5 % de Belges contre 29 ,5 % de 
Turcs. 16.5 % de Marocains. 15,5 % d.Algériens, 
etc. En surface, 30 % des agents sont des étrangers. 

3. 2. Barrières linguistiques 
intra-européennes 

Le problème du franchissement de la barrière lin
guistique a fait l'objet du 3e Congrès européen sur les 
Systèmes et Réseaux documentaires, à Luxembourg , 
du3au6mai 1977. 

Nous nous référons à un article de MM. Frank et 
Behrmann intitulé : « Possibilité de surmonter les 
barrières linguistiques intra-européennes par un 
enseignement d'orientation linguistique ainsi que par 
l'optimisation du choix d'une langue véhiculaire ». 

Dans cet ouvrage, on envisageait 4 modes pour 
surmonter les barrières linguistiques. 

Le premier mode était le choix d'une politique lin
guistique à la mode helvétique. mais les auteurs 
faisaient remarquer que la Suisse n'englobe que 4 
groupes linguistiques, tandis que la Communauté 
doit en reconnaître davantage. On sera tôt ou tard 
amené à reconnaître la pleine égalité à des groupes 
linguistiques basques, corses et à différents groupes 
celtiques. Une solution de mode helvétique pour la 
fédération européenne paraissait dès lors devoir être 
écartée comme utopique, d'après les auteurs, en 
raison du grand nombre de langues. 

3. HET OVERBRUGGEN 
VAN DE TAALBARRIERE 

3. 1 . Het taalprobleem 
in de Belgische steenkolenmijnen 

Reeds zeer vroeg werd Belg ië geconfronteerd met 
het taalprobleem in de m ijnen . lk denk niet dater een 
ander land in de Gemeenschap bestaa t w aar er zulke 
verscheidenheid van talen heerst in de ondergrond : 
in 1976 zijn er in de ondergrond van het Noo r
derbekken van Belg ië 1 5 .000 arbeid ers d ie zich ais 
volgt verdelen : 

- Belgen : 47 .5 % 
- Gastarbeiders : 5 2 .5 % 

Onder die gastarbeiders z1jn er ongeveer 2 1 % 
Turken . 11 % Marokkanen, 1 0 o/:, ! ta l,anen. Er zijn 
ook nog Algerij nen , Span jaa,den . Gneken . Polen, 
Portugezen en hee! wat an dere :1at;ona!1te i1en. Dit 
probleem is eigen aan de ondergrondse werkp laatsen 
van ans land. verm its 96 % va n onze agen ten aa n de 
oppervlakte nog Belgen zi jn in de Kempen. 

ln het Zu iden van het land zijn de overeenkomstige 
waarden voor het jaar 197 6 de volgen de : in de 
ondergrond 17,5 % Be!gen tegen 29 .5 % Turken . 
16,5 % Marokkanen , 15,5 % A lgerijnen , enz. Aan 
de oppervlakte zijn 30 % van de agen ten vreemde
lingen. 

3. 2 . De intra -Europese 
taalbarrières 

Het probleem van het overbruggen van de taalbar
rière werd het onderwerp van het 3e Europees Con
gres over lnformatiesystemen en -netten dat te 
Luxemburg gehouden werd van 3 tot 6 mei 197 7 . 

Wij verwijzen hier naar een artikel van Frank en 
Behrmann, « De mogelijkheid int ra-Europese 
taalbarrières te overbruggen door een linguïstisch 
georiënteerd onderwijs en door de optim al isering van 
de keuze van een voertaal ». 

ln dit artikel beschouwt men vier manieren om de 
taalbarrières te overbruggen . De eerste manier is de 
keuze van een taalpolitiek op zijn Zwitsers. maar de 
auteurs merken op dat Zwitserland slechts vier 
taalgroepen omvat, terwijl de Gemeenschap er meer 
moet erkennen. Men zal er vroeg of laat toe gebracht 
worden Baskische, Corsicaanse en verschillende Kel
tische taalgroepen volledige gelijkheid toe te kennen . 
Een oplossing naar Zwitsers model schijnt dus voor de 
Europese federatie uitgesloten ais zijnde utopisch, 
volgens de auteurs, omwille van het grote aantal ta

len. 
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Le deuxième mode est le choix d 'une politique de 
féodalisme linguistique, appelé encore « politique 
linguistique à l'indienne » . Dans ce cas, il est proposé 
de proclamer langue véhiculaire commune l ' une des 
sept langues officielles des 9 états membres de la 
future fédération . Les auteurs ajoutent qu'en Inde 
cette politique de féodalisme linguistique a précisé
ment été tentée et qu 'elle n 'a pu aboutir. Lïn
compatibilité avec le principe d 'égalité énoncé dans 
la Déclaration des Droits de l ' Homme doit ici être 
considérée corn m e l'objection principale à une telle 
politique de féoda lisme linguistique. 

Une troi sièm e façon de surmonter la barrière lin
guistique serait le choix d 'une politique linguistique 
neutraliste L'espéranto est la langue artificielle de 
loin la plus répandue et les auteurs font remarquer 
qu 'elle n 'a jam él is réussi à s'imposer . « Toutefois 
aucune lang ur. n ·ayant jamais réussi à s'imposer sans 
l'aide off ic ielle et, d 'autre part, une expérience suffi
sammen t lor1gue et étendue prouvant que non seule
ment le latin ma is aussi lïnternatia l inguo convien
nent parfaitem ent comme langue véhiculaire, on peut 
prévoir q u 'une po li tique linguistique neutraliste pré
vaudra lorsque sera mise en place la fédération euro
péenne. » J e rappelle que je cite ici les auteurs de la 
conférence p résentée à Luxembourg. 

Le quatrièm e mode de dépassement de la barrière 
linguistique est le choix d'une politique linguistique 
technologique . Les auteurs écrivaient quïl est tout 
indiqué pour de nombreuses raisons, même dans le 
cadre d 'une politique de féodalisme ou de neutra
lisme linguistique, de pousser les rec'ierches sur la 
reconnaissance automatique de la parole et la tra
duction automatique. 

3. 3. Intelligibilité des messages 
dans la mine et ailleurs 

Les exemples que nous avons de malentendus, de 
mésententes, d'incompréhensions lors des commu
nications dans la mine prouvent tout d 'abord qu'il 
existe des barrières linguistiques et ensuite quïl est 
vraiment nécessaire d ' améliorer l'intelligibilité des 
messages dans la mine, si on veut accroître les ren
dements et la sécurité. Les mêmes constatations sont 
vraies dans d'autres domaines : 

l'espace où on voit des Américains voyager avec 
des Soviétiques et des Soviétiques avec des 
Tchèques ; 
la diplomatie : les réunions dans le monde diplo
matique se multiplient sans cesse, entre repré
sentants de pays de plus en plus nombreux ; 

le monde des affaires : il y a de plus en plus de 

réunions d'experts et de négociants ; 

De tweede manier is een politiek van taalfeoda
lisme, of ook « taalpolitiek op zijn lndisch » ge
noemd. ln dit geval stelt men voor één van de zeven 
officiële talen van de negen lidstaten van de toekom
stige federatie ais voertaal te kiezen. De auteurs voe
gen eraan toe dat deze politiek van taalfeodalisme 
juist in lndië beproefd werd en op niets uitliep. De 
onverenigbaarheid van het gelijkheidsprincipe, dat in 
de Verklaring van de Rechten van de Mens uitgedrukt 
werd. moet hier ais het voornaamste bezwaar 
beschouwd worden tegen zulke politiek van 
taalfeodalisme. 

Een derde manier om de taalbarrière te overbrug
gen zou de keuze zijn van een neutrale taalpolitiek. 
Het Esperanto is veruit de meest verspreide 
kunstmatige taal en de auteurs merken op dat zij er 
nooit in geslaagd is zich te vestigen. « Geen enkele 
taal is er echter in geslaagd zich te vestigen zonder 
officiële hulp en, anderzijds is er een lange ondervin
ding die bewijst dat niet alleen het Latijn maar ook de 
lnternatia Lingvo geschikt zijn ais voertaal. Men kan 
dus voorspellen dat er een neutrale taalpolitiek zal 
zegevieren wanneer de Europese federatie gevormd 
zal zijn ». lk wijs erop dat ik hier de auteurs van de 
conferentie van Luxemburg citeer. 

De vierde manier om de taalbarrière te overbrug
gen is een technologische taalpolitiek. De auteurs 
menen dat het helemaal aangewezen is, om een groot 
aantal redenen, zelfs in het kader van een feodalis
tische of neutrale taalpolitiek de onderzoeken naar de 
herkenning van het gesproken woord en de automa
tische vertaling verder te zetten. 

3. 3. De verstaanbaarheid van de 
boodschappen in de mijn en eiders 

De voorbeelden die we hebben van misverstanden, 
slechte verstandhouding, onverstaanbaarheid in de 
mijn bewijzen vooreerst dat er taalbarrières bestaan 
en vervolgens dat het werkelijk nodig is de ver
staanbaarheid van de boodschappen in de mijn te 
verbeteren, indien men het rendement en de 
veiligheid wenst doen toe te nemen. Dezelfde vast
stellingen zijn waar op andere gebieden : 

in de ruimtevaart, waar men de Amerikanen met 
de Sovjets ziet reizen en de Sovjets met de Tsje

chen; 
in de diplomatie : er worden steeds meer verga
deringen gehouden in de diplomatische wereld 
met vertegenwoordigers van meer en meer lan

den; 
in de zakenwereld : er zijn steeds meer en meer 
vergaderingen van deskundigen en groothande

laren; 
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les armées multinationales (Nations Unies, 
OTAN. Pacte de Varsovie) ; 
tous les secteurs du transport : navigation aé
rienne et maritime, chemins de fer, et plus parti
culièrement le long des routes . 

Le Groupe COST (Coopération Européenne dans le 
Domaine de la Recherche Scientifique et Technique) 
estime urgent d'aider les automobilistes par la diffu
sion de messages à partir des abords de la route ou 
des stations d'émissions radiophoniques régionales. 
La Belgique. ainsi que d'autres pays. a souscrit à une 
Déclaration Commune d'intention pour la mise en 
œuvre d'une action européenne dans le domaine des 
aides électroniques à la circulation sur les grands axes 
routiers (Action 30) . Le thème 7 du programme est 
consacré à l'intelligibilité des messages . L' objectif est 
ainsi défini : 

Les messages dans les différentes langues doi
vent être brefs, clairs . non ambigus et avoir la 
même signification . 
La terminologie des signaux routiers est à coor
donner dans tous les cas où des symboles 
n 'existent pas. 

Pour atteindre cet objectif, il a été convenu : 

1°) D'étudier la structure des messages, entre 
autres. la séquence ordonnée des parties du 
message en vue de leur clarté . 

2°) D'adapter les messages à chaque langue en con-
sidérant la nécessité de 

choisir des mots qui ressortent le mieux du 
bruit à l'intérieur des véhicules ; 
former des messages aussi brefs que possi
ble ; 
éviter l'emploi des mots dont le sens est dif
férent dans des langues différentes (par ex. : 
« control ») . 

Si les besoins existent d'une traduction automati
que des messages verbaux. la volonté aussi existe de 
trouver une solution aux problèmes. 

Dans la mine, de grands efforts ont été faits ces 
dernières années pour améliorer les systèmes de té
lécommunications. la collecte des informations et, 
d'une façon générale, la transmission à distance de 
toute espèce de signaux d'intelligence. 

En dehors de la mine, la volonté de trouver une 
solution s· est manifestée. notamment : 

par les efforts visant la traduction automatique de 
textes écrits, 
par des études de plus en plus nombreuses et 
approfondies sur la reconnaissance des formes et 
tout spécialement sur la reconnaissance de la 
voix, 
par des essais de digitalisation de la voix et de 
transmission à très grande vitesse de la voix digi-
talisée et compactée. 
par la mise au point de synthétiseurs imitant la 
voix humaine. 

in de multinationale legers (Veren igde Naties, 
NATO. Warschaupakt) ; 
in aile transportsectoren : lucht- en zeevaart, 
spoorwegen , en meer bepaald op de w egen . 

De groep COST (Coopération Européenne dans le 
Domaine de la Recherche Scientifiq ue et Technique) 
is van mening dat het dringend is d e autom obilisten 
te helpen met de uitzending van boodschappen vanaf 
de rand van de wegen en vanuit sta tions voor re
gionale radio-uitzendingen . België heeft sa m en met 
andere landen een Gemeenschappelijke ln tentie
verkla ring ondertekend om een Europese actie te 
ondernemen op het gebied van de c lektronische 
hulpmiddelen in het verkeer op d~ rir'Jle vcr!,,Jerswe
gen (Actie 30). Het thema 7 van '·1e1 ·iro9~c11nma is 
gewijd aan de verstaanbaarheic! ,. ,. , ·':-. bu schap
pen . Het doel w erd aldus gedefin: 

De boodschappen in de ver·~-' 
ten bondig . klaar, niet dub. 
zelfde betekenis hebben . 

:de t,-,i ... : ,n oe
:: •- '1·3 z ,', :::·n de-

De terminolog ie van de ve rKL ~•·~1 -::!<ens r.1oet in 
ieder van de gevallen w aarr_;;! ,,;r--en symbo len 
bestaan in overeenstemmi ng gel11 acht worden. 

Om d it doel te bereiken is m en overeengekomen : 

1 . De struktuur van de boodschappen te bestuderen , 
onder andere de volgord e van de delen van de 
boodschap met het oog op haar k laarh eid . 

2 . De boodschappen aan te passen aan de taal, de 
noodzaak in aanmerking nemend 

woorden te kiezen d ie het best u it komen op 
het lawaai in de voertuigen ; 
zo bondig mogel ijke boodschappen te vor
men ; 
het gebruik van woorden d ie niet dezelfde 
betekenis hebben in de verschillende talen te 
vermijden (b .v . « control » ). 

Waar er behoefte is aan een automatisch e vertaling 
van mondelinge boodschappen , is er ook de w il een 
oplossing aan de problemen te vinden . 

ln de mijnen heeft men de laatste jaren een grote 
inspanning gedaan om de telecommunicatiesyste
men , het verzamelen van informatie, en over het al
gemeen de transmissie op afstand van intelligen
tiesignalen van alle aard te verbeteren . 

Buiten de mijn heeft de wil om een oplossing te 
vinden zich ni. geuit in : 

inspanningen met het oog op de automatische 
vertaling van geschreven teksten ; 
talrijke en grondige studies over de herkenning 

van vormen en meer bepaald de herkenning van 

de stem; 
pogingen om de stem te digitaliseren en om de 
gedigitaliseerde en gecompacteerde stem zeer 

snel over te brengen ; 
het op punt zetten van synthesizers die de 

menselijke stem nabootsen. 
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3 .4. Traduction automatique 
de textes écrits 

On se réfèrera à l'article que M . Goetschalckx, Chef 
du Bureau de Terminologie de la CEE, a publié dans 
les comptes rendus du 3e Congrès européen sur les 
Systèmes et Réseaux documentaires. Fin 1973 la 
Commission Economique Européenne a créé un sys
tème de term inologie automatisée, Eurodicautom, 
qui collecte d es mots, expressions, phrases ou 
morceaux de phr ases, ainsi que les traductions cor
respondantes et les di ffuse sous forme de fiches ou de 
glossaires qui peuvent être interrogés par lots ou en 
conversation nel . 

Les servie·;; cr. ,raduction de la CEE testent pré
sentement k sy~·· :,e Systran de traduction automa
tique, qu i a ,')U,1: en août 1978 les premières tra
ductions au,v--iê1 , .;ues de l ' anglais vers le français. Le 
Comité po L'r· l'lr·· . .:,~m ation et la Documentation en 
Sciences E:t Tec1,!·, o logie (CIDST) recommande une 
amélioration des possibilités d 'accès multilingue aux 
systèmes d'i n form ation européens. Il donne la 
priorité à la t raduction des descripteurs, des mots
clefs et du contenu des banques de données alimen
tant le réseau Euronet. 

Mme Françoise Blamoutier a étudié l 'entraînement 
à la rédaction de textes documentaires en langage 
contrôlé destinés à la traduction automatique . Bien 
qu'il s 'agisse d ' une application restreinte, nous 
croyons qu'il faut en tirer des leçons pour l 'enseigne
ment rapide d'une langue étrangère simplifiée : une 
sorte de « métalangage » qui sera néanmoins diffé
rent du métalangage de documentation auquel Mme 
Blamoutier se réfère dans les textes cités ci-après : 

« .. . le métalangage, il faut l'accepter, sera peut
être inélégant, mais en tout cas non ambigu, et 
permettra d'atteindre l 'optimum du rapport effica
cité/coût ... » 

« ... il faut par exemple lever les ambiguïtés sur les 
mots polysémiques, ou bien en interdisant leur 
emploi, ou bien en n'en gardant qu ' un (par exemple 
propre pourra être gardé comme adjectif de propreté, 
interdit comme celui de propriété) ; pour les mots 
outils qui assureront l'essentiel des relations syntaxi
ques entre les descripteurs, la solution la moins oné
reuse et la moins dangereuse est de ne les utiliser que 
de façon restrictive ... » 

« ... La syntaxe est très simplifiée : pas de verbe à 
la forme active, pas de variations morphologiques 
des descripteurs (choisis au masculin singulier, sauf 
quand l'usage impose le pluriel, ex : travaux publics) 
etc ... » 

3.4. Automatische vertaling 
van geschreven teksten 

Wij verwijzen naar het artikel dat de h. Goet
schalckx, Hoofd van het Bureau voor Terminologie 
van de EEG, gepubliceerd heeft in de verslagen van 
het 3e Europees Congres over de lnformatiesystemen 
en -netten. Einde 19 73 vond de EEG een systeem uit 
van geautomatiseerde terminologie, de Eurodi
cautom, die toelaat woorden, uitdrukkingen, zinnen 
of delen van zinnen met hun overeenstemmende 
vertaling te verzamelen en te verspreiden onder de 
vorm van fiches of woordenlijsten die in batch pro
cessing of conversationeel kunnen ondervraagd wor
den. 

De vertalingsdiensten van de EEG testen voor het 
ogenblik het automatisch vertalingssysteem Systran 
dat in augustus 1978 de eerste automatische verta
lingen van het Engels naar het Frans leverde. Het 
Comité pour l'Information et la Documentation en 
Sciences et Technologie (CIDST) beveelt een verbe
tering aan van de meertalige toegangsmogelijkheden 
tot de Europese informatiesystemen. Hij verleent 
voorrang aan de vertaling van de beschrijvers, de 
sleutelwoorden en de inhoud van de databanken van 
het Euronet-netwerk. 

Mevr. Françoise Blamoutier heett de opleiding tot 
het opstellen van documentaire teksten in gecontro
leerde taal en bestemd voor de automatische verta
ling bestudeerd. Alhoewel het hier een beperkte toe
passing betreh, denken wij dat men er een les moet 
uit trekken voor het versneld onderwijs van een 
vereenvoudigde vreemde taal : een soort « meta
taal » die niettemin verschillend is van de metataal 
van de documentatie waarnaar Mevr. Blamoutier 
verwijst in de hierna volgende citaten : 

« ... De metataal zal misschien, men moet dit aan
nemen, onelegant zijn maar in ieder geval niet dub
belzinnig, en zal het mogelijk maken de beste ver
houdi ng doeltreffendheid / onkosten te bereiken... • 

« ... Men moet bij voorbeeld de dubbelzinnighe
den van de polysemische woorden wegnemen, ofwel 
door hun gebruik te verbieden, ofwel door er maar 
één over te houden (b.v. in het Frans wordt 
« propre » in de zin van « zuiver • behouden en in de 
zin van « eigen » (bezittelijk) verboden) ; voor de 
hulpwoorden die hoofdzakelijk de syntactische ver
houdingen tussen de beschrijvers moeten verzekeren 
is de minst dure en minst gevaarlijke oplossing ze 

slechts in beperkte mate te gebruiken .•. • 

« . .. De zinsbouw is erg vereenvoudigd : geen 
werkwoord in de aktieve vorm, geen morfologische 
variaties van de beschrijvers (gekozen in het manne
lijk enkelvoud, behalve wanneer het gebruik een 
meervoud vereist, b.v. openbare werken) ••• • 
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« ... si l"on réussit à poser des règles de cor
respondance entre une langue naturelle et un méta
langage donné. il est probable qu'on le pourra aussi 
pour d'autres langues naturelles vers le même méta
langage ... » 

« ... Le principe directeur est le suivant : si un ré
sumé est « bon » au sens documentaire du terme. sa 
traduction automatique posera le minimum de pro
blèmes, et le résultat obtenu sera également « bon » 

(toujours pour la finalité documentaire) dans la langue 
cible ... » 

« ... on peut arriver à un stade opérationnel dans 
des conditions d'exploitation acceptables (en coût. 
temps. et... résultats) dans le cas de textes préparés 
dans ce but. .. ». 

3.5. Traduction automatique 
de messages parlés 

3 .5.1 . Reconnaissance de la parole 

Nous pensons que la traduction automatique des 
messages parlés passe nécessairement par une 
bonne reconnaissance des sons. plus spécifiquement 
de la voix, de la parole. 

D'autre part, il faudra, autant que possible, adopter 
un vocabulaire simple, faire des phrases simples et 
éviter l'ambiguïté phonétique. 

En ce qui concerne la reconnaissance de la parole, 
deux tendances se manifestent : d'une part. la re
connaissance basée sur la recherche des éléments 
phonétiques ayant comme but ultime un système de 
compréhension de la parole et. d'autre part, la re
connaissance de mots isolés. 

D'après M. René de Cottret, auquel nous nous ré
férons. la reconnaissance des éléments phonétiques 
offre des possibilités beaucoup plus étendues. 

Un premier système de reconnaissance, basé sur la 
segmentation en phonèmes. a été présenté par Reddy 
en 1967. 

Par la suite, plusieurs systèmes ont été développés 
sur cette base et plusieurs projets de grande en
vergure ont été entrepris. Dans leur ensemble, ces 
systèmes utilisent un banc de filtres dont les sorties 
sont régulièrement échantillonnées, suivi d'un pro
cessus de décision à plusieurs niveaux. Avant 1975, 
aucun de ces systèmes ne pouvait fonctionner en 
temps réel. La reconnaissance des phrases prenait, 
selon la complexité du système, 10 à 200 fois le 
temps réel et les taux de reconnaissance pour des 
locuteurs de même sexe ne dépassaient pas 80 % . 

M. René de Cottret a choisi une description des 
voyelles non nasalisées de la langue française définie 

« .. . Ais men erin slaagt regels van overeenstem
ming te stellen tussen een natuurlijke taal en een 
gegeven metataal , dan zal men dit waarschijnlijk ook 
voor andere natuurlijke talen met dezelfde metataal 
kunnen doen ... » 

« ... Het algemeen principe is het volgende : ais 
een samenvatting « goed » is in de documentaire zin 
van het woord. dan zal zijn au tomatische vertaling 
een minimum aan problem en stellen en het verkre
gen resultaat zal eveneens « goed » zi jn (steeds 
i .v .m . het documenta ire doeleinde) in de doel-
taal ... » 

« . . . Men kan tot een operationeel stadium komen 
in aannemelijke exploitatie-om stél ndighedcn (van 
kosten . tijd , en ... resultaten) in het geval van teksten 
die met dat doel voorbereid w erden. ,, 

3 . 5 . Automatisch e vcrtaling 
van mondelinge boodschappen 

3 . 5 . 1 . Herkenning van het gesproken woord 

Wij menen dat de automatische vertaling va n de 
gesproken boodschappen noodzakel1jkerwijze steunt 
op een goede herkenning van de klanken , meer be
paald van de stem, van het gesproken woord . 

Anderzijds zal men zoveel mogelijk een eenvoudige 
woordenschat moeten invoeren , eenvoudige zinne·n 
bouwen en fonetische dubbelzinnigheden verm ijden. 

Wat de herkenning van het gesproken woord 
betreft zijn er twee tendenzen : enerzijds een herken
ning gebaseerd op een onderzoek van de fonetische 
elementen met ais einddoel een begripssysteem van 
het gesproken woord , en anderzijds de herkenning 
van geïsoleerde woorden . 

Wij verwijzen naar Y . René de Cottret , voor wie de 
herkenning van fonetische elementen veel meer mo
gelijkheden biedt. 

Een eerste herkenningssysteem , gebaseerd op de 
segmentatie in fonemen werd in 1 967 voorgesteld 
door Reddy. 

Vervolgens werden er verschillende systemen ont
wikkeld op deze basis en verschillende groots opge
zette ontwerpen werden ondernomen . 0ver het alge
meen gebruiken deze systemen een filterbank waar
van de uitgangen regelmatig bemonsterd zijn, ge
volgd door een beslissingsproces op verschillende 
niveaus. Voor 197 5 konden deze system en niet in de 
werkelijke tijd werken. De herkenning van de zinnen 
nam 10 à 200 maal zoveel tijd in beslag ais de wer
kelijke tijd al naar gelang de ingewikkeldheid van het 
systeem en de herkenningsgraad voor sprekers van 
eenzelfde geslacht lag niet hoger dan 80 % . 

De h . René de Cottret koos een beschrijving van 
niet genasaleerde klinkers van de Franse taal, gedefi-
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par trois types d e paramètres calculés lors d 'une 
analyse utilisant le modèle linéaire présenté par lta
kura et Saito : les coefficients prédicteurs. les coeffi
cients de réflexion et les coefficients d 'autocorréla
tion . Ces derniers contiennent toute l'information re
tenue relative au signal ; les deux premiers types de 
paramètres y ajoutent ce qui a trait au modèle li
néaire . 11 es t possible d 'augmenter le taux de recon
na issance en séparan t les classes de phonèmes cor
respondant aux locuteurs masculins de celles relati
ves aux locuteurs fém inins . 

Un facteur important pour la reconnaissance auto
matique de la parole est l'interaction 
« locuteur-machine » . Peu de résultats ont été pré
sentés sur ce sujet . mais les facultés d'adaptation de 
l'homme sont bien connues . L'augmentation du taux 
de recon nais~:ance après un nombre réduit de 
séances d 'apprentissage avec un système interactif 
est souvent remarqua ble . Ceci permet d 'espérer, 
pour un bon nombre de systèmes, des résultats net
tement plus favorab les que ceux obtenus lors de leur 
conception 

3 . 5 . 2 . Voix digitalisée et compactée 

M . Bernard Gold a publié en décembre 1977 dans 
les Proceedings of the IEEE un article intitulé« Digital 
Speech Networks » . Il y passe en revue quelques 
systèmes programmables existants, relativement 
bien adaptés au problème du traitement de la parole 
en temps réel. Parmi eux, à la connaissance de 
l'auteur. seul le Digital Voice Terminal (DVT) possède 
les caractéristiques uniques ci-après : 

a) vitesse exceptionnellement élevée. 
b) grande fiabilité de programmation. 
c) petite taille, 

d) équipement périphérique étudié spécialement 
pour le traitement de la parole en temps réel. Le 
DVT est capable d'exécuter 18 millions d'instruc
tions par seconde. 

Outre des informations techniques. on trouve dans 
cet article des indications précieuses sur les caracté
ristiques des conversations et sur les possibilités à 
long terme offertes par la digitalisation de la parole . 

La voix est compressible, un texte intelligible peut 
être transmis à la vitesse de 1 .000 à 64.000 bits par 
seconde. 

Ouand deux interlocuteurs se parlent en mode 
duplex, l'un d'eux est silencieux pour la plupart du 

temps. Celui qui a la parole ponctue son discours de 
pauses silencieuses totalisant 30 % du temps de pa
role total dont il dispose. 

Dans le domaine des composants électroniques. les 
progrès des techniques de pointe font penser que des 

nieerd door drie parametertypes die berekend werden 
tijdens een analyse die gebruik maakte van een lineair 
model voorgesteld door ltakura en Saito : de predic
tiecoëtticiënten, de reflexiecoëfficiënten en de auto
correlatiecoëfficiënten . Deze laatste bevatten al de 
onthouden informatie met betrekking tot het signaal ; 
de eerste twee parametertypes voegen eraan toe wat 
verband houdt met het lineair model. Men kan de 
herkenningsgraad verhogen door de klassen van de 
fonemen die overeenstemmen met mannelijke spre
kers van die van de vrouwelijke sprekers te scheiden. 

Een belangrijke factor voor de automatische her
kenning van het gesproken woord is de interactie 
« spreker-machine ». Er werden weinig resultaten 
over dit onderwerp voorgesteld, maar de aanpas
singsmogelijkheden van de mens zijn bekend. De 
verhoging van de herkenningsgraad na een beperkte 
leertijd met een interactief systeem is dikwijls 
merkwaardig. 

Dit laat ons voor een groot aantal systemen heel 
wat gunstigere resultaten hopen dan deze die beko
men werden bij hun ontwerp. 

3 .5.2 . Gedigitaliseerde en gecompacteerde stem 

De h. Bernard Gold publiceerde in december 1977 
een artikel in Proceedings of the IEEE onder de titel 
« Digital Speech Networks » . Hij onderzoekt enkele 
bestaande systemen die kunnen geprogrammeerd 
worden en die tamelijk goed aangepast zijn aan de 
problemen van de behandeling van het gesproken 
woord in werkelijke tijd . Hiervan, aldus bij het weten 
van de auteur, bezit slechts de Digital Voice Terminal 
(DVT) de volgende onvergelijkbare kwaliteiten : 

a) bijzonder hoge snelheid. 
b) grote betrouwbaarheid van programmering, 
c) kleine afmetingen. 
d) speciaal bestudeerde periferische uitrusting voor 

de behandeling van het gesproken woord in wer
kelijke tijd. De DVT is in staat 18 miljoen instruc
ties per seconde uit te voeren. 

Behalve technische informatie vindt men in dit ar
tikel waardevolle aanwijzingen over de karakteristie
ken van de conversaties en over de mogelijkheden op 
lange termijn die de digitalisering van het gesproken 
woord zou aanbieden. 

De stem is samendrukbaar ; een verstaanbare tekst 
kan overgebracht worden tegen een snelheid van 
1.000 à 64.000 bits per seconde. 

Wanneer twee personen met elkaar spreken op 
duplex wijze, zwijgt er doorgaans één van hen. De
gene die spreekt gebruikt tijdens zijn gesprek rust
pauzen die 30 % van de totale spreektijd waarover hij 

beschikt uitmaken. 

Op het gebied van de elektronische componenten 
laat de vooruitgang van de techniek denken dat ta-



1220 Anna/en der M,j"nen van België 1 2• aflevering 

équipements relativement complexes de traitement 
de la parole se vendront à un prix assez bas pour qu'ils 
se répandent largement dans un avenir proche. 

3.5 .3. Parole artificielle 

L"utilisation de la parole dans les systèmes auto
matisés se conçoit également dans le sens machine
auditeur. Cette tâche a reçu des solutions satisfaisan
tes quoique imparfaites. La parole artificielle peut être 
obtenue de différentes façons ; les plus courantes 
sont : la reproduction de mots préenregistrés, la re
constitution numérique du signal à partir d'un 
ensemble de paramètres ou par un ensemble d 'oscil
lateurs utilisés conjointement avec un générateur de 
bruit blanc. 

Le synthétiseur « lcophone 5 » présenté par Teil 
(brevet Anvar) se présente sous la forme d'un termi
nal intelligent. Il peut synthétiser tout message donné 
sous forme orthographique. sa réponse est rapide et 
son vocabulaire illimité . Son principe de fonctionne
ment est simple. Dans la langue française. on utilise 
35 phonèmes; cependant, l'expérience montre qu'il 
est impossible de faire une synthèse correcte directe
ment à partir de phonèmes isolés et des études ont 
conduit le groupe de l'Université de Paris VI à asso
cier les phonèmes 2 à 2 pour former les diphonèmes. 
La langue française n'utilise effectivement que 650 
des diphonèmes possibles. 

3.5.4. La machine capable d'écouter, de traduire et 
de parler 

La reconnaissance de la parole en est au stade des 
premières réalisations industrielles. Tenant compte 
de ces réalisations et de celles obtenues dans la 
synthèse de la parole, il est possible de concevoir des 
systèmes à perception acoustique et réponse vocale 
effectuant une traduction automatique. 

On y arrivera d'autant plus vite qu'on acceptera un 
environnement linguistique limité au niveau du vo
cabulaire et de la syntaxe. 

Dans le cas particulier des mines souterraines, il y 

aurait lieu de s'informer des usages et d 'apprécier la 
richesse (ou la pauvreté) du langage des mineurs. 

On trouvera ci-dessous les résultats d'une préétude 
originale effectuée pour l'INIEX par un groupe de 
chercheurs hautement spécialisés. 

melijk ingewikkelde uitrustingen voor de behandeling 
van het gesproken woord zullen verkocht worden 
tegen een tamelijk lage prijs om sneller verspreid te 
worden in de nabije toekomst . 

3.5.3. Kunstmatig woord 

Het gebruik van het gesproken woord in geauto
matiseerde systemen kan ook opgevat worden in de 
zin machine-luisteraar. Deze taak heeft reeds bevre
digende alhoewel onvolmaakte oplossi ngen gevon
den . Het kunstmatig woord kan 0;) vcrschill ,~ nde ma
nieren verkregen worden ; de ,T1eos'. voor'.(Omende 
manieren zijn : het weerg eve:~ ·: .=::; v-,orof 0 pgeno
men woorden, de numerieke ;.,>c,r~ ! ';!l ing :3n een 
signaal vanaf een geheel va n pe ,. 1crs ci :Joo r een 
geheel oscillatoren die samen r,~,:;. '!Il wittt , u is-ge
nerator gebruikt worden . 

De synthesizer « lcophone 5 ., voorgestcl J door 
Teil (patent Anvar) doet zich voor a!s een int.:.iligente 
terminal. Hij kan aile gegeven boodschappen in 
geschreven vorm synthetiseren , zijn antw oord is snel 
en zijn woordenschat is onbeperk t . Zijn w erkw ijze is 
eenvoudig . ln het Frans gebruikt men 35 fonemen ; 
de ervaring wijst echter uit dat het onmogelijk is een 
correcte synthese te maken op basis van geïsoleerde 
fonemen en studies hebben de Université de Paris VI 
ertoe geleid de fonemen twee aan twee samen ·te 
voegen om difonemen te vormen . Het Frans gebruikt 
inderdaad slechts 650 van de mogelijke d ifonemen. 

3.5.4. De machine die kan luisteren, vertalen en 
spreken 

De herkenning van het gesproken woord is nu in 
het stadium van de eerste industriële verwezenlijkin
gen. Rekening houdend met deze verwezenlijkingen 
en met die die bekomen werden i .v.m. de synthese 
van het gesproken woord, is het mogelijk een sy
steem uit te vinden met akoestische waarneming en 
vocaal antwoord voor het uitvoeren van automatische 

vertalingen. 

Men zal dit des te sneller bekomen ais men een 
beperkt linguïstisch milieu op het gebied van de 
woordenschat en de zinsbouw aanneemt. 

ln het bijzonder geval van de ondergrondse mijn
werkers is het nodig kennis te nemen van de taal 
gebruiken en de rijkdom (of de armoede) van de taal 

van de mijnwerkers te appreciëren. 

Hieronder vindt men de resultaten van een origi

nele voorstudie uitgevoerd voor het NIEB door e.en 
gespecialiseerd researchteam. 
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3. 6. Etude linguistique de conversations 
entre mineurs 

3.6. Taalkundige studie 
van gesprekken tussen mijnwerkers 

1221 

L'étude linguistique a été confiée par l'INIEX au 
Laboratoire d 'Analyse Statistique des Langues An
ciennes {LASLA}, à Liège . 

Deze taalkundige studie werd door het NIEB aan 
het Laboratoire d' Analyse Statistique des Langues 
Anciennes (LASLA) te Luik toevertrouwd. 

On a commencé par enreg istrer sur bandes 
magnétiques des conversations téléphoniques entre 
la surface et le fond dans les sièges d'exploitation de 
la N.V. Kem pense Steenkolenmijnen . Par ailleurs, on 
a mis en m ach ine deux cours de néerlandais préparés 
à la mine : « Wij leren Nederlands » et « Kursus 
Rover Stu t ter ». Le premier cours constitue une ini
tiation à la langue néerlandaise et, par conséquent, 
comporte u ri tau ·· élevé de répétition du vocabulaire ; 
le second cour~ 0, ;:iour objectif essentiel l'apprentis
sage d ' un •1()ca· , ,la ire technique particulier et con
siste esse,~~1ell0. • 1en t en une énumération de mots 
différents . 

Men begon met een opname op magnetische ban
den van de telefonische gesprekken tussen de 
ondergrond en de oppervlakte in de bedrijfszetels van 
de N.V. Kempense Steenkolenmijnen. 

LE MME 

LEMMA 

EE S lEt LH 

EETEn • E• 

EE t ER 

El TEP E• 

EE LHL 

EEL~H 

E [ l PT 

EEVE ILIH• 

EElETTE• 

eu 1, 

E El I G 

E IE~ 

E I J 

flJ 

FORME 

VORM 

PE! TE LL E• 
eE!lE LL E• 

ee l EK E•t 

;ee 1 EP 
e e TE R 
e Et ER 
e E 1 ER 
PETER 

e!l ERE • 

eH Gfl 

eHK H 

eELR 1 

eEVEILIGE• 

ecHtTE• 
8 El E1T E• 
eE/fttE• 
eEHTtE• 

lP El lG 
eEZI G 
eEllC 
8El1G 
eEllG 
BEI IG 
eEl 1G 
e El 1~ 
HllG 
eez IG 

2eEll G 
8El 1( 

el ER 
!IER 

1e IJ 
e1J 
etJ 
81J 
!IJ 

:êBIJ 
!IJ 
81J 
erJ 
BIJ 
et J 
etJ 
!IJ 
!IJ 
!IJ 
elJ 

Bovendien nam men in de machine twee cursussen 
Nederlands op die in de mijn werden opgesteld, ni. : 
Wij leren Nederlands en Cursus Rover-Stutter. De 
eerste cursus vormt een inleiding tot de Nederlandse 
taal en bevat bijgevolg een hoge graad herhalingen 
van de woordenschat ; de tweede heeft ais doel het 
aanleren van een bijzondere, technische woor
denschat en bestaat dus hoofdzakelijk uit een op
somming van verschillende woorden . 

PROVENANCE CODE CODE DE 
GRAMMATICAL REFERENCE 

HERKOMST GRAMMATICALE REFERENTIECODE 
CODE 

• ( C) / Cf /ll CCC!4t3C 
lCll/0 /ll CCC il4CC 

• H 411 C/17 CCCCl 5bC 

•ICJ/Cf/ll CCCOblec 
lCl 11 0 111 ccc1 cç~c 
l C 17 /C 5117 CCC IHOC 
lCil/C S/ll CCC I SHC 
lCll/CHJJ 0(0!)520 

• • IHC Ç/lJ CCCC521C 

eecucen, • t CC0039lC 

eec21cen1 cc01•eec 

lC 17/CS/ll ccccçstC 

Kl CCCll!lC 

lCll/C5/ll E CC01714C 
lC 1 l/C H ll E OCC!JUC 
lC 17/CS/1 l E CCOI HÇC 
lCll/CS/71 E oco 11620 

-'C•IIC/11 ' OCC0187C 
•HH!C/ll e cccc2ccc 
•H4/I C/ll e cco 154(0 
.. , .,cq111 e cco nnc 
Hl4/CÇ/7J e OCC2 ll5C 
•JCl/( 8/ll ' ccc101cc 
• 1 Cl/CB/11 ' CCO!l550 
HC3/C8 /ll p occ !!t40 
lCll/C5/ll e 0CC4466C 
lC 11IC5111 ' CCC4!5 IC 

8EC2/0Ull F CCOOeJ10 
klCl/CB/17 F CCO]OJIC 

HC2/Ce/ll CCQ 1611( 
eEC 2 /Cl/11 • CCOIU90 

BEC 2/08/71 F CCOZ115C 
BEC2/Cl/11 F OCOlfÇI( 
eEC l/C:8/J l F OCC!C19C 
eec210en1 F ooouo,o 
~ICl/08/11 F OCCCOHC 

BECZ/08/11 G CC0169ZC 
HH/Ce/11 G CCOIOOC 
ee;c,ce,11 G CCC 11040 
8E 2C/Cl/1J G CCOUllC 
E IIC/IC/11 G cccoonc 
I~ G CCC0595C 
Il G OC006JJO 
Il G OCC07C9C 
Il G OC00759C 
Il G OCC079JO 
Il G 00010910 

Tableau 1. - Index Verborum (alphabétique) 

Tabel 1. - Index Verborum (alfabetisch). 
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LEllllf 10 IAl M021C8/17 ZCll/()_S/17 E 110/10/17 \o61H09/11 Wl0l/C8/11 BE20/08/17 "" c~ 110111 

JA 1814 l28 319 94 216 4q~ 168 l 15 

llJN 2 1CC7 lH 221 so lS3 2H 6e ,e 

tE eH lH 179 27 1 1 l 205 82 S7 
Etl 814 138 19q H 128 2'- :! 64 2 8 

on H4 88 136 18 6q 13 5 Jq 29 

CIE 431 9C 93 2 ~1 11 7 5ç 1ç 

Eh ne SS 110 18 18 1oç 1q 2 1 

IK 353 s, '10 s 57 n '2 2 8 

ltE ll6 51 70 l'i 1b 1ç ,1 4 8 

JCNli l2l 11 101 2 lij 52 H 2 '1 

tlllO ~l~ 42 50 z• ~5 7 1 5 0 .? 3 

NIEi 3C3 53 95 3, 1 l 2 1 21 

t EeeEN 2ç2 ~a 74 5 1 l lC Z 23 n 

VAN 2,ç 37 56 10 18 83 zç 1 t 

Hl H2 31 61 1 l 27 6( 13 33 

HGHN Hl bq 7l 12 4 2 30 1 5 

[UA 23' 64 62 3 25 5 1 21 1 2 

CIJ 2H 65 bl ~e 4C 14 l O 

IAN 2 22ç •t ,1 1 l ?Z sç l l 23 

lEIIIIE IC TAL B~C. 2/08/17 ZCl 1/05/17 Ell0/10/17 loAl4/09/11 WIC 3 / C8 /77 BEZ0/ 08177 loA 04 / l 0 /77 

LPCE 11 ,3 0 5 0 "' 15 2 

HlT t2 C 22 ' 6 l l C l3 

'tCllE 54 3C 5 0 ·, 

HlllE ,e z 15 2 s H 2 6 

SPANIIECt-AN I Sl<E 35 C 0 0 0 35 0 0 

LUCPANISER zç 0 8 0 0 H C 3 

IICP 21 z 19 0 ' l l 0 
R IEII n C 6 0 0 2 1 C C 

SHEN 26 ' 0 0 1 ~ 0 6 

l'AC► INE 23 e ,. 6 0 3 C 2 
SCt,UF 23 C 15 0 0 e 0 0 
Ve.ET 23 C ' 1 l IC 0 5 

Cl.ltE 22 1 10 2 0 2 

EfSCtflU< lNli 21 C 21 0 0 C C 0 

'tERVANGEI< 2[ C 16 0 a C C 

PLT 19 15 0 0 2 2 C 

HltROltltfN le u 0 0 0 C C 0 
ll•GEN u C 2 0 IC C 3 

11:EHING ll .. 11 0 0 ;, C C 
SCI-IUEN 11 C 6 0 2 t C ) 
JRUII 11 C 0 0 0 C 17 C 

UUR lt C 0 0 12 C 0 .. 
KCUII 16 l 0 ) 1 ' 3 ,. 

-
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Dans un p remier stade. on s 'est consacré à l'étude 
des mots. La techn ique consiste à rédiger un Index 
Verborum . c · es t-à-di re une liste des mots-formes. 
regroupés sous u n lemme qui est la forme du mot tel 
qu'il figure au d icti onnaire . 

. Dans le tableau 1. on trouve un extrai t du listing de 
1 Index Verborum ai nsi présenté : 

Dans la p rem ière colonne. le lemme. 
Dans la deuxièm e co lonne. la form e du mot tel 
qu 'i l apparaît dans le texte . Le chiffre 1 ou 2 qui 
précède cette forme se rapporte à la fonct ion 
gramm aticale ; en effet . un mot peut avoir diffé
rentes fonctions grammaticales : « beter » par 
exem ple. peut êt re, soit adjectif (1 ). soit adverbe 
(2) . 

Dans la trois:è71e co lonne. la provenance du mot. 
par exemple WI0 3 / 08 / 77 signifie que le mot 
provient d • une conversation enregistrée à Win
ters lag le 3 ao.:it 1977 . ZO , WA. BE. KU symbo
lisen t respectivement Zolder. Waterschei, Berin
gen et le Kursus Rover Stutter (cours de néerlan
dais enseigne aux mineurs étrangers débutants) . 
Dans la quatrièm e colonne. le code grammati
cal : A = su bstanti f . B = adjectif. E = verbe. F = 

adverbe. G = préposition, etc . .. Le T ind ique que 
le mot en question est un terme technique. 

Les nombres de la deuxième colonne sont ceux 
d'un code de référence utilisé par le chercheur pour 
ses travaux linguistiques. 

Sur base de I' Index Verborum , on peut établir plu
sieurs listes dont quelques-unes sont brièvement 
commentées ici et illustrées par des extraits de l is
tings . 

Dans la liste dont un extrait est donné au tableau 11, 
on trouve tous les mots en ordre de fréquence 
décroissant. En face des lemmes classés dans la pre
mière colonne, on lit le nombre total d'occurrences 
dans la 2e colonne et la répartition par sièges 
d'exploitation dans les colonnes suivantes. 

On a présenté de manière similaire au tableau 111 
une liste de fréquences des mots techniques classés 

ln een eerste stadium heeft men de woorden be
studeerd. De techniek bestaat erin een Index Verbo
rum op te stellen, d .w .z. een hjst van de elementaire 
woorden die onder een lemma gegroepeerd zijn. het 
lemma zijnde de vorm van het woord zoals het in het 
woordenboek voorkomt . 

ln de tabel I vindt men een uittreksel van de listing 
van de Index Verborum met : 

in de eerste kolom het lemma. 
in de tweede kolom de orm van het woord zoals 
het in de tekst voorkomt. De ciifers 1 en 2 d ie 
deze vorm voorafgaan hebben betrekking op de 
grammaticale functie ; een woord kan inderdaad 
verschillende grammaticale functies heb en . 
b.v. « beter » kan ZO\\el b1j\ eglijk naam • rd 
(1) ais bijwoord (2) zijn. 
in de derde kolom de her omst van et w rd . 
b.v. WI03 / 08 /7 7 bete ent dat • et \,. rd ,t 
een gesprek komt dat opge 
terslag op 3 augustus 197 
symbol iseren respectie"elij'• Z "!dt'r. 
Beringen. en Cursus Ro\'N-St ~er 
derlands voor de beginnen e gasra e. 
in de vierde kolom de gram a ca.e ~ 
zelfstandig naam\\ rd S 
naamwoord. E = \\,-erkw 
voorzetsel. enz. De T duidt aa 
kwestie een technische term is 

De getallen in de tweede I m .:ï n e-e 
die de onderzoeker gebruikt in z1jn aa! 
zoek. 

Op basis van de Index er rum 
schillende lijsten opstellen y,-aarvan en 
besproken en geillustreerd worden met uit 
van de listings. 

ln tabel Il vindt men aile woorden in een rd 
van dalende frequentie . Tegenover de lemmata d,e in 
de eerste kolom geklasseerd ziJn. vindt men in d 
tweede kolom het totaal aantal keren dat een oord 
voorkomt (occurenties) en de verdeling v lg ns 
bedrijfszetel in de volgende kolornmen. 

Zo hebben wij ook in tabel Ill een frequentielijst van 
de technische woorden in dalende volgorde van hun 

Tableau Il. - Liste de fréquences générale (ordre décroissant) 

Tabel Il. - Algemene frequentielijst (da/ende volgorda). 

Tableau Ill. - Liste de fréquences des mots techniques (ordre décroissant) 

TABEL Ill . - Frequentielijst van de technische woorden(dalenda volgorde). 
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par ordre décroissant du nombre d'occurrences et au 
tableau IV une liste de fréquences des mots étrangers. 

Ces listes de fréquences conduisent. d'une part. à 
l'établissement d'un vocabulaire de base et de 
microlexiques. d'autre part, à l'établissement d'une 
grammaire fréquentielle destinée à rationaliser 
l'enseignement de la langue néerlandaise parlée à de 
nombreux étrangers. 

3. 7. Etude linguistique 
de messages parlés 

Il nous a paru intéressant de chercher à déceler et 
lever ou supprimer les ambiguïtés phonétiques dans 
les messages miniers. Ce souci exprimé. des 
chercheurs du LASLA ont imaginé une transcription 
de l'alphabet phonétique traditionnel en caractères 
phonétiques lisibles par l'ordinateur, puisque 
l'alphabet phonétique traditionnel comporte des ca
ractères spéciaux qui n'existent ni sur les machines 
mécanographiques ni sur les chaînes d'impression . 
On a donc dû réécrire complètement les textes des 
messages dans un nouvel alphabet . 

occurenties en in tabel IV een frequentielijst van de 
vreemde woorden . 

Deze frequentielijsten leiden enerzijds tot het op
stellen van een basiswoordenschat en van micro
woordenlijsten en anderzijds tot het opstellen van een 
frequentiële spraakkunst met de bedoel ing het 
onderwijs van de Nederlandse spreektaal voor de 
gastarbeiders te rationaliseren . 

3 . 7 . Taalkundige s tudie 
van mondelinge boodschappen 

Het leek ans interessant de fo11t-:tisr::hc du:Jbelzin
nigheden te ontdekken , w eg te ncrrw , of af le schaf
fen in de mijnboodschappen . D 01.,· , ... . Is v,·"", .. nauwe
lijks uitgesproken of de onderzo-": ·,, - .1an 1w: LA SLA 
vonden een transcriptie uit van h.- '1 -1ct1tio ,•.:91 fone
tisch alfabet met fonetisch e teke1 ,s ,iic1 de r:: ,·, , :1 puter 
kan lezen. vermits het tradi ti onc-' •' r,)net isr.:, alfa bet 
speciale tekens bevat die noch ·-:~ ce mec.an ogra
fische machines, noch op d e d ru 1(~)ersen bestaan . 
Men heeft dus de teksten van d e boodschappen vol
ledig in dit nieuw alfabet moeten herschrijven . 

IOTAl e~ c 2 1ce 111 ZClî/0 5/17 ê ll0 /10 / 7 7 •• l< / 0 9 /77 WI O) / Ce ,1 1 OE2 C/ OB/7 7 • AC <l1 0 / 77 

HLEl H 1) 6 11 2 \ 11 12 

TIILLE ,e 2 15 2 5 l é 6 

suc 2t 14 a a a C 12 C 

,1: ICE 22 7 10 2 0 C 2 

EST 21 16 a 0 C 4 C 

c, 2C C a 0 2 lé C 2 
v, 2C C a 0 2 16 C 2 

Jl.oSTE 17 4 ll 0 0 C C C 

fCN 14 C 0 C 12 C 

fERLINE I? IC 0 a 0 2 l C 
fl.RQUIN l) C 1 3 0 a C 0 C 

IIC!IN,GE 12 12 0 (1 C C C C 

(NTIIEE IC IC 0 0 ') C 0 0 

!CSSOEIIENT " C 3 0 C C 

Uf' t C 0 6 C C 

!CUVUU l 0 0 C 3 1 C 
IIEII ISE 1 0 0 r. a e C 

CHF ' 1 0 0 : 4 C C 
O,FJII s C 0 0 1 3 C 1 
fROIECTIE ' C ' 0 0 C C C 
SEf'ELLE 5 0 s 0 0 C C C 
SCRIIE ' C 0 0 C 5 C C 

Tableau IV. - Liste de fréquences des mots étrangers (ordre décroissant) 

label IV. - Frequentielijst van de vreemde woorden (dalende volgorde). 
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/ • roi 1: u111111111111..: a(i(! m d, 1111111011 a11 de vers tJ.111bJJrhe s 

On trou r.i .1u t:1blt•,111 V un I xt1.1It d, lt1 l1 " lu d s 

lemmes n 1 , clld ci 'SlJ ll •h O il " 111 11 ln 111111scrip11011 
phonétiqu on 111nl' qu 'on s propusu du 1os1 r. 
Voici un x rnµI " d, µ11,nsl s 11n11sc11 11 • pour '•1ro 
livrées à 1 • ordi n:lt u r : 

FONSH UT! H&TN::,AST&BL3F (Fons. hov 
laat is h I nu 8.u .b . ?) 

H&TIS F6FN 1 TW2 (H t is 5 no 2) 
D&LI,. T Z6N8T &VAL&NIND&TAJ (De lichten 
zijn u itg e ail 11 in de tai lle). 

Pour e plai t r I nouveau corpus. on travaille à la 
rédaction d ' un p rogramme d'ordinateur qui devrait 
permettre le reuérage au tomatique des amphibolo
gies form el!è i un message. La recherche est en 
cours . SoP 1, te : _ es t évident : elle devrait conduire à 
la construc •on , - m essages non ambigus utilisables 
dans un s .. :; ~ •rieur où la traduction serait assurée 
par une rr • li 

ln tobol V vindt m n 
d • lornrnot.i m t de 
die m n wil test n. H,er 
nen die horschre n \ 
gelev rd t word n 

FONSHYL 1 TISH TNS 
laal is hot nu a.u b . 
H& TISF6FN 1 TW2 (Het is 
D&LIXT&Z6N8T &VAL& 
zijn uitgevallen in de taille _ 

Om deze nieuwe corpus te e 
een computerprogramma op te stelle 
belzinnige vormen van de bood chap e a-
tisch te ontdekken. Het onderzoe is nog s ee 
de gang. Haar belang is duideliJ : het z u eten 
leiden tot het opstellen van niet dub el.zin I e 
boodschappen die zouden moeten gebru1 t rden 
in een later stadium waarbij de vertaling via een 
machine zou gebeuren. 

LEMME 

LEMMA 
Pl ! 6 T 

TRANSCRIPTION PHONETIQUE 

FONETISCHE TRANSCRIPTIE 
Pl 11 

PlU TS(N 

Pl~ l TE 

Pl l~PT 

PLOfG 

Pl □ fGft, 

PLCO Il 

PllJS 

PClHN 

PL.R ION 

PuS l 

P(~TANG 

PRAKTISCe 

PkEPAKATOIRf 

Ph E Sl Al'P 

PKOBEEM 

PRùB fEII T 

PROBER tN 

PRùOL! El' 

PNUCEIH 

PROTEtTIES 

Pli 1 

PLTKA'll 

CUANCO 

Gé~AAKI 

R/.'1P 

Pl I l S 

Pli 15 Jf :J I 

PlYG&l~I 

Pl<JI 

PUS 

Pt:lSJf ;.J 

~USI 

PRl,K II S 

P~2PA!<L Tlo H 

PR 4112~ l f Ill 

PM 40ll~ 

PL IKA N I 

KloAIIU4 

IIAKAFiJAK SK A 

G&~ IKI 

RAI'" 

Tableau V. - Exemple de transcription phonétique 

Tabel V. - Voorbeeld van de fonetische transcripti11. 

JOOl••zo 

C'.014510 

oc, 14510 

OCOl•59C 

,; 114600 

:r.HO IO 

'J~OIUll 

.,.no,o 
'J.JIO~O 
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4. CONCLUSION 

Nous voudrions insister sur les points suivants : 

1. Les nouveaux systèmes de communications radio 
recommandés par l'INIEX sont déjà en service au 
fond dans beaucoup de mines. Pour les mineurs 
qui se déplacent dans de longues galeries. ces 
systèmes figurent parmi les meilleurs de ceux que 
l'on connaît dans le monde. Les lignes de trans
mission INIEX/ Delogne ont été installées dans 
des mines en Belgique. en France et en Républi
que Fédérale d'Allemagne. dans des tunnels rou
tiers à Bruxelles. 

2. 11 est déjà possible d'utiliser les systèmes recom
mandés par l'INIEX pour des communications 
verbales et des télécommandes en faisant usage 
d'émetteurs-récepteurs offerts en vente sur le 
marché industriel. En 1979. on disposera de 
nouveaux émetteurs-récepteurs portatifs 7 MHz à 
hautes performances compatibles avec les systè
mes de guide d'ondes recommandés par l'INIEX. 

3. Des études linguistiques ont permis d 'améliorer 
les méthodes d'enseignement du néerlandais aux 
mineurs étrangers et d'améliorer la qualité des 
communications dans les mines. 

4. Il est raisonnable de penser qu'il sera un jour 
possible à deux interlocuteurs parlant des langues 
différentes de communiquer à distance par radio . 
chacun parlant sa propre langue. 

5. Les systèmes de ce genre pourront avoir de 
nombreuses applications, ce qui étendra 
beaucoup l'intérêt des recherches faites par notre 
pays au profit de l'industrie houillère . 

6. Nous nous sommes engagés à faire un réel effort 
pour améliorer la compréhension entre les mi
neurs travaillant sous terre . La Belgique dispose 
de chercheurs qualifiés et de laboratoires bien 
outillés mais, en raison de l'ampleur des re
cherches, nous pensons qu'une coopération 
internationale est souhaitable. Toute proposition 
de coopération sera bienvenue. 

4. CONCLUS/ES 

Wij zouden de aandacht willen trekken op de vol
gende punten : 

1. De nieuwe rad iocommunicatiesystemen die het 
NIEB aanbeveelt zijn reeds in gebruik in de 
ondergrond in vele mijnen . Voorde mijnwerkers 
die zich in lange galerijen verp laatsen zi jn deze 
systemen met de beste die m en ter w ere ld kent. 
De NIEB / Delogne-transmissielijnen w erden in de 
mijnen geïnstalleerd in België . Frankrijk. in de 
Bondsrepubliek Duitsland , in d e tunnels in Brus
sel. 

2 . Het is nu reeds mogelijk de systern cn aanbevolen 
door het NI EB te gebru iken voor m ondelinge 
communicaties en afstand bed1en ing. door 
gebruik te maken van zend-ontvanyst oestellen 
die op de industriële m arkt t 2 koop nangeboden 
worden . ln 1979 zal m en over nieuwc drnag ba re 
zend-ontvangsttoestellen b eschikken op 7 MHz 
met een hoog prestatieniveau overeenkomend 
met de golfgeleidingssystemen aanbevolen door 
het NI EB . 

3 . Taalkundige studies lieten toe de onder
wijsmethodes van het Nederlands voo r gast
arbeiders en de kwal iteit van de commun icaties in 
de mijnen te verbeteren . 

4 . Het is n iet overdreven te denken dat het eens 
mogelijk zal zijn voor twee sprekers die een ver
schillende taal spreken met elkaar op afstand via 
radio te communiceren in hun eigen taal. 

5. Systemen van deze aard zullen talrijke toepassin
gen kennen, wat het belang van de onderzoeken 
uitgevoerd door ans land ten voordele van de 
steenkolenn ijverheid aanzienlijk zal doen toene
men. 

6. Wij hebben ans geëngageerd werke lijk een in
spanning te doen om de verstaanbaarheid tussen 
de mijnwerkers in de ondergrond te verbeteren . 
België beschikt over bekwame onderzoekers en 
over weluitgeruste laboratoria , maar gezien de 
omvang van de onderzoeken menen wij dat een 
internationale samenwerking wenselijk zou zijn. 
Alle coëperatievoorstellen zijn welkom . 
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L'activité des services 

de l'Ad ministration des Mines en 1977 

B edrijvigheid van de diensten 

van de Administrat ie van het Mijnwezen in 1977 

J. MEDAf ·-3 
Directeur ~-- , -~r ë , <:! S mines 
Directeur-g, ... ~·ra -,. ~;e r mijnen 

RESUME 

Le présent rapport comporte trois parties. 

Dans la première partie d'Administration des 
Mines rend compte de son activité dans le domaine 
de l'inspection du travail au cours de l'année 1977. 
Comme chaque année depuis 1960, elle répond 
ainsi à l'obligation de publication que lui impose 
l'article 20 de la Convention internationale n° 81 
sur l'Inspection du Travail. Les matières traitées 
dans cette partie sont, dans l'ordre, celles que 
définit l'article 21 de la Convention. 

La deuxième partie concerne les activités dans 
le domaine hydmlogique de l'Administration des 
Mines en 1977. 

La troisième partie traite des activités des ser
vices de surveillance des cana.lisations souterraines 
de cette administration au cours de la même année. 

SAMENVATTING 

Dit verslag bestaat uit drie delen. 

In het eerste deel brengt de Administratie van het 
Mijnwezen verslag uit over haar bedrijvigheid op 
het gebied 11an de arbeidsinspectie in de loop van 
het jaar 1977. Zoals ieder jaar sinds 1960, vol.doet 
zij hierdoor aa11 artikel 20 van het lnternationaal 
Verdrag nr 81 over de Arbeidsinspectie. De onder
werpen die in dit gedeclte besproken worden zijn 
die welke in dezelfde volgorde in artikel 21 van 
het Verdrag bepaald zijn. 

Het tweede deel heef t betrekking op de bedrij
vigheid van de Administratie van het Mijmvezen 
op het gebied van de hydrologie in 1977. 

Het derde deel handelt over de bedrijvigheid van 
de met liet toezicht op de ondergrondse leidingen 
be las te diensten van dezelf de administratie in de 
loop van hetzelf de jaar. 
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Première partie 

L'ACTIVITE DES SERVICES 
D'INSPECTION 

DE L'ADMINISTRATION DES MINES 
EN 1977 

(Rapport établi en application des articles 20 et 21 
de la convention internationale n° 91 « Inspection 
du Travail» 1947). 

Les au:,·ibu! ir_•ns respectives des diverses admi
nistration:: Ci u i ;;-: partagent en Belgique les tâches 
de l'Inspe·-•io.-. .i ·J Travail visées par la convention 
internatic- , ,:e 81 n'ont subi en 1977 aucune 
modificar' 

1. ·.-: Ï ' :r REGLEMENTS RELEVANT 
DE L,: . ·;c_ •• ;H ENCE DE L'INSPECTION DU 

TR,- ,'/:._ _., ) .ANS LES ETABLISSEMENTS 
St!_ .·;r, . '.=S PAR L'ADMINISTRATION 

DES MINES 

11. Lois 

Au cours de l'année 1977, deux lois ont complété 
la législa tion du travail dont l'application est assu
rée par l'Administration des Mines dans les éta
blissements soumis à sa surveillance. 

La loi du 25 février 1977 porte approbation de 
la Convention 11° 124 concernant l'examen médical 
d'aptitude des adolescents à l'emploi aux travaux 
souterrains dans les mines, adoptée à Genève le 
23 juin 1965 par la Conférence générale de l'Orga
nisation internationale du Travail au cours de sa 
quarante-neuvième session. 

D'autre part, la loi du 22 décembre 1977 rela
tive aux propositions budgétaires 1977-1978 a mo
difié les dispositions concernant le stage des jeunes 
et la prépension légale. Les régimes instaurés dans 
ces domaines par la loi du 30 mars 1976 relative 
aux mesures de redressement économique, ont été 
prorogés et même étendus jusqu'au 31 décembre 
1978. 

A partir du l "'' janvier 1978, toutes les entre
prises et administrations publiques occupant au 
moins 50 travailleurs - précédemment 100 - sont 
obligées d'embaucher comme stagiaires, à concur
rence de 2 1070 de leurs effectifs - précédemment 
1 '% -, des jeunes -âgés de moins de 30 ans qui 
n'ont pas encore exercé une activité profession
nelle. 

A partir de la même date, les travailleurs âgés 
de 60 ans au moins et les travailleuses âgées de 

Eerste deel 

BEDRIJVIGHEID 
VAN DE INSPECTIEDIENSTEN VAN 

DE ADMINISTRATIE VAN HET 
MIJNWEZEN IN 1977 

(Opgesteld bij toepassing van de artikelen 20 en 21 
van het internationaal verdrag nr 91 « Arbeids
inspectie » 1947). 

De onderscheiden ambtsbevoegdheden van de 
verschillende adntinistraties die in België de taken 
van de Arbeidsinspectie bedoeld in het internatio
naal verdrag nr. 81 uitoefenen, zijn in 1977 niet 
veranderd. 

1. WETTEN EN REGLEMENTEN DIE TOT 
DE BEVOEGDHEID VAN DE ARBEIDSINSPECTIE 

BEHOREN IN DE INSTELLINGEN WAAROP 
DE ADMINISTRATIE VAN HET MIJNWEZEN 

TOEZICHT HOUDT 

11. Wetten 

In 1977 zijn inzake de arbeidswetgeving waarvan 
de toepassing onder het toezicht van de Adminis
tratie van het Mijnwezen valt in de inrichtingen 
waarop deze administratie toezicht houdt twee 
wetten uitgevaardigd. 

Bij de wet van 25 februari 1977 werd het Verdrag 
nr 124 betreffende het medisch onderzoek naar de 
geschiktheid van jeugdige personen voor tewerk
stelling ondergronds in de ntijnen goedgekeurd, een 
verdrag dat op 23 juni 1965 door de Algemene 
Conferentie van de Internationale Arbeidsorganisa
tie tijdens haar negenenveertigste zitting te Genève 
was aangenomen. 

Verder heeft de wet van 22 december 1977 be
treffende de budgettaire voorstellen 1977-1978 
nieuwe bepalingen uitgevaardigd inzake de stage 
van jongeren en het wettelijk brugpensioen. De rege
lingen die door de wet van 30 maart 1976 betref -
fende de economische herstelmaatregelen tot 31 
december 1977, waren ingesteld, worden niet alJeen 
verlengd tot 31 december 1978 maar ook uitgebreid. 

Van 1 januari 1978 af zijn alle ondernemingen en 
openbare besturen die ten minste 50 werknemers 
tewerkstellen - voorheen 100 - verplicht jonge
ren van minder dan 30 jaar, die nog geen beroeps
arbeid hebben verricht, als stagiairs te werk te stel
len tot beloop van 2 0/o van hun personeelsbestand 
- voorheen 1 % - . 

Vanaf dezelfde datum kunnen werknemers van 
zestig jaar of meer en werkneemsters van vijfenvijftig 
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55 ans au moins peuvent. à leur demande, béné
ficier d'une prépension. Ce régime est applicable à 
toutes les entreprises du secteur ·privé, quel que 
soit le nombre de personnes occupées ; précédem
ment, raccord de l'employeur était requis pour les 
travailleurs des entreprises occupant moins de 20 
travailleurs. 

Sauf dispense éventuelle. l'employeur est tenu 
d'embaucher. en remplacement du travailleur adnùs 
à la prépension, un chômeur âgé de moins de 30 ans. 

12. Règlements 

121. Applications particulières de règlernents géné
rau.')( aux travailleurs des établissements sur
veillés par l'Administration des Mines. 

L'arrêté royal du 25 mai 1976, pris en applica
tion de la loi du 30 mars 1976 relative aux mesures 
de redressement économique, qui avait confié à 
l'Adnùnistration des Mines la surveillance des dis
positions de cette loi relatives au stage des jeunes 
et à la prépension, uniquement dans les établisse
ments surveillés par cette administration évidem
ment, est restée d'application en 1977. 

Un arrêté royal du 4 janvier 1977 a modifié 
l'arrêté royal du 28 décembre 1971 établissant le 
modèle de déclaration d'accident de travail. 

Un arrêté royal du 23 mars 1977 a déterminé les 
garanties de sécurité que doivent présenter cer
taines machines, appareils et canalisations électri
ques. 

122. Réglementation des conditions de travail. 
Conventions collectives de travail. 
Commissions paritaires. 

Au cours de l'année 1977, 35 conventions collec
tives de travail ont été conclues par les commissions 
paritaires de l'industrie des briques et de l'indus
trie des carrières. 

Ces conventions de travail concernent les condi
tions générales de travail, d'une part, et l'octroi 
ci'avantages sociaux supplémentaires. d'autre part. 

La Commission nationale mixte des mines a 
approuvé en 1977 six conventions collectives de 
travail. relatives à : 

1) la fixation de taux de réduction plus faibles pour 
l'échelle des salaires des jeunes travailleurs ; 

2) une augmentation générale des salaires de 1 .0/o 
au l "r avril 1977 et encore 1 0/o au 1er octobre 
1977. dans le cadre de la programmation sociale 
1977: 

----------
jaar of meer op hun aanvraag een brugpensioen 
bekomen. Dit geldt in aile ondernemingen van de 
particuliere sector, ongeacht het aantal tewerk
gestelde personen : voorheen was het akkoord 
van de werkgever vereist voor ùe werknemers van 
ondernemingen die minder dan 20 personen tewerk
stelden. 

Behoudens een eventueel toegestane vrijstelling, 
is de werkgever verplicht om ter vervanging van de 
op brugpensioen gesrelde werknemcr ccn wcrkloze 
van minder dan 30 jaar in di en~ t· te nemen. 

12. Reglementen 

121. Bijzondere toepassingen n ', ,.:,:,:tue11r .,.egle-
rnenten. op de werkne111 ,_· . , i; 1st1 • ·=ngen 
waarop de AdrninistrMie . \-iï ·- ~zen 
toezicht houdt. 

Het koninklijk besluit an 
toepassing van de wet van 3G . • 
fende de economische herscelm· 

in 
:ref
; de 

Administratie van he t Mi jnwezei• c: ,::1;: ·:._·_, ... en-
de op de bepalingen inzake de s; ., ·Jr. je.".:~ ren 
en het brugpensioen , uiteraard id . . :u trenci :;n de 
inrichtingen waarop deze admi111~.,la t ie toi:.Licht 
houdt, is in 1977 onverminderd an roe::p.,:;sing 
gebleven. 

Een koninklijk besluit van 4 januari 1977 heeft 
wijzigingen aangebracht aan het koninklijk besluit 
van 28 december 1971 tot vaststelling van het model 
van aangifte van een werkongeval. 

Een koninklijk besluit van 23 maart 1977 heeft 
de veiligheidswaarborgen vastgesteld welke bepaal
de elektrische machines, apparaten en leidingen 
moeten bieden. 

122. Reglementering van de arbeidsvoorwaarden. 
Collectieve arbeidsovereenkomsten . 
Paritaire comités. 

In 1977 werden 35 collectieve arbeidsovereen
komsten gesloten in de nationale en in de gewes
telijke paritaire comités voor de steenbakkerij en 
voor het groefbedrijf. 

Deze arbeidsovereenkomsten hadden eensdeels 
betrekking op de algemene arbeidsvoorwaarden en 
anderdeels op de toekenning van aanvullende sociale 
voordelen. 

De Nationale Gemengde Mijncommissie heeft in 
1977 zes collectieve arbeidsovereenkomsten goed
gekeurd die betrekking hebben op : 

1) de vaststelling van geringere verminderingsper
centages voor de loonschaal der jonge werkne
mers; 

2) een algemene loonsverhoging van 1 :0/0 op 1 april 
1977 en van nogmaals 1 '% op 1 oktober 1977, 
in het kader van de sociale programmatie 1977 ; 
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3) le doublement du pécule de vacances pour deux 
jours de la quatrième semaine de vacances ; 

4) l'octroi d'un e allocation de fin d'année tendant 
à la réa lisation progressive d'un treizième mois; 

5) l'appli ca tion de la convention mentionnée sous 
4) ; 

6) l'octroi de suppléments à l'allocation de fin 
d'année 1977. 

123. Police des rn ines et règlement particulier. 

Un arrêté ministériel du 27 janvier 1977 a modi
fié l'arrêté min istériel du 31 octobre 1958 relatif 
aux types, aux conditions d'agréation et aux char
ges limites ix~r Courneau des explosifs dans les tra
vaux sou!.': rr:-i >-s des mines. 

Un ar ·-::é 
modifié • c)· 

cisant l::.. JeA 

dans le c : L:. 
types dt ·1.b~ 

·•lis tériel du 20 septembre 1977 a 
,11inistériel du 2 octobre 1974 pré
.~u câblage théorique à introduire 

' la charge de rupture des différents 
, .Jes mines. 

124. Déi-:g l!i;- ,iuvriers à l'inspection. 

En 19'/7, L!.n q arrêtés ministériels ont modifié 
sucessivcrnent !es barèmes de rémunérations pour 
les porter à 566.952 F/ an au minimum et à 
638.478 F/ an au maximum pour les délégués à 
l'inspection des mines de houille d'une part, et à 
522.720 F/ an au minimum et à 579.972 F/ an au 
maximum pour les délégués à l'inspection des mi
nières et des carrières d'autre part. 

125. Règlement général pour la protection du tra
vail. 

Au cours de l'année 1977, il n'y a pas eu de 
modification fondamentale au règlement général 
pour la protection du travail. 

2. PERSONNEL DE L'ADMINISTRATION 
DES MINES CHARGE 

DE L'INSPECTION DU TRAVAIL 

Le personnel technique chargé de Finspecnon du 
travail compte un effectif de 108 personnes, com
posé d'ingénieurs civils des mines, d'ingénieurs 
civils d'autres disciplines, d'ingénieurs techniciens, 
de géomètres des mines, d'agents techniques, de 
délégués-ouvriers à l'inspection des mines de houiUe 
et de délégués à l'inspection des minières et des 
carrières. La répartition s'établit suivant le tableau 
I ci-dessous. 

Indépendamment du personnel technique, !·'Ad
ministration des mines compte un personnel scien
tifique et un personnel de maîtrise affecté au Ser-

3) de verdubbeling van het vakantiegeld voor twee 
dagen van de vierde vakantieweek : 

4) de toekenning van een eindejaarsuitkering die 
strekt tot de geleidelijke verwezenlijking van een 
dertiende maand ; 

5) de toepassing van de onder 4) vermelde overeen
komst; 

6) de toekenning van toeslagen bij de eindejaars
uitkering 1977. 

123. Mijnpolitie en bijzondere regle·menten. 

Een ministerieel besluit van 27 januari 1977 heeft 
wijzigingen aangebracht aan het ministerieel besluit 
van 31 oktober 1958 betreffende de types van de 
springsroffen in de ondergrondse werken van mijnen, 
de voorwaarden waaronder zij worden toegelaten en 
de grensladingen per mijngat. 

Een ministerieel besluit van 20 september 1977 
heeft wijzigingen aangebracht aan het ministerieel 
besluit van 2 oktober 1974 tot bepaling van het 
theoretisch vlechtverlies voor de berekening van de 
breukbelasting van verschillende types van mijn
kabels. 

124. Afgevaardigden-werklieden voor het toezicht. 

In 1977 hebben vijf ministeriële besluiten achter
eenvolgens de weddeschalen gewijzigd : de jaar
wedde van de afgevaardigden bij het toezicht in 
de steenkolenmijnen werd aldus op 566 952 F in 
de minimumschaal en op 638 748 Fin de maximum
schaal gebracht en die van de afgevaardigden bij 
het toezkht in de graverijen en groeven op 
522 720 F in de minimumschaal en op 579 972 F 
in de maximumschaal. 

125. Algemeen reglement voor de arbeidsbescher
ming (A.R.A.B.). 

In 1977 werden geen fundamentele wijzigingen 
aangebracht aan het A.R.A.B. 

2. PERSONEEL VAN DE ADMINISTRATIE 
VAN HET MIJNWEZEN BELAST 
. MET DE ARBEIDSINSPECTIE 

De technische personeelsformatie die met de 
arbeidsinspectie is belast bestaat uit 108 personen 
samengesceld uit burgerlijke mijningenieurs. bur
gerlijke ingenieurs van andere wetenschapstakken, 
technische ingenieurs, mijnmeters, technische 
beambten, afgevaardigden-werklieden bij het toe
zicht in de steenkolenmijnen en afgevaardigden
werklieden bij het toezicht in de graverijen en groe
ven. De verdeling ervan is in de hieronder staande 
tabel 1 aangeduid. 

Buiten het technisch personeel beschikt d< 
Administratie van het Mijnwezen over wetenschap
pelijk en over meesterpersoneel bij de Belgische 
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vice géologique de Belgique et, pour l'ensemble de 
ses services. d'un personnel administratif de 92 
unités. 

Enfin. l'Administration des mines dispose d\m 
laboraroire à Pâturages, dépendant de J"Institut 
national des industries extractives (organisme dïn
térèt public). Cc laboratoire - auquel trois ingé
nieurs du Corps des mines prètent leur collabora
tion - a pour mission notamment d'entreprendre 
ou de patronner tous essais, recherches ou études 
,usceptibles d'apporter une contribution directe ou 
indirecte à l'amélior2tion des conditions de sécurité 
et de salubrité du travail et de proposer à l'agréa
tion. après examen et essais, les appareils ou pro
duits divers utilisés dans l'industrie. 

Geologische Dienst en, voor hct gcheel van haar 
diensten, over 92 administraticve personcelsleden. 

De Administratie van hct Mijnwczen bcschikt 
tenslorre eveneens over een laboratorium te Pâtu· 
rages. dat v:-in hct Nationaal ]nstituut voor de 
Ex tractiebcdrijven (instelling van openbaar nut) 
afhangt. Dit laboratorium - waaraan cl rie inge
nieurs van het Mijnkorps hun mecl ewerking verle
nen - heeft o.m. ais opdracht hct op zich nemen 
of steunen van aile proe\ en , opzockingen of stuclies 
die rechtstreeks of onrechtstr 'l'i s kunncn bijdragen 
rot \ crbetering van de \ ei lighci d,;. en , :i lu bri tei ts
\ Oorv, aarden bij het werk r·r: :1 !lerh~-:Je in de 
nijverheid gebrnikte toes tell , ! ··:. p ro '· v ten, na 
onderzoek en beproe\ing. rc · "'. ;:' em: · '. voor te 
stellen. 

TABLEAU I - TABEL I 

GRADE 

Directeur général des mines 
Inspecteur général des mines 
Directeur divisionnaire des mines et 

ingénieur en chef-directeur des mines 
Ingénieur principal divisionnaire des 

mines 
Ingénieur principal des mines et ingénieur 

des mines 
Ingénieur civil d'autres disciplines 

Ingénieur-technicien-chef, ingénieur tech
nicien principal et ingénieur technicien 

Géomètre-vérificateur, géomètre de 1ère 
classe et géomètre des mines 

Agent technique 
Délégué-ouvrier à l'inspection des mines 

de houille 
Délégué-ouvrier à l'inspection des miniè

res et des carrières 

TOTAL 

Situation au 31.12.1977 

E mploi prévu 
au cadre 
organique 

ln d e personccls
formatic voor

komcndc bctrckking 

1 
2 

16 

13 

17 

6 

10 

14: 

13 

15 

108 

3. STATISTIQUE DES ETABLISSEMENTS 
ASSUJETTIS AU CONTROLE DE L'INSPECTION 

ET NOMBRE DE TRAVAILLEURS OCCUPES 
DANS CES ETABLISSEMENTS 

(Situation au 31 décembre 1977: tableau 11) 

31. Nombre d'entreprises et d'établissements. 
Personnel 

Dans l'industrie charbonnière deux sièges d'ex
traction ont été fermés en 1977. 

Emploi 
occupé 

Bcklcdc 
b· trckking 

1 
2 

14 

9 

18 

7 

10 

IJl 

13 

15 

100 

G ,- ·' • _) 

Directeur-generaa l de r rnijnen 
Inspecteur-generaa l der mijnen 
Oivisiedirecteur d er mij nen en hoofdinge-

nieur-directeur der mijnen 
E erstaanwezend d ivisiemijningenieur 

Eerstaanwezend mijningenie ur en mijninge
nieur 

Burgerlijk ingenieur van een a ndere 

wetenscha pstak 
Hoofd-tecbnis ch ingenieur, eerste tech 

niscb ingenieur en technisch ingenieur 
Mijnmeter-v erifi ca teur, mijnmete-r I e klasse 

en mij nmeter 
Technisch beambte 
Afgevaa rdigde-werkman bij het toezicht 

in de steenkolenmijnen 
Afgevaardigde-werkman bij he t toezicht 

in d e gra verijen en groeven 

TOTAAL 

Toes tand op 31.12.1977 

3. STATISTIEK VAN DE INRICHTINGEN 
ONDERWORPEN AAN INSPECTIE 

EN A-ANTAL ALDAAR 
TEWERKGESTELDE WERKNEMERS 

(Toestand op 31 december 1977 : tabel li} 

31. Aantal bedrijven en inrichtingen. 
Personeel 

In 1977 zijn in de kolennijverheid twee bedrijfs
zetels gesloten. 



1977 

INDUSTRIES 

A. extractives 

1) Mines de houille 
2) Mines métalliques 
3) Minières avec leurs 

dépendances: 
a) chaux e~ dolomie 
b) terres à briques et 

autres à ciel ouvert 
c) souterraines ( terre 

plastique) 
4) Carrières avec leurs 

dépendances : 
a) souterraines 
b) à ciel ouvert 

Total: 3) + 4) 

B de transformation pri
maire des produits des 
industries extractives 

5) Cokeries et usines annexes 

6) Fabriques d'agglomérés 

C. métallurgiques 

7) Hauts-fourneaux 
8) Aciéries 
9) Laminoirs 

10) Autres établissements de 
l'industrie sidérurgique 

Total: 7) à 10) 

O. des explosifs 

11) Fabriques 
12) Magaslns de vente distincts 

des fabriques 

Total gtn&al 

BEDRIJ FST AKKE N 

A. Extractieve nijverhedcn 

1) Steenkolenmijnen 
2) Metaalmijnen 
3) Graverijen en aanhorig

heden: 
a) kalk en dolomiet 
b) baksteeoaarde en 

andere in open lucht 
c) ondergrondse 

( plastische aarde ) 
-i) Grocven en aanhorig

heden : 
a) ondergrondsc 
b) in op<>n lucht 

Totaal: 3) + 4) 

B. Bedrijven voor primaire 
bcw,·rking v. d. produk, 
ten der cxtracticve bcdr. 

5) Cokesfabrieken en neven
bedrijven 

6) Agglomeratcnfobriekcn 

C. Metallurgic 

7) Hoogovcns 
8) Staalfabrieken 
9) Walscrijen 

10) Andcrc inrichtingen v. d. 
ljzer- en staalnijverhcid 

Totaal: 7) tot 10) 

D. Springstolfen 

11) Fabrieken 
12) Vcrkoopsmagazijnen nlet 

bchorcnd tot fabrieken 

Algcmeen totaal 

TABLEAU II - TABEL II 

Nomb re 

1 

de sitgcs 
d 'c~ trc• d'cxpl. 

pri ses en .ict. 

Aantal 

1 

Z ctcls 
Ondcr- in 

ncmingcn bcdrij f 

4 
1 

24 

129 

5 
747 

905 

7 
4 

8 
19 
24 

15 
66(>) 

11 

2 

1 000 

10 
1 

40 

141 

7 
921 

1 109 

13<•> 
4 

9 
26 
37 

35 

107 

17'" 

5 

l 266 

Fond 

Ouvri~;:5onncl occ,upé ( inscrits)! 

1 Su rface Em ployés Tota l 

T cwcrkgcstdd pc rson-···1 ( ino,-.·_-hr,•v,·n) 
W crldkdcn 

Ondi:r- 1 Bo,\!n- 1 B,·,li.•11 1l_-.1 1 , • . , 

g rond grond 1 
___ .. -• . ...... . 

17 681 
12 

5 195(1) 
-1 

838 
3 

23 7 [-J CI) 
19 

49 

49 

17 742 

1 978 

4 902 

52 
6 437 

13 369 

3 039(' ) 
35 

4 920 
7 860 

22 218 

12 983 

'17 981 

-183 

654 

9 
1 336 

2 482 

391 
2 

589 
1 022 
3 60-1 

5 657 

10 872 

2 461 

5 556 

11 0 
7 773 

15 900 

3 -130 
37 

5 509 
8 882 

25 822 

18 6➔0 

58 853 

-

------------ ----

2 638 

19 

72 280 

192 

10 

1'1790 

2 830 

29 

10'1 812 

19 77 

OBSERV ATIO NS O PMERKINGEN 

' ... . --- ---------------------

non c\lmpri.s les cmplo yt, 
d,s lnbriques Mpcnd'1nl 
des mines de hou lllc 

non compris le personne l 
du cokeries sidèrurgl• 
qucs 

Source : St rv ict des E x~ 
plo.11• k llcctih moy

' °" 1977 ) 

de bcdiendcn van de la• 
odckcn van ko1tnmi jncn 

nlct ln b.:grcpen 

htt pi:c iso nccl van de coke.a • 
fabricken va n siaalbedrll• 
vcn nic t inbcgrcptn 

13ron : D,cnst drr S prin ~• 
scollcn ( 9r mlddelde gr • 

ta lst,rktc 1977) 

(,1) N- comprla le peraonnel ouvrier de■ fabrique■ d 'agglomfrb des houllltru : y compris le personnel 
da aatra dtpadaac:ea de nrface et lea cmployta du fabrique■ d'agglomtrh des houllltrcs. 

( 1) De wcrklieden van de a gglomeratenlabrieken van kolenmlJnen nlet inbeg rcpea : het personetl van de 
overlge bovengrond"" nanhorigheden en de bedimden ,·an de ogglomcra tenlnbrieken vnn lr.olr nmljnen 
wel lnbegrepen. 

(2). Y comprla la oavrlen de cokeriea aldtrurglqucs et usine■ annuu. 
(3) Panat laq.ella 6 complua alcltnarglqaa ayant l la fola hauts-fourneaux. cokeries, aclfrle1. 

laalaolra et ttabllaemata dJvera. 
(t) Doat 5 -aalacmru de pyrotcchale. 
( f) llectiflcatloa, Au iablcaa Il de l'aute '1976, lire lof au lieu de 11 . 

(2) De werklleden van de cokcsfabrlelr.en van 11aalbcdrlJven en aevenbedrlJven lnbegrepen. 
(3) Waaronder 6 staalcomplnen met hoogovens, coketlabrleken. staalfabrleken, walnrlJen en diverse 

lnrlchllngen. 
(1) Woaronder S vuurwerkfabrlekea. 
(5) Verbeterlng 1976, 11 ln plants van 11. 
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Le nombre d'ouvriers inscrits au fond a diminué 
de 1 473 unités (- 7,6 •OJ0). 

Le nombre d'ouvriers inscrits à la surface a 
régressé de 362 unités (- 6,5 %), de sorte que la 
perte globale d'effectifs ouvriers a été en 1977 de 
1 835 unités (- 7,4 '0/0 ). 

Pour l'ensemble du persoP..1el occupé. ouvriers 
et employés, la chute d 'effectifs a été de 1 950 
unités (- 7,6 0/0). 

Le rapport de 1976 mentionnait deux mines mé
talliques ; depuis plusieurs années une de ces mines 
n'exploite plus de minerai , mais l'eau d 'exhaure est 
encore extraite pour les besoins en eau de la dis
tribution publique. 

Pour l'ensemble des minières et carri~res, tant 
souterrafoes qu'à ciel ouvert, le nombre d 'ouvriers 
a diminué de 46 unités, tandis que le nombre 
d'employés diminuait de 43 unités. 

Fin 1977, les cokeries occupaient 3 039 ouvriers. 

Le niveau d 'activité de la sidérurgie a légère
ment diminué en 1977: la production brute a dimi
nué de 8,4 •OJ0 . 

Selon les données recueillies par les directeurs 
divisionnaires des minP.s, le niveau de l'emploi en 
sidérurgie a diminué en 1977 par rapport à 1976 
(- 8 543 unités, soit 15,1 '.0/o par rapport à 
1976) (1). 

En ce qui concerne le nombre des entreprises de 
la sidérurgie, il faut rappeler que les grands com
plexes rassemblent dans une même entreprise une 
ou plusieurs divisions de hauts fourneaux et d'acié
ries, souvent plusieurs divisions de laminoirs et 
maintes autres divisions (cokeries, agglomération 
des minerais. divisions de constructions mécani
ques, etc.). Chacun d'eux est repris pour une 
même unité à chacune des lignes 7 à 10 de la 
colonne «entreprises» du tableau II et dès lors ces 
nombres, en ce qui les concerne, ne se cumulent 
pas pour former le nombre total d'entreprises de 
la sidérurgie (total 7 à 10), ni le nombre total 
d'entreprises surveillées par l'Administration des 
mines (total général). 

Dans les fabriques d'explosifs le niveau de rem
ploi ouvrier a diminué de 242 unités. 

32. Visites, observations, sanctions 

321. Statistique des visites d'inspection 

Le nombre de visites souterraines a diminué de 
335 unités en 1977. 

( l) La répartition du personnel tant ouvrier qu'employé 
entre les diverses branches d'activité (hauts fourneaux, 
acl,éri~, laminoirs, autres établissements) n'est donnée 
qu ~ titre Indicatif car il semble que, d'une année 
à I autre, les déclarants des complexes sidérurgiques 
aient effectué cette répartition d'une manière différente. 

In de ondergrond is het aan tal ingeschre
ven werklieden met 1 473 eenhcden afgenomen 
(- 7,6 !%). 

Op de bovengrond is het aanta l ingeschreven 
werklieden met 362. een heden af genomen 
(- 6,5 ·%). zoda t er a lles samen 1 83 5 arbeiders 
minder waren einde 1977 (- 7,4 10fo) . 

Het aantal werklieden en kantoorbcdienden 
samen is met 1 950 vermindcrd (- 7,6 '% ). 

ln het verslag van 1976 ·ware11 l wf!c met:tr1 lmijnen 
vermeld ; in één daarvan v,,ordt recels vec r. hillende 
jaren geen erts meer oncgon n :· 
altijd een gro te hoeveelheid w :0 • 

de openbare waten oorzi eni l'•['" 
Voor aile graverijen en gi:c--

grondse ais in de open lucL: 
li eden met 46 ,·erminder 
bedienden is met 43 gedaa:c 

Einde 1977 waren er 3 03 ~- • 
fabrieken . 

De bedrijvigheid in de stu 
gedaald : de bru toproduk ti e 1:..: 

men. 

r,·.- ) ( er W,:rdt nog 
·•:, ~epo··· A voor 

. ·::c,1. .. . )nder
. 22.r -. • 0..verk
.:: :i~a~ • -: toor-

:·r~ ir: _ .okes-

,.:: t rie . . 1977 
: ·- L S,-i- '0v ;::t.seno-

Volgens de door de divisiedt,ècteurs ve!:r.:1 melde 
gegevens is de tewerkstelling i11 de staa lindus trie 
in 1977 afgenomen (- 8 543 pcrsonen. d.i. 15,1 1% 
minder dan in 1976) (1). 

W at het aantal ondernemingen van de staalin
dustrie betreft, client erop gewezcn te worden da t 
de grote complexen in één en dezelfde onderne
ming één of verscheidene hoogovenafdelingen en 
staalfabrieken, dikwijls verscheidene walserijen en 
vele andere afdelingen (cokesfabrieken, agglomera
tie van ertsen, constructiebedrijven, enz.) omvatten. 
Ieder van deze bedrijven word t op de regels 7 tot 
10 telkens opnieuw voor een eenheid aangerekend 
in de kolom « Ondernemingen » van tabel II. zoda t 
deze getallen voor die ondernemingen niet mogen 
samengeteld worden om het totaal aantal onder
nemingen van de staalindustrie (Totaal· 7 tot 10), 
noch het totaal aantal onder het toezicht van de 
Administratie van het Mijnwezen geplaatste onder
nemingen (Algemeen totaal) te bekomen. 

In de springstoffabrieken is het aanta l werklieden 
met 242 afgenomen. 

32. Bezoeken, opmerkingen, straffen 

321. Statistiek van de inspectiebezoeken 

Het aantal ondergrondse inspecties is in 1977 
met 335 verminderd. 

( 1) De verdeling van het wcrklieden- en bediendcnpersoneel 
ovcr de verschillende afdelingen (hoogovens, staal
fabrieken, walserijen en andere inrichtingen) wordt 
slechts ais een aanwijzing gegeven, want de siderurgle
complexen schijnen die verdeling van jaar tot jaar op 
een andere manier gedaan te hebben ln hun aangl.f.ten. 
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L<; nombre de visites d'installations de surface 
des charbonnages par les ingénieurs et ingénieurs 
techniciens des mines s'est relevé de 21 unités. 

Het aantal schouwingen van bovengrondse 
installaties van kolenmijnen door de mijningenieurs 
en de technische ingenieurs is met 21 gestegen. 

Le nombre de v1s1tes d'inspection dans les 
minières, les carrières et leurs dépendances s'est 
relevé de 112. La fréquence des visites dans la 
sidérurgie et les cokeries a augmenté de 35 unités. 

In de graverijen, de groeven en in de aanhorig
heden van deze bedrijven is het aantal inspectiebe
zoeken met 112 toegenomen, in de staalindustrie en 
in de cokesfabrieken met 35. 

Dans les fabriques et magasins d'explosifs les 
visites d'inspection ont été de 271. 

Aan de springstoffabrieken en -magazijnen zijn in 
totaal 271 inspectiebezoeken gebracht. 

1977 

· ; •!JUSTRIES 

A. Extr . • i'-"t 

1. [\ ' : :-: ,eurs dépendances : 
ê - ~ :...il'S 

t :·-. ;_ • urs techniciens 
C 'ÇC techniques 
2 ~~Li: · •~s-ouv riers 

2. [•1 :r, ièrr . .:t leurs dépendances 
3. C :r r iè r:-s et leurs dépendances 

TABLEAU III - TABEL Ill 

Nombre de visites d'inspection 

Aa ntal in! pccticl--e :::ockc.n 

Fond I Surface 1 
Ondergrond Boveng rond 

21 4 166 
7 3 

10 
1 799 239 

1 537 
65 3 995 

Total 
Totaal 

380 
10 
10 

2 038 
1 537 
4 060 

1977 

IIEDRIJPSTAKKEN 

A. Extractieve nijverheden 
1. Mijnen en aanhorigheden : 

a) ingenieurs 
b) technische ingenieurs 
c) technische beambten 
d) afgevaardigden-werklieden 

2. Graverijen en aanhorigheden 
3. Grocvcn en aanhorlgheden 

B. C. C o ,.:riea et fabriques d'agglomérés, B. C. Cokes- en agglomeratenfabrieJœn, af~ 
divisior,:,; d'usines sidérurgiques 223 223 delingen van ijzer- en staalfabrieken 

D. Explosifs 
11. F<1 briques 
12. M agasins 

E. Excavations souterraines 

Total 

1977 

IND USTRiES 

A. 1. M ines et leurs dépendances 
2. Minières, ca rrières et leurs 

dépendances : 
a} souterraines 
b} à ciel ouvert 

B. C. Cokeries, fabriques d'agglo
mérés, sidérurgie 

D. Explosifs ~ fabriques et 
magasins B 
magasins C 

E. Excavations souterraines 

Total 

D. Springstoffen 
56 56 11. Fabrieken 

214 215 12. Magazijnen 

19 5 24 E. Ondergrondse uitgravingen 

2 105 6 448 8 553 

TABLEAU fV - TABEL IV 

Observations faites par 

les dtlt guts 
ouvrf,rs 

Unsc:r. au 
registre) 

Door de 
a fgevaar

digden 
werklirdrn 

les inglofeurs 

lnscr. au t ,,utrcs obs. 
reg lstre tcrltu 

Ooor de in11cnicurs 

gcmaakrc aanmcrklngen 

gen ln b,t ln hct schrifttlijkt 

lnlraetlou 
rclevfa 

Opgtldcudc 
overtr,dlagca 

Totaal 

1977 

BEDRIJPSTAKKBN 

f lnschrijvin- , lnschrijv. 1 Andttt 

rcglstcr) r,gis1er aanmcrklng,n _ __;:....,.. ________________ _ 
460 

3 
1 038 

24 

1 525 

14 

-
63 

2 

53 
18 

-
150 

20 

-
22 

17 

10 
5 

-
7-1 

-
1-1 

-

-
-
-
1-1 

A. 1. Mijnen en aanhorfgheden 
2. Graverijen, groeven en 

aanhorfgheden : 
a) ondergrondse 
b) ln de open lucht 

B. C. Cokes- en agglomeratenfabrfe
ken, ljzer- en staalbedrf jven 

D. Springstoffen : 
fabrieken m magaziJnen B 
magazljneo C 

E. Ondergroodse uJtgravlngeo 

Totaal 
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St<1tistiq11e des infractions con1111ises et des 
SLmctions imposées {tableau IV) 

Le nombre d'observations relevées par les ingé
nieurs et les délégués-ouvriers a diminué en 1977 
(- 71). 

Quatorze contra\'entions ont été relevées par pro
cès-verbal en 1977 dans les mines, carrières et mi
nières à ciel om ert et la sidérurgie. 

33. Statistique des accidents du travail 

(Tableaux V à VIII) 

331. Mines de houille 

La statistique des accidents de travail survenus 
dans les mines de houille en 1977 établie par 
l'Administration des mines, répartit les accidents, 
d'une part suivant leur cause matérielle en 12 
grandes rubriques pour les accidents du fond , 10 
grandes rubriques pour les accidents de surface, 
et d'autre part, suivant l'importance de l'incapa
cité de travail, qui comporte 4 classes de gravité 
<, 1 à 3 jours», « 4 à 20 jours>>, « 21 à 56 jours» 
et « 56 jours et plus ». 

Le tableau V ci-dessous est un tableau condensé 
qui distingue les grandes rubriques des causes 
matérielles et seulement deux classes de gravité 
« 1 à 3 jours », « plus de 3 jours ». 

On observe en 1977 une diminution du nombre 
total des victimes dans les travaux souterrains 
(- 7,0 '0/o), et une diminution presque identique du 
nombre de postes prestés au fond de - 8,4 CJ/o. 

Le nombre d'accidents mortels au fond a été de 5. 
A la sudace, il n'y a pas eu d 'accident mortel. 
Le nombre des accidents à incapacité permanente au 
fond a augmenté de 5 'J/0 . A la surface, le nombre 
total des victimes a diminué de 121 unités en 
1977. 

La répartition des accidents entre les différentes 
rubriques n'a pas subi de variation notable en 
1977. la proportion de victimes d'accidents par 
éboulements et chutes de pierres et de blocs de 
houille s'établit à 35,5 0/o, contre 35,6 ,070 en 1976. 
du nombre total de victimes d'accidents du fond, 
celle des victimes d'accidents dus aux manipula
tions et chutes d'objets a diminué de 4,0 •fJ/0 par 
rapport à l'année précédente. La proportion 
d'accidents dus aux chutes et mouvemen~ des 
victimes est tombée de 16,9 'fJ/o en 1977. Le nom
bre d'accidents dus aux explosifs et à l'électricité 
a été de 11 au total. 

La majeure partie des accidents mortels du fond 
ont pour cause le transport (2 sur 5). Les autres 
accidents mortels ont eu pour cause l'éboulement 

422. Stal.isliek I m1 begcrnc 0 1 erl.redinge11. en 1m n 

opgelegde strnff en (Ln bel IV) 

Het a:rntal door de mijningcnicurs en door de 
:1fgevaa rdi gden-wcrkli eden gema:1ktc opmcrk ingen 
is in 1977 met 71 vermindcrd . 

In 1977 zijn 14 O\ ertred ingcn bij proces-verbaal 
\ astgeste!d in mijncn, open grocv<.: n en graveri jen 
en in staalbedrijven. 

33. Statistieken van de arbeidsonaevallen 

(Tabellen V tot VIII) 

331. Steenkolen111ij11e11 

ln de statistiek \ an de :n 11·- .' k l:r. nmlj-
nen gebeurde arbeidsonge,·:-il· . _ rn:1 : .' • door 
de Administratie van het ;, ~ .• \:, • • ~ de 
ongeva llen naar hun maLcr.. , !~:::1 • 12 
hcofdrubrieken voor de or:r, : .~ ,'.. ,der-
grond en in 10 hoofdru bric~., , .1 :: o,,, • .ilen 
op de bovengrond ingedee ld c:·· -'l'C'Ï:: . . , ·r de 
belangrijkheid va n de arbeic;s • ., •1 il-the·· i~1 4 
klassen « 1 tot 3 dagen ». « 4 :_,_;· :::,.::; jage:1. », << 21 
rot 56 dagen » en « 56 dagcn ._:,·, meer ». 

De hieronder staande tabei V is een c:. .. iùpte 
tabe1 die wel de hoofdrubriekcn naar de mate riële 
oorzaken laat ui tschijnen doch slccht rwcc klassen 
wat de ernst van de ongevallen bctrcft : « 1 tot 3 
dagen » en « meer dan 3 dagen » . 

In 1977 is het totaal aanta l slachtoffers va n 
ongevallen in de ondergrondse werken met 7 fJ/o 
gedaald , net als het aantal verrichte diensten 
(- 8,4 'fJ/0). 

In de ondergrond zijn 5 dodelijke ongevallen 
gebeurd ; op de bovengrond geen. Het aa ntal on 
gevallen met blijvende ongeschiktheid is voor de 
ondergrond met 5 'fJ/o gestegen in 1977. Op de 
bovengrond is het totaal aantal slachtoffers rn 
1977 met 121 verminderd. 

De verdeling van de ongevallen onder de ver
schillende rubrieken heeft in 1977 geen opmerke
lijke wijzigingen ondergaan. Het percentage slacht
offers van ongevallen door instortingen en vallende 
stenen of brokken steenkool veroorzaakt, bedraagt 
35,5 fJ/o (tegen 35,6 'O"/o in 1976) van het totaal 
aantal slachtoffers van ongevallen in de ondergrond; 
dat van de slachtoffers van ongevallen door het 
manipuleren van allerlei materialen en door het 
vallen van voorwerpen veroorzaakt, is met 4,0 Cl/o 
afgenomen tegenover het vorige jaar. Het percentage 
ongevallen vero0rzaakt door het vallen of door 
bewegingen van de slachtoffers is in 1977 gedaald 
(- 16,9 ·fJ/0). Het aantal door springstoffen en elek
triciteit veroorzaakte ongevallen beliep in totaal 11. 

De meeste dodelijke ongevallen in de ondergrond 
zijn te wijten aan het vervoer (2 op 5). De overige 
dodelijke ongevallen zijn veroorzaakt door een in-
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TABLEAU V - Statistique des accidents chômants surJJe nus dans les n1ines de houille en 197~ 

TABEL V - Statistiek van de ongevallen met arbeidsverzuim in de kolenrnijnen in 1977 l97ï 

CAUSES 

Nombre 
de v ictimes 

Aantal 
slachtoffcu 

Nombre de victimes ayant sub i 

une incapacité J 

tem poraire totale de 1 ;,ercoo î tc• ri ' 
1 à 3 1 plus de moins l') ', •1 

jours 3 jours de 20 % ou plus 

Aantal slac htoffc,·s m~: 
volledige t!Jdelijkc blijvcnde 
ongeschiktheid van ongesc hikthe!d va n 
1 1ot 3 1 mccr da n mindcr 1 20 % 
dngcn 3 dagen da n 20 % of mccr 

(2) -
(!) 1 (3) + ('!) 1 (3) ( i ) (5) • (6) • 

A. Au fond 
1. -Eboulements, chutes de pierres et de blocs de 

houUle 
2. Transports {à l'exclusion des accidents dus à 

l'électricité) 
3. Chute et mouvements de la victime 
4. Machines, outils et soutènements 
5. Chutes d'objets 
6. Explosifs 
7. Inflammations et explosions de grisou ou de 

poussières de charbon 
8. Dégagements instantanés, anoxies, asphyxies et 

Intoxications par gaz naturels 
9. Feux de mine et incendies 

10. Coups d'eau 
1,1. Courant électrique 
12. Divers (air comprimé. accidents survenus à la 

surface aux ouvriers du fond. autres causes) 

- ---- ----------- - ------ - - - -----
Total fond 

B. A la surface 
1. Eboulements. chutes de pierres ou de blocs de 

houille 
2. Transports 
3. Chute de la victime 
-4. Maniement ou emploi d"outlls, machines et méca-

nismes 
5. Chutes et manipulation d'obJets 
6. Explosifs 
7. Inflammations, explosions 
8. Incendies et feux 
9. Courant é'lectrlque 

10. Divers 

Total aarface 

Total gm&al s Fond + surface 

C. A.ccldmta ear le chemin du travail ( c accidents 
de trajet) 

• ~ dau (3) et (oa) 14). 

3 881 

907 
1 250 
2 012 
2 268 

11 

598 

10 928 

42 
138 

127 
155 

6 
4 

154 

626 

11 554 

114 

780 

180 
293 
401 
500 

3 

314 

2 471 

5 
33 

30 
30 

1 
45 

144 

2 615 

24 

3 101 

727 
957 

1 611 
1 768 

8 

284 

8 457 

37 
105 

97 
125 

6 
3 

109 

482 

8 939 

90 

82 

60 
18 
57 
51 

5 

273 

1 
-l 

3 
2 

2 

13 

286 

4 

2 

4 

3 
3 

13 

2 

15 

!.: ~ltl l 1 

Oodcn 

(7) • 

1 

2 
1 
1 

5 

5 

OOR ZAKE 1' 

( 1) 

A. In de onde.rgrond 
1. Instortingen, vallen van stencn en brokken kool 

2. Vervoer (,met uitsluiting van ongevallen veroor-
zaakt door elektriciteit) 

3. V allen en verplaatsen van het slachtoffer 
4. Machines, gcreedschap en ondersteuning 
5. Vallen van voorwerpen 
6. Springstoffen 
7. Ontvlamming en ontploffing van mijnga~ en 

kolcnstof 
8. Mijngasdoorbrakcn ; zuurstoftekort, verstikking 

en vergiftiging door aardgas 
9. Mijnvuur en branden 

10. Waterdoorbraken 
111. Elektrische stroom 
12. Aller lei oorzaken ( pcrslucht, op de bovengrond 

aan ondcrgrondse arbeiders ovcrkomen ongeval
lcn, .ondere oorzaken) 

------ --
T otaal oodergrond 

B. Op de bovengrond 
1. Instortlngcn. vallen van stenen of 

2. Vervoer 
3. Vallen van het slachtoffer 

brokken kool 

4. Hanteren en gebruik van gereedschap, machines 
en tulgen 

5. Vallen en hantcren van voorwerpen 
6. Sprlngstoffen 
7. Ontvlammingen, ontplofflngcn 
8. Brand en vuur 
9. Elektrische stroom 

10. Allcrlel oorzaken 

T otanl bovcngrond - - -----------·----- - ----- ------
Algcmccn totaal : Ondcrgrood en bovcngrond 

C. Ongcvnllen op de wcg naar of van het wcrk 

• Ill 13) en cf) tl kgrepea 

0 
~ 
n 
(1) 

3 
u ...., 
('J 

\!) 
'-1 
O'J 

r--, 
:::) -
("'\ 
<-

1 ~-
;::: 
~ 

1~ 
V, 

1~ 

1~ 
li 
1~ 

1~ 
1 ::j 

1 
1 

1 
1 

.... 
t1 -a 
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(1). la chute de la victime (1) et la manipulation 
des outils (1). 

Rapportés au nombre moyen de présences pen
dant les jours ouvrés (12 914 au fond et 4 532 à 
la surface en 1977 et au nombre total de postes 
prestés dans l'année (1), (3 223 760 au fond et 
1192 913 à la surface). ces nombres d' accidents 
donnent une proportion de 7,7 tués pour 10 000 
présents au fond et de 0,0 tués pour 10 000 présents 
à la surface, 1,5 tués par million de postes prestés 
au fond et 0,0 à la surface. 

Le taux de fréquence de tous les accidents 
(nombre d'accidents par million d'heures d'exposi
tion au risque) a été de 424 au fond il était 
de 417 en 1976 - et 65 à la surface - il était 
de 68 en 1976. 

332. Minières à ciel ouvert et carrières à ciel 
ouvert 

Seule la statistique des accidents mortels des 
minières et carrières à ciel ouvert a été dressée 
jusqu'ici. La répartition en est faite suivant les 
mêmes grandes rubriques que pour les accidents 
des mines, comme indiqué au tableau VI. 

Le nombre d'accidents mortels y est de 7, soit 
près du double de celui de l'année précédente. 
. Parmi ceux-ci il y a un accident survenu dans 
une entreprise surveillée par l' Admjnistration des 
Mines, à une personne travaillant pour compte 
d'une entreprise particuHère. 

TABLEAU VI 

Accidents mortels 
dans les minières et carrières à ciel ouvert 

1977 

storting (1) . door het vallcn van hc t slach toffer (1) 
en door het 1!1anteren van gereedscha p (1 ) . 

Op het gemiddeld aantal aanwczighcdcn op de 
gcwerkte dagen (12 914 in de ondergrond en 4 532 
op de bovengrond in 1977) en op hct totaal 
aantal in de loop van het jaar verrich te d iensten (1), 
(3 223 760 in de ondergrond en l 192 913 op de 
bovengrond) berekend. geven dczc cij[ers cen ver
houding van 7,7 doden per LO 000 aam,vczigen in 
de ondergrond en 0,0 doden pcr 10 000 aanwezigen 
op de bovengrond. 1,5 doden pcr miljoen verrichte 
diensten in de ondergrond en 0 ,0 r de bov ngrond . 

De veelvuldigheids\'oet \';1n -, i de ngevallen 
(aantal ongevallen per miljtw • ; ,, .-:n l' ~(·-: ts telling 
aan het gevaar) bedroeg ..; ,·' .. , ,_!,; 01 ·: rgrond, 
tegenover 417 in l 9ï6 en t • • .1e b: 1grond, 
tegen 68 in 1976. 

332. Gra verijen in de ope,: .. 
open lucht 

in de 

Tot dusver word t alleer. 
dodelijke ongevall en in ope;, 
opgemaakt. De hoofdrubrie. 
voor de ongevallen in mijnu !. 
blijkt. 

• . n de 
,· 1:. ..- i_i en , . ',roeven 

zij n ,_' , .'·1fde ais 
z ::ils ui L u-1bel VI 

Er waren 7 dodelijke ongeva llen, d.i. bijna 
bel zoveel ais in 197 6. 

dub-

Daarin is een ongeval 1begrepen dat in een door 
het Mijnwezen geïnspecteerd bedrij f overkomen is 
aan een arbeider van een parti eu liere aannemer. 

TABEL VI 

Dodelijke ongevallen 
in de graverijen en groeven in de open lucht 

1977 

Cattgoriu d'accidents Nombre de tub 
Cat~gorlc.i:n van ongc.va l lc: n 

Aanul doden 

1. Eboulements, chutes de pierres ou de blocs 
2. Traru.port 
3. Emploi d'outils, machines et mécanismes 
4. Manipulations et chutes d'objets 
5. Chute de la victime 
6. Asphyxies et intoxications 
7. Explosions, incendies, feux 
8. Emploi des exploi.ifs 
9. Electrocudon 

10. Divers 

Total 

( 1) Convertis en postes de 8 heures. Les postes réels sont 
de 8 heures dans le Sud et de 8 heures 15 minutes dans le 
Nord. Les chiffres cités comprennent les postes prestés, 
tant au fond qu'à la surface, pour les travaux de déman
tèlement dans lea sièges où toute extraction a cessé. Ces 
postes ne sont pas repris dans les statistiques à caractère 
«oaomique qui, sous ce rapport. peuvent donc présenter 
certa1nea discordances avec les chiffres cités Ici. 

1 
2 
2 
1 
-
-
-
-
1 

-
7 

1. lnstortingen , vallen van stenen en brokken 
2. V ervoer 
3. Gebruik van werktuigen, machines , enz. 
4. Manipula ties, vallen van voorwerpen 
5. Vnllen van het slachtoffer 
6. Verstikking en vergiftiging 
7. Ontploffingen, brand, vuur 
8. Gebruik van springstoffen 
9. Elektrocutie 

1 O. Allerlei 

Totaal 

(.1) In diensten van 8 uren berekend. De werkelijke 
diensten duren 8 uren ln het Zuiden en 8 uren 15 minu
ten ln hct Noorden. De dicnsten. ondergronds of bovcn
gronds aan ontmantelingswerken in stilgelegde mijnen 
bestee<l, zijn in de cijfcrs begrepen. Dczc diensten worden 
niet mcegerekend in de econom.ische sta tistieken, die, wat dit 
punt betreft, dus andere cijfcrs kunnen geven. 
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333. Usines (Sidérurgie, cokeries et fabriques d'ag
glomérés, etc.) - Tableau VII 

Ici encore l'Administration des Mines ne dresse 
que la sta t is tique des accidents mortels. 

Dans l'ensemble de ces établissements on a 
relevé en 1977, 13 accidents mortels. qui ont 
frappé 12 ouvri ers des établissements sidérurgiques 
affiliés au Groupement des hauts-fourneaux et 
1 ouvrier étranger à leur personnel mais occu
pé dans l'enceinte de leurs établissemen ts pour le 
compte d'un entrepreneur. Rappelons que certaines 
aciéries ~k mo• dage, surveillées par des ingénieurs 
des mi1 (";, ll l' font pas partie du groupement préci
té (1). 

Dan 
ingénie1 
sont n0 
de: la ,-: 

-; 1: ··nble des usines surveillées par les 
,, mines. les accidents de transport 

•r é."' (5) concurremment avec les chutes 
.,:·.r • :) et les manipulations (2). 

TABLEAU VII 

. . c-c: .. 1t s mortels dans les usines 
{Sidérurgie, 

coi!-ries r.: 1• fabriques d'agglomérés, etc.) 

1977 

333. Fabrieken (JJzer- en staalfabrieken, cokes- en 
agglomcratenfabrieken, enz.) - Tabel VII 

Ook in deze sector maakt de Administratie van 
het Mijnwezen nog maat alleen de statistiek van 
de dodelijke ongevallen op. 

In al deze inrichtingen samen hebben zich 13 
dodelijke ongevallen voorgedaan in 1977. Onder de 
slachtoffers waren er 12 werklieden van de siderur
giebedrijven die bij de Groepering van de Belgische 
Hoogovens aangesloten zijn; bovendien was er 
1 arbeider van een aannemer die op het terrein van 
de onderneming werkte. Men weet dat sommige 
staalgieterijen, die onder het toezicht van de mijn
ingenieurs vallen, niet tot genoemde groepering be
horen (1). 

In aile door de mijningenieurs geinspecteerde 
fabrieken samen zijn de ongevallen tijdens het ver
voer nog altijd talrijk (5), samen met het vallen 
van het slachtoffer (2) en de manipulaties (2). 

TABEL VIT 

Dodelijke ongevallen in de fabrieken 
(I]zer- en staalfabrieken, 

cokes- en agglomeratenfabrieken, enz.) 

1977 

Ca c~gorl~s d 'accidents 
Nombrt de tuh 

Aan•al dodrn 
C.tcgor!clr van ong,vallcn 

1. Opéra tions de la fabrication 
2. Transport 
3. Emploi d ·outils, machines et mécanismes 
4. Manipula tions, chutes d"objets, éboulements 
5. Chute de la victime 
6. Asphy xies et intoxications 
7. Explosions, incendies , feux 
8. E mploi des explosifs 
9. E lectrocution 

10. Divers 

Total 

Le Comité de la sidérurgie belge, en accord avec 
la Commission des communautés européennes 
(C.C.E.), a poursuivi l'étude d'une statistique com
munautaire des accidents pour l'ensemble des entre
prises qui lui sont affiliées. 

Les renseignements disponibles sont donnés au 
tableau VIII. 

Le nombre d'heures d'exposition au risque relatif 
aux accidents recensés par le « Comité de la sidé-

N) Le « Groupement des Hauts-fourneaux > rassemble 
les complexes sidérurgiques et les aciéries intégrées possédant 
leurs propres laminoirs. Au « Comité de la sidérurgie belge > 
sont affiliés en outre les laminoirs indépendants (relaml
neurs) . 

5 
1 
2 
2 

13 

1. Verr.chtingen van de fabricatie 
2. Vervoer 
3. Gebruik van werktuigen, machines, en:i:. 

4. Manipulaties en vallen van voorwerpen 
5. Vallen van het slachtoffer 
6. Verstikking en vergiftiging 
7. Ontploffingen, brand, vuur 
8. Gebruik van springstoffen 
9. Elektrocutie 

10. Allerlei 

Totaal 

In overleg met de Commissie van de Europese 
Gemeenschappen (C.E.G.) heeft het Comité van de 
Belgische Siderurgie de studie voortgezet van een 
Europese statistiek van de ongevallen in haar aan
gesloten bedrijven. 

De beschikbare gegevens zijn in tabel VIII aan
geduid. 

Voor de ongevaHen door het Comité van de 
Belgische Siderurgie opgetekend, bedroeg de duur 

(1) Tot de c Groeperlng der Bdglsche Hoogovens > 
behoren de siderurglecomplexen en de getntegreerde ataal· 
fabrieken die hun elgen waberfJen hebben. BI) het c Comltf 
van de Belglsche Slderurgle > z!Jn bovendlen ook nog dt 
ulfstandlge walseriJen (herwalsua) aangealotitn. 
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rurgie belge» s'est élevé en 1977 a 72 836 069 
pour les ouvriers et à 17 863 916 pour les employés. 

van de blootstelling aan het· risico, in 1977, 
72 836 069 uren voor de werklieden en 17 863 916 
uren voor de kantoorbedienden. 

Le tam: de fréquence. c'est-à-dire le nombre 
d'accidents chômants par million d'heures d'exposi
tion au risque, s'est maintenu à la valeur de 105 
en 1977. 

De veelvuldigheidsvoet, d.i. het aa ntal ongevallen 
met arbeidsverzuim per miljoen uren bloo tste!Hng 
aan her risico , is in 1977 niet vrran lcrd (105). 

1977 

USINES 
SIDERURGIQUES 

TABLEAU VIII - TABEL VIII 

Nombre d. 

ouvritrs l cmployts 

wcrkliedcn bcdicnden 

--16 228 9 859 

Nombre total 
d"accidcnts chômant., 

ouvriers I cmploy~s 

Totaal aantal ongev.illcn 
met arbcidsvcrzuim 

wcrkliedcn bcd icndcn 

ï 65--i 182 

l) Z ER- gr~ 
F /\ B h'. • • 

1. -

1977 

TABLEAU VIIlbis - Accidents survenus dans les établissements de l'in.dustri.c 
au personnel de ces établissements 

TABEL VIIIbis. - On.gevallen. in ijzer- en staalbedrijven 
19ï7 l 977 overkmnen aan het perso neel van deze inrichtingen 

CAUSES 

- Machines 
- Machines motrices ou généra-

trices et pompes 
- Ascenseurs et monte-charges 
- Appareils de levage 
- Transporteurs-courroie, chaines 

à godets etc ... 
- Chaudières et autres récipients 

soumis à pression 
- Véhicules 
- Animaux 
- Appareils de transmission 

d'énergie mécanique 
- Appareillage électrique 
- Outils à main 
- Substances chimiques 
- Substances bralantes ou très 

Inflammables 
- Poussières 
- Radiations et substances radio-

actives 
- Surfaces de travail qui ne sont pas 

classées sous d'autres rubriques 
- Agents matériels divers 
- Agents non classés faute de 

données suffisantes 

Total 

Nombre 
de 

vktlmes 

Aantal 
slachtoffcrs 

485 

34 
14 

416 

59 

25 
332 

5 

72 
91 

l 005 
95 

438 
699 
86 

1 651 
1 877 

1 125 

8 509 

Nombre de victimes 
ayant subi 

une incapacité 

te: mporairt: 1 permanente 
totale 

Aant;,l slachtoffers met 

volledige I blljvcndc 
; tijdclijkc ongc-
\ ongc- schiktheid 

schikthcid 

451 

33 
11 

357 

55 

23 
293 

5 

63 
87 

969 
90 

430 
690 
86 

1 501 
1 736 

1 083 

7963 

34 

l 
3 

57 

4 

2 
37 

9 
3 

36 
4 

6 
9 

149 
139 

42 

535 

Tués 

Dodcn 

2 

2 

2 

1 
2 

11 

OORZAKEN 

- Machines 
- Aandrijfmachines, gcneratoren en 

pompen 
- Personen- en gocderenliften 
- Heftoestellen 
- Transporteurs-banden, emmer-

ladders, enz. 
- Stoomketels en andere vaten 

onder druk 
- Voertuigen 
- Oieren 
- Transmissies van mechanische 

energie 
- Elektrische apparatuur 
- Handgereedschap 
- Chemische stoffen 
- Brandende of licht ontvlambare 

stoffcn 

- Stof 
- Stralingen en radioactieve stoffen 

- Niet ondcr een andere rubriek 
ingcdeelde werkvlakken 

- Verscheldene materiële agentla 
- W cgens onvoldoende gegevens 

nict ingedeeldr. agentia 

Totaal 
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TABLEAU IX 

Accidents survenus dar:s les mines métalliques, les minières souterraines 
et les carrières souterraines 

TABEL IX 

L977 
Ongevallen overkomen in de metaalmijnert, 

de ondergrondse graverijen en de ondergrondse groeven 1977 

Nombre de victimes ayant subi une incapacltf 
te mporaire totale I p"manente 

1 1 1 nombre 1 1 à I plus de total de < 20 % ~ 20 % 

1 
/\ . FOND 3 J. I 3 Jours victimes Tub A. ONDBRGROND 

Aantal slachtoffers 
me t vollcdige tljdelljke - -- - ongeschfk theid 

CAUSES T ECI r. ·101 ',7/; totaal 
1 lot 

1 
mecr dan 1 aantal 

3 dagen 3 dagen slach 1-
off ers - ·- -· 

1. Eboulemen 2C ( ~s de 
pierres - ·l 4 

Il. Moyens ( :r , ~-t 1 - 3 3 

III. Chute 
-- -- -

et ·-·. C ·- 1 de 
la victim~ 1 7 8 

IV. Maniemen ~ 
--

Ol! :.:,pioi 
de mach •1~s. 011 ti ls, 
mécanismes et :;outêneJ 
ments 1 

,., 
4 .) 

V. Chutes d 'obje ts ; ; rnnni-
pulations di ve rses - -· -

VI. Explosifs - - -

VII. Inflammations e t explo-
sions - - -

VIII. Anoxies, asphyxies et 
intoxications par gaz 
naturel et autres - - -

IX. Feux et incendies - - -
X. Coups d'ea u - - -

XI. Electricité - - -

xrr. Autres causes - - -
Total pour le fond 2 17 19 

Le taux de gravité (1) a été de 5,2 en 1977 et 
a légèrement cru par rapport à l'année précédente 
(4,9 en 1976). 

L:exploitation des rapports annuels des chefs de 
servrc_e de sécurité, d'hygiène et d'embellissement 
des lieux de travail des entreprises sidérurgiques 
pour dresser une statistique plus détaillée des 

( 1) Nombre de journées chômées des suites d'accidents 
par 1:000 heures d'exposition au risque, y compris les 
iournees chômées conventionnellement attribuées aux 
acci~ents mortels (7.500) ou aux accidents entrainant 

rl
u~e incapacité permanente de travail (7.500 pour 100% 

invalidité). 

I met blljvende 
ongrscb ikthefd Doden 

1 ~ 20 % 
TECHNISCHE OORZAKEN 

< 20 % 

1 
1 

I. lnstortingen en vallen van 1 
- - - - 1 stenen 

- - - Il. Vervoermlddelen : 
lli. Vallen en bewegen van 

- - - het slachtoffer 
-

IV. Hanteren of gebruiken van 
machines. gereedschap, 
tuigen en ondersteuningen 

- - -

1 V. Vallen van voorwerpen 
- - -

1 

en allerlel manipulaties 

- - - VI. Springstoffen 
1 

VII. Ontbrandingen en ontplof-' 
- -- - fingen 

VIll. Zuurstoftekort. verstikkin-
gen door natuurlijke en 

- - - andere gassen 

- - - IX. V uur en brand 

- - - X. Waterdoorbraken 

- - - XI. Elektrkitelt 

- - -
1 

XIl. Andere oorzalcen 

- - - 1 Totaal ondergrond 
1 

De ernstvoet (1) is licht gestegen toc 5.2 (4,9 
in 1976). 

Een meer gedetailleerde scatistiek van de onge
vallen, naar de materiële oorzaken vermeld in 
artikel 835 octies van het Algemeen Reglement 
voor de Arbeidsbescherming ingedee)d, is in tabe) 

( 1 ) Aantal dagen met arbeldsverzufm fngevolge oogeval
len per t .000 uren blootstellfng aan het rislco, met 
inbegrip van het conventioneel aantal verloren dagcn 
wcgens dodelijke ongevallen (7.500) of wegeos ooge. 
vallen die een blijvende arbtldsongeschikthdd veroor• 
zaakt hebben {7.500 voor 100% fnvalfdJtelt). 
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accidents suivant leurs causes matérielles énumé
rées à l'article 835 octies du Règlement général 
pour la Protection du Travail, a conduit au tableau 
VIIIbis ci-dessus qui couvre la totalité des entre
prises sidérurgiques du Royaume, affiliées ou non 
au « Groupement des hauts fourneaux ». 

Le nombre total des victimes a diminué de 
1 077 unités, celui des victimes atteintes d'incapa
cité permanente s'est accru de 65 unités. 

TABLEAU IX (suite) 

Accidents survenus dans les mines métalliques, les 
minières souterraines et les carrières souterraines 

1977 

- - - - ----- --- ---- --
VIIIbis opgenomen. Zij is opgesteld aan de hand 
van de jaarverslagen van de hoo(den van de diensten 
voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing der werk
plaatsen van de sidcrurgiebedrijven. Die tabel heeft 
betrekking op a l de siderurgiebcdrijven van het 
Rijk, ongeacht of ze bij de Grocpcring van de Bel
gische Hoogovens aangeslo ten zijn o( niet. 

Het totaal aantal slachtoffers is met 1 077 ver
minderd ; het aantal slachtoHers mer een blijvende 
ongeschiktheid is met 65 gestcgcn. 

TABEL IX (vcrvo lg) 

In de metaalnüjne11, 011 derg,o.-!cl-;e groi,ven en 
graverijen geuwrd ~--- ~-:'i'alle1 1 

1977 

1 
Nombre de victimts a yant subi une inc:ipo.cité 

1 ttmpor3ire totale 

1 < 2:~mTc:1~0 % 1 
1 1 

nombre 
1 à plus de total de 

Il.SURFACE 3 J. 3 jours vict imes Tués 

1 Aantal s lachtoffers 
1 

1 
met volledige tijdelijke 

ongeschiktbeid 
1 

1 mecr dan 

1 

totaal 

1 

1 tot .:iantal 
CAUSES TECHNIQUES 3 dagen I 3 dagen slach1-

off ers 

' I. Eboulements et chutes de 

1 
pierres - - · -

Il. Transports 
1 

-- 3 3 

III. Maniements ou emploi 
d 'outils, mac:hines et 
mécanismes - 1 1 

IV. Chutes d'objets et mani-
pulations - - -

V. Chute et mouvement de 
la victime -· 1 1 

VI. Inflammations, explo-
sions, asphyxies et into-
xications - - - -

VII. Feux et incendies - - -

VIII. Explosifs - - -
IX. Electricité - - -
X. Autres causes - - -

Total pour la surface - 5 5 

Total fond + surface 2 22 24 

C. Accidents sur le chemin 
du travail - - 1 

334. Mines métalliques, minières souterraines et 
carrières souterraines 

Le recensement et la classification des accidents 
,urvenus dans les mines métalliques, les minières 

met bl ijvcndc 1 
1 ongeschikthcid Ood,n 

1 1 1 
< 20 o/o ;;, 20 % 

- - -

- - --

- - -

- -- -

- -· - · 

- - -
- - -

- - -

- - -

- - -

-· . -· . - · . ! 
.. - - -

- - -

TE 

I. I nstorti11gcn en v ,: l!~n van 
tenen 

II. 

III. 

IV. 

V. 

VI. 

VII. 

vm. 

IX. 

X. 

C. 

s 

V ervocr 

1 

Hantercn of gebruiken v an 
n achines , gereedschap en 
uigen t 

V allen va n voorwerpen 
n manipulaties e 

V allen en bewegen van 
et slachtoffer h 

g 
g 

Ontbrandingen, ontploffin
en , verstikking en ver
iftigingen 

V uur en brand 

Springstoffen 

Elektriciteit 

Andere oorzaken 

Totaal bovengrond 

T otaal ondergrond 
en bovengrond 

Ongevallen op de weg 
naar en van het werk 

334. Metaalmijnen, ondergrondse graverijen en 
ondergrondse groeven 

De telling en de indeling van de ongevallen in 
de metaalmijnen, de ondergrondse graverijen en de 
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.souterraines et les carrières souterraines est fait par 
l'Administra t ion des Mines sur les mêmes bases que 
pour les mines de houille. 

Les données du tableau IX relatives à l'année 
1977 concernen t les carri ères souterraines (ardoi
sières, terres plastiques, marbre, tuffeau, etc.) et 
l'unique mine de fer du pays. Ces établissements 
n'ont occupé ensemble en 1977 que 117 ouvriers, 
dont 61 au fo nd et 56 à la surface. 

Il n'y a pas eu d'acciden t mortel en 1977. Le 
nombre tota l cl':1-:-r. iden rs chômants a été de 24 
contre 29 en 19ï( 

335. FabrilJI' 

Il y a eu c 
218 acciden t. 

• ci' 

En1977, c 1 , 

deux vic tim, . :lé. 

vente d 'expk • ::s. 

' 1) los if s 

• da ns les fabriqu es d'explosifs 
·.tnts contre 191 en 1976. 

··gis tré un accident mortel avec 
~!11 complexe de magasin de 

34. Statistiql!,• d~ .; maladies professionnelles 

Le Fonds de Maladies Professionnelles nous a 
communiqué ses données s tatistiques afférentes aux 
maladies professionnelles. 

Le tableau ci-dessous donne, dans la deuxième 
colonne, le nombre de requêtes introdultes annuel
lement par des mineurs de charbon présumés 
atteints de pneumoconiose. 

La troisième colonne donne le nombre de requê
tes de travailleurs des mines acceptées par le Fonds 
pour la répara tion de la s ilicose du mineur. 

En 1977, le nombre de requêtes introduites a 
diminué de 4 10J0 par rapport à 1976 et le nombre 
de requê tes acceptées s 'est accru de 2 ·<Ifo. 

Année Nombre de requUcs 
introduites 

Jaar Aanlal lngediendc 
aa nvragen 

1970 1,7069 
197,1 8888 
1972 8 H8 
1973 6068 
1,974 5938 
1975 5405 
1976 5653 
1977 5 428 

On n'a plus signalé ces dernières années de cas 
de nystagmus ou d'ankylostomiase, autres maladies 
professionnelles des ouvriers mineurs. 

ondergrondse groeven worden door de Administra
tie van het Mijnwezen op dezelfde grondslagen 
verricht ais die van de ongevallen in de steenkolen
mijnen. 

De gegevens van tabel IX over het jaar 1977 
hebben betrekking op de ondergrondse groeven 
(leisteen, plastische aarde, marmer, tufsteen, enz.) en 
op de enige ijzerertsmijn in het land. Al deze inrich
tingen samen hebben in 1977 maar 117 arbeiders 
meer tewerkgesteld, ni. 61 in de ondergrond en 56 
op de bovengrond. 

In 1977 is geen enkel dodelijk ongeval gebeurd. 
Het totaal aanral ongevallen met arbeidsverzuim 
beliep 24 tegenover 29 in 1976. 

335. Springstoffabrieken 

In 1977 zijn in de springstoffabrieken 218 onge
vallen mer arbeidsverzuim gebeurd, tegenover 191 
in 1976. 

In 1977 zijn twee doden gevallen bij een ongeluk 
in een magazijn voor de verkoop van springstoffen. 

34. Statistiek van de beroepsziekten 

Het Fonds voor Beroepsziekten heef t ons zijn 
statistische gegevens over de beroepsziekten mede · 
gedeeld. 

In de tweede kolom van de hieronder staandt' 
rabel is het aanral aanvragen aangeduid die ieder 
jaar ingediend zijn door mijnwerkers van kolenmij
nen die vermoedelijk door stoflong aangetast 
waren. 

In de derde kolom staat het aantal door het 
Fonds ingewilligde aanvragen van mijnwerkers 
(schadeloosstelling voor mijnwerkerssilicosis). 

In 1977 zijn 4 '1/o minder aanvragen ingediend 
ais in 1976. Het aanral ingewilligde aanvragen lag 
2 '°lo boven het cijfer van 1976. 

Nombre de requllcs 
accepttcs 

(silicose du mineur) 

lngewllligde Hnvragf', 
( mlJnwerkerssilicosls) 

6949 
10797 
9 565 
2 745 
3088 
1 637 
2 233 
2 287 

De jongste jaren zijn geen gevallen meer bekend 
van nystagmus en ankylostomiase, twee andere 
beroepsziekten van mijnwerkers. 



1246 Annales des 1\tf i11es de Belgique 12·· livraison 
--- - - - - - -- - --------- ---

Deuxième partie 

L'ACTIVITE DANS LE DOMAINE 
HYDROLOGIQUE DE 

L'ADMINISTRATION DES MINES 
EN 1977 

L'Admfoistration des mines publie pour la pre
mière fois des renseignements relatifs à l'activité de 
ses services extérieurs dans le domaine de l'hydro
logie des eaux souterraines. 

Parmi les lois et règlements relevant de la compé
tence des ingénieurs des mines, il faut signaler: 

l'arrêté-loi du 18 décembre 1946 instituant un 
recensement des réserves aquifères souterraines et 
établissant une réglementation de leur usage ; 

l'arrêté royal du 21 avril l 9ï6, modifié par l'arrêté 
royal du 5 juin 1978, relatif à la réglementation des 
nouvelles prises d 'eau souterraine : 

la loi du 9 juillet 1976 relative à la réglementation 
de l'exploitation des prises d' eau souterraine éta
blies avant le 15 juillet 1947 et l'arrêté royal d'ap
plication du 1er octobre 1976 ; 

l'arrêté royal du 9 août l 9ï6 relatif au recense
ment des prises d'eau souterraine mises en service 
avant le 15 juillet 1947. 

Le tableau ci-dessous donne une idée de l'activité 
développée en 1977 dans le domaine hydrologique 
par les agents de l'Administration des mines. 

Hydrologie 1977 

Sud Nord 

Zuidcn Noordcn 

1. Dossiers de déclaration ou d'auto-
risation traités : 
1.1. Rapports envoyés au Gou-

vemeur (captages de la 
classe Il) 45 48 

1.2. Actes de déclaration de cap-
tages de la classe I 92 iï6 

1.3. Actes de déclaration de cap-
tages d

0

eau antérieurs au 
15-7-1947 595 54 

2. Mises en usage de captages 
d

0

eau 41 67 

3. Contrôles de piézomêtres 4 221 3 338 

( ") Secteur prhu par l"article Ier. 1 de l"orrftt royal du 7 Janvier 
1966. modlflt par l°arrflf royal du 22 avril 1966. 

Tweede deel 

BEDRIJVIGHEID 
VAN DE ADMINISTRATIE 

VAN HET MIJNWEZEN OP HET GEBIED 
VAN DE HYDROLOGIE IN 1977 

De Administratie van hc t Mijnwezen publiceert 
\OOr het eerst inlichtingen over de acu v1te1t van 
de buitendiensten op het gebicd van le hydrologie 
van het grondwacer. 

Onder de \\ etten en re~l<'::1cnten ,1i:~ tot de 
bevoegdheid van de mi jningc1: i, :1!,_'~ beh rc 11 vermel
den wij: 

de besluitwet \ an 18 dece t·. 
het houden van een teil ing 
en tot de invoering van een • 
gebruik besloten werd ; 

:J..;.6 ·,:• a rbij tot 
• ·ond.,. ·rrcserves 

•~·1ter . ; van hun 

het koninklijk besluit van '2 . . 1 ,, , _;1:.:wijzigd 
·•.Jï8, tot 

:, L~ i"win nin-
door het koninklijk beslu it . > :t: 
reglementering van de niet. ;· • ,~i:onJ 
gen; 
de wet van 9 juli 1976 be t r l! cmic de rcgJemente
ring van de exploitatie van 06r l 5 iu (i 1947 
aangelegde grondwaterwinninge ,, en het koninklijk 
besluit van 1 oktober 1976 toL uitvoering van deze 
wet; 
het konfoklijk besluit van 9 augustu 1976 betref
fende de te lling van de v66r 15 juli 1947 in gebruik 
genomen grondwaterwinningen. 

De hi erna volgende tabel geeft een idee van de 
activiteit die de ambtenaren van de Administratie 
van het Mijnwezen in 1977 op het gebied van de 
hydrologie aan de dag gelegd hebben. 

Hydrologie 1977 

Secteur Royaume 

Scctor He, Riik 
(*) 

1. Behandelde aangifte- of ver-

gunrtingsdossiers : 
1.1. Naar de Gouverneur ge-

zonden verslagen (winrtin-

3 96 gen van klass: II) 
1.2. Akten van aangiften voor 

4 272 winningen van kla,se I 
1.3. Akten van aangiften voor 

waterwinningen van v66r 

20 669 15-7- 1947 

2. lngebruiknemingen van grond-

2 110 waterwinrtingen 

7 559 13. Controles op peilputten 

( •) Scctor voorzicn blj nrlikcl 1. 1 van hct koninkliJk bct. l11i1 vnn 
7 jonuarl 1966. gcwlj:lgd bij hct knnlnklijl: bcslult vnn 22 april 19(,(,. 
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Troisième partie 

L'ACTIVITE DES SERVICES DE 
SURVEILLANCE DES CANALISATIONS 

SOUTERRAINES DE L'ADMINISTRATION 
DES MINES EN 1977 

Le service de surveillance des canalisations sou
terraines a pour mission, en collaboration avec les 
services in té ressés de l'Ad min istration de !'Energie, 
de vei ll er à l'aµp li cation des lois et arrêtés relatifs 
au transpo:"t Jc,;; produits gazeux et autres par cana
lisations c~ à L~ dis tribution publique de gaz. 

En cen . .- m: ·àe, il a notamment, dans le but 
de gara11 i:' • ..: ;.1ri té publique : 

une • . si 
laq ue· 

de survei llance des installations, 
:_ lieu à de nombreuses visites de 

une ' · ·nr,· i1ce d'avis sur les demandes de 
concu- 0 ion ; LJ de permission de transport de 
produJl •_; g;,. :ux et autres par canalisations. 

Ces a\';~ lui •ent non seulement porter sur les 
difficul tC:; qu i pourra ien t être rencontrées par le 
tracé projeté pour !es canalisations (dégâts miniers, 
exploitation d u so l) mais sont assortis sur le plan 
technique. de conditions spéciales à insérer dans les 
arrêtés d'autori sation. 

Les agents concernés du service sont en outre 
chargés, à l'intention du procureur du Roi, de 
dresser procès-verbal des accidents graves qui peu
vent se produire lors du transport ou de la distri
bution des produits gazeux et autres par canalisa
tions. 

Les visites de travaux ainsi que les enquêtes 
menées - le tableau ci-après indique le nombre 
dC' ces derni ères pour l'année 1977 - sont effec
tuées par les ingénieurs affectés dans les arron
dissements miniers. sous la responsabilité de l'in
génieur en chef-directeur des mines, chef d'arron
dissement, lequel est le fonctionnaire responsable 
dans les divisions minières pour la surveillance des 
canalisations souterraines. 

Le rôle de l'ingénieur en chef-directeur des mines, 
chef du service de surveillance des canalisations 
sou terrain es, est de coordonner les activités des 
services extérieurs et en relation avec la Direction 
générale des mines et l'Administration de !'Energie, 
d'orienter la politique à suivre en matière de sur
veillance des canalisations souterraines. 

Par ailleurs, en ce qui concerne le stockage de 
gaz, les attributions que les ingénieurs des mines 
exercent en ce qui concerne les mines en vertu 
des lois et arrêtés, sont étendues aux travaux de 
recherche et d'exploitation de sites-réservoirs, ainsi 

Derde deel 

Bedrijvigheid van de met het toezicht 
op de ondergrondse leidingen belaste 
diensten van de Administratie van het 

Mijnwezen in 1977 

De dienst voor toezicht op de ondergrondse 
leidingen client samen met de betrokken diensten 
van de Admfoistratie voor Energie te waken over 
de toepassing van de wetten en besluiten betref
fende het vervoer van gasachtige en andere pro
dukten door middel van leidingen en betreffende de 
openbare gasdistributie. 

Om de openbare veiligheid te waarborgen, dient 
hij op dat gebied onder meer: 

- toezicht te houden op de installaties, wat aan
leiding geeft rot een groot aantal schouwingen 
van werken; 
advies te geven over vergunnings- en toelatings
aanvragen voor het vervoer van gasachtige en 
andere produkten door middel van leidingen. 

Deze adviezen moeten niet alleen handelen over 
de moeilijkheden die zich op het voorgenomen tracé 
van de leidingen zouden kunnen voordoen (mijn
schade, ontgrondingen) ; op hec technisch vlak be
varten ze ook speciale voorwaarden die in de ver
gunningsbesluiten dienen te v. orden opgenomen. 

Bovendien moeten de betrokken ambtenaren van 
àe dienst voor de procureur des Konings proces
verbaal opmaken van de zware ongevallen die zich 
tijdens het vervoer of de distributie van gasachrige 
en andere produkten voordoen. 

De schouwingen van werken en de uitgevoerde 
onderzoekingen - in de hierna volgende tabel zijn 
de cijfers voor 1977 aangeduid - worden verricht 
door de in de mijnarrondissementen aangewezen 
ingenieurs, onder de verant\voordelijkheid van de 
hoofdingenieur-directeur der mijnen, hoofd van het 
arrondissement, d.i. de ambtenaar die in de mijn
afdelingen voor het toezicht op de ondergrondse 
leidingen verantwoordelijk is. 

De hoofdingenieur-directeur der mijnen, hoofd 
van de dienst voor toezicht op de ondergrondse 
leidingen, heeft tot taak de werkzaamheden van de 
buitendiensten te coôrdineren en samen met de 
Algemene Direccie van het Mijnwezen en de Admi
nistratie voor Energie, het beleid inzake het toe
zicht op de ondergrondse leidingen te richten. 

Wat het opslaan van gas betreft, zijn de bevoegd
heden die de mijningenieurs krachtens de wetten 
en besluiten op het gebied van de mijnen uitoefe
nen, daarenboven uitgebreid tot de werken voor 
het opsporen en exploiteren van ondergrondse berg-
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qu'aux bâtiments et installations de la surface 
r.écessaires à ces opérations. 

ActÎl'ités du sen•ice de s111·r>eilla11ce des canalisations 
souterraines en 1977 

ruimten in situ en tot de bovengrondsc gcbouwen 
en insta llaries die hi crvoor nodi<T zijn. 

A.cti1 itei t I an d r, dienst I oor toez icht op d e 
ondergrondse leidi11gen i11 J 977 

ombre de vi~itcs - A nnt.'.l l bc=ockcn 

Sud 

Zuiden 

1. Transport gaz na turel 

2. Distribution ga= naturel 159 --, 
3. Transports a utres produits 1 1 1 

, _ _ _ , 
·i. Total 1 + 2 J.. 3 1 161 

Nord l!Ct~ur 

Noordcn Scctor 

24 

----
H 2 

12 

80 2 

Royaum~ 

H~t Rijk 

205 

13 

243 

2. Di t r ~~• · · 

-L T owai 



REVUE DE LA LITTERATURE TECHNIQUE 

élection des fiches d'INIEX 

1 N_I EX publ ic r0'; ·: !;èrement des fiches de documentation classées, relatives à l'industrie charbonnière et qui sont 
ad_ressees notamr:10n: dux charbonnages belges. Une sélection de ces fiches parait dans chaque livraison des Annales des 
Mines de Belgiqu0 . 

Cette double paru :ion répond à deux objectifs distincts : 

a) ~onsti tuer une documen tat ion de fiches classées par objet, à consulter uniquement lors d 'une recherche déterminée. Il 
importe que les fiches proprement dites ne circulent pas ; elles risqueraient de s'égarer, de se souiller et de n'être plus 
d isponibles en cas de besoin . Il con_vient de les conserver dans un meuble ad hoc et de ne pas les diffuser. 

b) Apporter régulièremen t des informations groupées par objet, donnant des vues sur toutes les nouveautés. 

C'est à cet objectif q ue répond la sélection publiée dans chaque livraison. 

A. GEOLOGIE - GISEMENTS 
PROSPECTION - SONDAGES 

Fiche n. 67.672 /. IND. A 354 

P. JORALEMON. A major gold belt takes shape in 
Nevada. Une importante ceinture d 'or se révèle au 
Nevada. - Mining Engineering, 1978, juillet, n° 7, 
Vol. 30, p. 759/762, 1 fig. 

L'auteur affirme que le Nevada contient une des 
plus importantes ceintures d'or du monde, c'est le 
résultat de 30 années d 'études et de recherches. 
Historique des renseignements prouvant l'existence 
de cet important gisement d'or arsenical et ren
fermant également d 'autres minéraux s'étendant du 
nord vers le sud et se prolongeant en Californie. Cette 
ceinture d 'or arsenical renfermerait de l'or pour une 
valeur de plus de 1 milliard de $. La teneur serait de 
l'ordre de 1,56 à 3, 12 git. 

IND. A 40 Fiche n. 67.689 

M. TREMBLAY et J. DESCARREAUX. Minerai 
exploration in 1977. Exploration minérale en 1977. 

- World Mining, 1978, 25 juin, n° 7, Vol. 31. p. 
90/97, 7 fig . 

Considérations politico-économiques sur les res
sources minérales et les rapports entre pays dévelop
pés et pays en voie de développement. Revue de la 
prospection minérale dans le monde pour les métaux 
précieux, les diamants, les rubis. les saphirs. les 
émeraudes. le pétrole, le gaz, le charbon, l'uranium. 
le fer, le molybdène. le tungstène, le chrome, l'étain, 
le cuivre, le zinc et le plomb, les bauxites, les 
phosphates. Programme de quelques pays con
cernant la prospection minérale. Quelques 
renseignements sur les nouvelles méthodes de 
prospection et les nouveaux équipements utilisés. 

IND. A 45 Fiche n. 67 .683 

Y. SERRES et C. WILES. Mini-Sosie. New high 
resolution seismic reflection system. Mini-Sosie. Un 
nouveau système sismique-réflexion à haut pouvoir de 
résolution. - CIM Bulletin, 1978. mai, n° 793, 
Vol. 71. p. 96/102, 13 fig .. 1 tabl. 

Description du Mini-Sosie (nom commercial d'un 
procédé mis au point par Elf-Aquitaine) qui utilise 
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comme source d'énergie une machine à damer pour 
produire un train d 'ondes sismiques aléatoires de 
longue durée. Description de l 'appareillage . Enregis
trement et traitement des données . Les applications 
principales sont la prospection à faible profondeur du 
pétrole et du gaz. la prospection du charbon et du 
lignite. l 'étude des nappes d'eau souterraines. les 
études structurelles et stratigraph iques . Bibl io . : 3 
réf . 

IND. A 46 Fiche n . 67.681 

P.G. KILLEEN et G. CONAWAY. New facilities for 
calibrating gamma-ray spectrometric logging and 
surface exploration equipment. Nouvelles installa
tions pour /'étalonnage d 'équipements de diagraphie 
des sondages par spectrométrie aux rayons gamma et 
de prospection de surface. - CIM Bulletin, 1 978. 
mai, n° 793, Vol. 71 , p . 84 / 87 . 4 fig . 

Description des nouvelles installations d 'étalon
nage des spectromètres à rayons gamma. Ces instal
lations sont situées à Canmet près de Bells Corner en 
Ontario. Pour les spectromètres utilisés dans la 
diagraphie des sondages. on a construit 9 colonnes 
en béton de 3 ,90 m de hauteur et renfermant une 
zone de minéralisation prise en sandwich entre 2 
intercalations de stériles . Chaque colonne comprend 
3 sondages renfermant des minéralisations dont les 
concentrations en potassium. thorium et uranium 
sont différentes. En plus de ces colonnes. on a con
struit 10 cylindres de 3 m de diamètre et 0 ,60 m 
d'épaisseur renfermant des concentrations différen
tes en radio-éléments et ces colonnes servent pour 
l'étalonnage des spectromètres portatifs utilisés en 
prospection de surface. Biblio . : 1 2 réf . 

IND. A 47 Fiche n . 67.679 

\ J.C. ROBBINS. Field technique for the measure
ment of uranium in natural waters . Technique pour la 
mesure sur le terrain des teneurs en uranium des eaux 

naturelles. - CIM Bulletin, 1978, mai, n° 793 , 
Vol. 71, p. 61167, 9 fig . 

Mise au point d'un appareil qui permet de mesurer 
de faibles teneurs d'uranium en solution. Cet appareil 
mesure la fluorescence induite, par les ondes pulsées 
d'un laser. des produits en solution dans l'eau. Un 
dispositif élimine l'influence des matières organiques 
qui sont très fluorescentes mais dont la fluorescence 
est de courte durée. Conception de l'appareil qui 
permet de mesurer sur le terrain de faibles teneurs en 
uranium dans les eaux de surface et souterraine. La 
sensibilité de l'appareil est inférieure à 0,05 ppb . Les 
résultats obtenus sont pratiquement identiques à 
ceux obtenus par des méthodes classiques. Biblio. : 
22 réf. 

B. ACCES AU GISEMENT 
METHODES D'EXPLOITATION 

IND . B 24 Fiche n . 67 .694 

E.P. WORDEN. How ta successfu lly drill raise pi lo t 
hales and min im ize d eviation . Commen t forer avec 
succès les trous pilote_s dans le forage montant et 
minimiser la déviation. - World Mining, 1 9 78 , 
juillet, n° 8 , Vol . 3 1, p . 42/45, 3 fig ., 2 tabl. , 1978, 
août, n° 9 , Vo l. 31 . p . 50 / 55 . 5 fig ., 1 tabl . 

1. La précision dans la direction et la recti lignité du 
trou pilote sont très importantes pour le forage mon
tant. Dans cet article, on décïii les facteu rs-c lefs à 
prendre en considération po:Ir ootimaliser le 
programme de forage du troG-pP,)t8 0:1 analyse les 
causes de déviation et on examin" les 2 prem iers des 
5 facteurs qui influencent la rectiligni t8 du trou-pilote, 
à savoir : choix du taillant , poussée et vi'r)sso de ro
tation . 11. On exami ne l 'in fluence des 3 autres fa c
teurs : 1 . L'élimination des débris de forage qui peut 
se faire par circulation d 'air, circula t ion d 'a ir avec 4 
gal lons d ' eau / min , ci rcu lation d"air avec 30 à 50 
gallons d ' eau / min et circulat;on d 'eau; formules 
permettant de calculer ces circu lations. 2. La stab il i
sation : le but des d iffé ren ts stabi lisateu rs u tilisés est 
d 'empêch er la dév ia tion angulaire. 3 . Les propriétés 
des terrains rencontrés : élasticité, abrasivité, poro
sité. perméabilité. Pour term iner, on exa m ine briève
ment les moyens de contrô le de la recti lignité du 
trou-pilote et comment corriger en cas d e déviation . 
Biblio. : 1 6 réf. 

IND . B 24 Fiche n . 67.717 

E. MERRI FIELD. Raise and shaft d rilling - a con
tinuous development. Le forage montant des chemi
nées et puits - évolution continue. - The Mining 
Engineer, 1 978. août-septembre . n° 205 . Vol. 1 38 . 
p . 171 / 179, 3 fig ., 2 tabl. 

Le forage montant est actuellement une méthode 
classique de creusement de puits et de cheminées . 
Avantages de cette méthode par rapport à la vieille 
méthode classique de forage et minage. Choix de la 
machine de forage : diamètre de creusement, calculs 

de la poussée et du couple de forage - exemples de 
calculs. Structure de la machine et entretien. Choix 
du système de commande et commande automati
sée . Utilisation de la machine : personnel , choix du 

réalisateur. Précision de la direction du trou pilote . 
Prix de revient - 2 exemples. Un tableau donne les 

caractéristiques de divers modèles de machines à fo

rer en montant Rabbins. 
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IND. B 31 Fiche n. 67 .569 

H.GRUNER. Blade shield tunnelling in Essen . 
Creusement au tunnelier-bouclier à Essen. - Tun
nels and Tunnelling, 1978, juin, n° 5, Vol. 10, p. 
24 /28 , 8 fig . 

On examine le creusement et le revêtement d'une 
section du tunnel du métro de Essen, où la méthode 
bouclier a été utilisée. Description du site et des con
ditions géologiques et hydrogéologiques. Travaux 
préparatoi res. Conception du tunnelier à bouclier et 
son mode d e fonctionnement. Soutènement des 
fronts . Commande du bouclier. Evacuation des dé
blais . M ise en place du revêtement étanche en béton 
de 500 m m d'éra isseur au toit , section de 2,50 m de 
longueur. Cont: ô le de la direction et de la hauteur par 
laser. Prob l ~rr t,s des affa issements en surface. 

IND. B ::;·, 

R. COR D • 

Fiche n. 67.728 

, J . MERCIER et J. LACROIX. 
Creusem ent au tu nnelier d 'une galerie de 8 , 10 m de 
diamètre. - Tunnels et Ouvrages Souterrains, 
1978, juillet-aoû t, n° 28, p . 171 / 174, 9 fig . 

Creusement au tunnelier Rabbins, en terrains con
stitués de marnes sch isteuses et de calcaires marneux 
noirs, de la galerie de Bramefarine (aménagement 
hydro-électrique d 'Arc - Isère) de 3 .814 m de lon
gueur et de 8 , 10 m de diamètre. Caractéristiques du 
tunnelier Rabbins. Installation et organisation du 
chantier. Déroulement des travaux. Rendements et 
performances: 9 , 16 m / jour d'avancement moyen 
(21,35 m / jour, meilleur avancement) , une molette a 
abattu 320 m 3 de rocher en place ; 8 ,250 kWh pour 
excaver 1 m 3 de roches en place. Prix de revient. 

IND . B 4110 Fiche n. 67.612 

X. Essais de taille dans les mines de fer de Lorraine. 
- Bulletin Technique des Mines de Fer de 
France, 1978, 2ème trimestre, n° 131, p . 49 / 6 7, 8 
fig ., 2 tabl. 

Essais d e longue taille à la mine de Bassompierre et 
de courte taille à la mine de Serrouville . Essais menés 
avec le concours financier de la CECA de septembre 
1975 à septembre 1977. Les objectifs de l'essai de 
longue taille, avec havage intégral, étaient d 'aug
menter la productivité et le taux de récupération du 
gisement et l'amélioration de la sécurité. Description 
du chantier et du matériel d 'essai. Déroulement des 
essais et problèmes rencontrés avec le fonctionne
ment du matériel , les poussières, le halage de la ha
veuse et la tenue du toit. Mesures des pressions de 
terrains . Ces essais ayant montré que le projet 
d'exploitation par longue taille n'est pas écono-

miquement viable dans le bassin lorrain. un essai de 
courte taille avec soutènement marchant et abattage 
par mineur continu a été décidé. Description du 
chantier et du matériel d'essai. Déroulement des es
sais et problèmes rencontrés. Parmi les conclusions, 
on note que les performances de la courte taille sont 
prometteuses et permettent d'envisager des rende
ments supérieurs à 190 t / Hp pour l'abattage (109 
t/Hp avec la méthode classique par chambres et pi
liers avec récupération de ceux-ci). 

IND. B 4113 Fiche n. 67.697 

M. GOLDSBY. Stable hole mechanization with the 
NCB / Dosco ln-Seam Miner. Mécanisation du 
creusement des niches avec le mineur ln-Seam 
NCB I Dosco. - The Mining Engineer, 19 78, juil
let, n° 204, Vol. 1 38, p. 41 / 48, 5 fig . 

La production d'une taille mécanisée est générale
ment limitée suite à l'incapacité d'avancer les extré
mités de taille à la vitesse appropriée. Description de 
la mise en service d'un Miner ln-Seam NCB/Dosco. 
pour la mécanisation des niches d'une taille, dans la 
couche Threequarter de 0, 90 m d'ouverture au 
Charbonnage Creswell. Description de la taille. Mo
difications apportées au Miner. Premiers essais et 
résultats obtenus : réduction de la main-d'œuvre, du 
creusement des niches. avancement par 
homme-poste pratiquement doublé. Prix de revient. 

IND. B 413 Fiche n. 67 .598 

E. TINCELIN. L'avenir de la mécanisation en 
« chambres et piliers » - une impasse, une voie 
royale, un leurre. - Industrie Minérale. Minas, 
1978, juin, n° 3, p. 1231 142, 6 fig., 11 tabl. 

La crise sidérurgique oblige les exploitants des mi
nes de fer de Lorraine à augmenter la productivité de 
leurs exploitations par chambres et piliers, afin de 
maintenir en vie leurs entreprises et pour sauvegarder 
le maximum d'emplois. L'auteur examine l'évolution 
à envisager pour une mécanisation en chambrès et 
piliers ; if décrit et analyse les possibilités d'évolution 
dans les méthodes d'exploitation et dans les équipe
ments et démontre qu'il existe plusieurs voies de 
progrès par l'introduction d'un nouvel équipement 
rationnel et logique susceptible de conduire à des 
résultats techniques et économiques surclassant ceux 
obtenus actuellement. 

IND. B 426 Fiche n. 67 .662 

F.S. KENDORSKI. The cavability of ore deposits. La 
capacité d'exploitation des gites minéraux par 
foudroyage. - Mining Engineering. 1978, juin, n° 
6, Vol. 30. p. 628 / 631, 5 fig. 
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Méthodes pour déterminer si un gisement est ex
ploitable par foudroyage-caving (on enlève le soutè
nement placé sous le massif à abattre. celui-ci se 
fracture. s'éboule et les roches fracturées descendent 
par gravité vers des galeries collectrices). Détermina
tion des domaines structuraux. Collecte des informa
tions nécessaires. Influence de la conception de 
l'exploitation sur la possibilité de foudroyage . Prévi
sion des résultats de fragmentation. Problèmes des 
gisements à grande profondeur. Biblio. : 1 7 réf . 

IND. B 50 Fiche n . 67 .537 

H. BREMSHEY. Resettlement : how Rheinbraun 
handles a sensitive issue . Relogement: très bonne 
réalisation de la Rheinbraun. - World Coal, 1 9 7 8 . 
juin, n° 6. p. 29/32, 4 fig . 

l'exploitation du lignite rhénan - gisement de 55 
milliards de t - a provoqué la destruction de 51 
villages. la société Rheinbraun est actuellement en
gagée dans la reconstruction de 1 6 villages et le re
logement de 21.000 habitants . Renseignements 
intéressants sur cette opération : information de la 
population. choix du site pour les nouveaux villages. 
estimation de la valeur des différentes propriétés 
détruites. transactions nécessaires ... 

IND. B 50 Fiche n . 67.673 

M. KOSOVAC et S.K. KUNDU. Iron Ore Co of 
Canada's computerized analysis method speeds mine 
planning and pit design. Une méthode d'analyse par 
ordinateur permet à /'Iron Ore Co d'accélérer la plani
fication et la conception d'une mine à ciel ouvert. -
Mining Engineering, 1978. juillet, n° 7, Vol. 30, p . 
7671770, 5 fig . 

La Société Iron Ore Co a mis au point une méthode 
d'analyse par ordinateur basée sur les données re
cueillies par des sondages de reconnaissance et qui 
lui permet de concevoir avec exactitude ses plans 
d'exploitation. Préparation des données. Analyse du 
plan géologique consistant en un système de grille 
constitué de blocs rectangulaires. Calcul des blocs, 
bloc par bloc. Calcul de la valeur en $ des blocs. 
Méthodes permettant d'établir le plan de la mine. 
Biblio. : 2 réf. 

IND. B 50 Fiche n. 67 .587 

E.M. LECHNER. Technologische Massnahmen zum 

Umweltschutz bei Planung und Betrieb bei Tage
~ue~. Mesures techniques pour la protection de 
1 envtronnement lors de la planification et durant 

/'exploitation des mines à ciel ouvert . - Borg- und 
Hüttenmünnischo Monatshof1o, 1978. ju in. n° 6. 
Vol. 123. p . 202/208. 3 fig . 

Facteurs influençant l ' environnemen t durant 
l'exploitation . Mesures pou r la réd uction du bru it , des 
poussières. des vibrations. dus aux ti rs de mines . 
Mesures pour éviter les domm ages à I" envi ron nement 
lors de la planification . M esures pour réintégrer dans 
le site les terra ins ne servant p lus n l 'exploi tatio n à ciel 
ouvert . 

IND . B 511 '=ict e n 6,. 7 8 

A. ROSS-DU . Strip m in i:-ig fo, coal. Exploi ta tion 
du charbon à ciel ouvert. - Ccfüc. _r Gu~· ~a , 
1978, juillet, n° 7 . Vol. 226. p . 59 / 67 . 9 fig . 

Le but de cet article est de donner un aperçu sur les 
nombreuses méthodes d • exploitation à cie l ouvert et 
de décrire les types et les possib il ités des m achines 
utilisées pour l ' en lèvem ent de la couverture et du 
charbon . Conditions favorisan t :· r;;(p lo1tat io:1 à c iel 
ouvert. Ouverture de l 'explo it,,'ilon. M éthodes 
d 'exploitation . Examen des diffé rem e3 mach ines : 
machines cycliques comme les pelles excavatri ·es et 
les draglines et les machines continues comme les 
excavateurs à roues et à godets. Choix entre pelle 
excavatrice et dragline . Comparaison d es machines 
cycliques et continues . Quelques rense ignements sur 
l 'exploitation du charbon à ciel ouvert au 
Royaume-Uni. en Pologne, en RFA. en Allemagne de 
l' Est. en URSS et en Afrique du Sud . 

IND. B 512 Fiche n. 67.690 

B.A. KENNEDY. Open pit equipment . Equipement 
des exploitations à ciel ouvert. - World Mining, 
1978, 25 juin, n° 7, Vol. 31, p . 98 / 104, 10 fig . 

L'année 1977 a été caractérisée par l'amélioration 
des équipements existants. Nouveautés introduites, 
en 1977, dans le matériel de forage par Atlas Copco, 
Gardner-Denver, lngersoll-Rand, Tamrock... Con
cernant le minage, augmentation des systèmes de 

mise à feu non électrique. Augmentation de la puis

sance des draglines, des pelles excavatrices, des ex
cavatrices à roues, des bulldozers ; nouveaux modè
les introduits en 1977. Chargeuses frontales : déve

loppement des petites unités. Scrapers : plus de 
choix parmi les différents constructeurs . Nouveaux 

modèles de camions introduits en 1 9 7 7 par les firmes 

General Motors, Euclid, Paccar, Rim Pull , Wabco ••• 



Décembre 1 9 7 8 Revue de la littérature technique 1253 

C. ABATTAGE ET CHARGEMENT 

IND. C 20 Fiche n. 67.629 

T.N.D. GRIFFIN. Contract blast hole drilling. Con
trat forage et m inage. - Quarry Management and 
Products, 1978, ju illet, n° 7, Vol. 5 , p. 200/202 . 

On exam ine les arg uments en faveur et contre le 
concept d 'u til iser un en trepreneur pour les travaux de 
forage et de m inage dans une carrière, où pourtant les 
frais d ï nvestissernen t pour les équipements néces
saires à ces opérations ne représentent généralement 
que 1 2 à 1 5 % des fra is d'investissement totaux . 

IND . C 2 2 1-; Fiche n. 67.667 

H. KULN IG . Erfahru ngen mit hydraulischen Ge
steinsbohrhamrnern au f der Grube Wohlverwahrt
Nammen. Essais de marteaux-p erforateurs au rocher 
hydrauliques à la mine Wohlverwahrt -Nammen. -
Erzmetall, 1978, juin, n° 6 , Vol. 31 , p. 2781281 , 3 
fig ., 1 tabl . 

La mine Woh lverwahrt-Nammen exploite une 
couche de m inera i de fer de 5,50 m d'ouverture 
moyenne. En novembre 1976, les jumbos Secoma 
équipés de perforatrices rotatives ont été remplacés 
par des jumbos Atlas-Copco équipés de marteaux
perforateurs hydrauliques COP 1038 HD. Descrip
tion des essais effectués. Parmi les résultats obtenus, 
on note : augmentation de 50 % du tonnage abattu 
par volée suite à l'augmentation de la longueur des 
trous de mines de 3 m à 4 ,50 m ; la longueur de trou 
miné par t est restée la même, soit 6 m ; la consom
mation spécifique d ' explosifs a augmenté de 40 %. 
Du point de vue coût, il y a eu par rapport à la foration 
rotative une réduction de 1 DM / m foré et les coûts 
totaux ont diminué de 13 %. 

IND. C 2212 Fiche n. 67.674 

G.W. LASWELL et B.J. LASWELL. A supermarket 
of rotary drills. Un superm arché de foreuses rotatives. 

- Mining Engineering, 1978, juillet, n° 7. Vol. 30, 
p. 773 / 779, 12 tabl., 12 fig . 

Présentation d e 48 modèles de foreuses rotatives 
provenant de 1 2 constructeurs . Pour chaque con
structeur, présentation de ses différents modèles avec 
leurs caractéristiques principales : diamètre de fo
rage, force de traction, profondeur maximum de fo. 
rage, couple, taux de compression, poids de l'instal
lation, moyens de traction (chenilles ou roues), com
mande (hydraulique ou pneumatique) et énergie 
(Diesel ou électrique). 

IND. C 230 Fiche n. 67.650 

X. The changing explosives market, Le marché 
changeant des explosifs. - Mining Equipment 
International, 1978, juin, n° 5, Vol. 2, p. 26128, 4 
fig . 

Le marché des explosifs a changé rapidement au 
cours des 10 dernières années. La dynamite est 
remplacée de plus en plus par de nouveaux explosifs 
dans bon nombre de travaux d'exploitation minière. 
Brève revue des nouveaux explosifs mis sur le 
marché : ANFO. slurries. explosifs réalisés par mé
lange de 2 composants non explosifs. explosifs 
auxquels on ajoute de la poudre d'aluminium. Choix 
des systèmes d'amorçage : détonateur Nonel, déto
nateur non électrique Hercudet .. . 

IND. C 245 Fiche n. 67.705 

K. MEDEARIS. Rational damage criteria for low-rise 
structures subjected to blasting ground motions. Cri
tères rationnels de dégâts pour des bâtiments de 
hauteur faible soumis aux déplacements de terrain 
suite au minage. - Pit and Quarry, 1978. mai, n° 
11. Vol. 70. p. 96/103, 7 fig . 

L'objet de cet article est de montrer que. pour les 
prévisions des risques de dégâts aux bâtiments. la 
composante verticale de la vitesse de vibration étant 
le paramètre à considérer. il y a lieu de tenir compte 
également de la structure du bâtiment (type de con
struction, hauteur, matériaux utilisés ... ) et des carac
téristiques dynamiques du déplacement du terrain. 
Caractéristiques dynamiques des habitations. Carac
téristiques dynamiques des déplacements du terrain. 
Rapports entre dégâts et caractéristiques des vibra
tions. Biblio. : 9 réf. 

IND. C 4230 Fiche n. 67.593 

F. EICHBAUM. Etat de développement de l'a
batteuse-chargeuse à disques coupants. 
Charbonnages de France. Publications Techni
ques, 1978. n° 4, p. 2711272, 2 fig . 

Deux essais ont été faits avec une abatteuse
chargeuse à disques coupants pour comparaison 
avec les haveuses à tambour concernant notamment 
la production de poussières et la granulométrie des 
produits abattus. Un autre essai a été réalisé dans une 
couche de 3.4 m d'ouverture avec une abatteuse
chargeuse à disques plus puissante et à basculement 
de 7 5° ; on a porté de 400 mm à 700 mm la profon
deur dé passe. L'inclinaison supprime l'éboulement à 
front et procure d'autres avantages. La construction 
d'une haveuse-chargeuse à tête basculante est pré
vue. 
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IND. C 4230 Fiche n . 67 .676 

K.H. BOROWSKI. Shearer loaders for longwall mi
ning. Les haveuses-chargeuses à tambour pour les 
longues tailles. - Colliery Guardian, 1978. juillet. 
n° 7, Vol. 226, p . 15 / 23 , 9 fig . 

L'auteur rappelle d'abord que le rabotage a été plus 
utilisé en RFA que le havage, mais que la proportion 
de charbon abattu par haveuses-chargeuses à 
tambour augmente continuellement (36 % en 1977) 
et il en expose les raisons : fonctionnement indépen
dant des conditions de toit et de mur. changements 
dans la composition et ouverture de la couche . D ' un 
autre côté, les productions par taille sont plus élevées 
avec les haveuses à tambour et celles-ci sont mainte
nant disponibles pour des couches de O. 75 m à 4 .50 
m d'ouverture. Evolution des haveuses-chargeuses à 

tambour et efforts entrepris par les constructeurs pour 
les adapter aux diverses conditions d"exploitation . 
Revue des divers composants des haveuses
chargeuses à tambour : moteur. systèmes de halage. 
boîte de vitesse, bras de havage, tambour. Les der
niers développements pour couches minces et épais
ses ; les haveuses avec moteurs transversaux ; les 
haveuses à tambours pour front incliné et pour extré
mités de tailles ainsi que pour couches fortement in
clinées. 

IND. C 43 Fiche n . 67 .592 

R. SCHWARTZMANN. Stabilité du remblai sus
pendu dans les tailles à scraper-chaînes en gisement 
penté. - Charbonnages de France. Publications 
Techniques, 1978, n° 4, p. 2571270, 16 fig ., 3 
tabl . 

Synthèse de l'étude entreprise par le Cerchar, à la 
demande des H.B.N.P.C., au sujet des problèmes liés 
à la stabilité du remblai mis en place dans 
l'arrière-taille. Méthode d'exploitation, soutènement 
et remblais. Moyens d 'étude mis en œuvre. Compor
tement du toit et du soutènement. Comportement des 
remblais : convergence et contraintes dans les rem 
blais. poussée des remblais sur le rideau de boisage, 
résistance du rideau de boisage. Détermination d ' un 
modèle de comportement des remblais in situ . Con
clusions et modifications apportées à la méthode de 
remblayage. 

IND. C 44 Fiche n . 67 .567 

X. Hôchstdruckwasserstrahlen erëffnen neue 
Perspektiven für den Streckenvortrieb im Steinkoh
lenbergbau. Des jets d 'eau à très haute pression 

ouvrent de nouvelles perspectives pour le creusement 
des galeries dans l'industrie charbonnière . 
Bergbau, 1978, févri er, n° 2 , p . 71 / 7 2, 1 fig ., 1 
tabl. 

Quelques renseignem en ts su r le c reusement des 
galeries en RFA. M ise au poi nt par la Berg
bau-Forschung et la firm e Wi rth d ' un tunnelier utili
sant l' effet conjoint des molettes et de jets d 'eau à 
haute pression (100 jets de 0 ,25 mm de d iamètre et 
de 4 .000 bar max imum de press ion) . Caractérist i
ques du tunnelier de 75 t . Programme d e rn ise en 
service et coût d e la réalisat ion . 

IND. C 44 fiche n. 6 7 .594 

E. FOURNEL et A . LEB RU 1-=:srni d'un iunne lier 
de conception originale aux Ho1_illèrcs c:o Provence. 

Charbonnages de Frn,K:e. Pu ~icat ions 
Techniques, 1978, n° 4 , p . 2 731286, 14 fi g ., 1 
tabl . 

Le but de la recherche est d ' améliorer les creuse
ments au rocher en ca lcaire du r . Cho ix du tunnelier 
Bouygues qui s 'est révélé comm e le seul à attaq ue 
ponctuelle (les tunneliers à attaq ue g lobale son t ex
clus vu leur masse et leur encombrement) capab le de 
creuser économiquement dans d es terrains de dureté 
supérieure à 1000/ 1100 bar ; la section de creuse
ment reste à mettre au point. Description tech nique 
des tunneliers Bouygues. Caractéristiques techn iques 
de la machine d ' essai . Essais en Provence : réception, 
démontage, révision , descente, montage et installa
tion dans la galerie . Le guidage de la machine est 
effectué par laser et on en expose le pri ncipe. Résul
tats du creusement : pour d ifférentes raisons, 
l'avancement a été limité à 45 cm / h et on a pris la 
décision d 'arrêt des essais du tunnelier . Conclusions 
de l ' essai et perspectives concernant les choix défini
tifs d 'appareillage et de m éthode de creusement. 

IND. C 5 Fiche n . 67.620 

J. HENNEKE. Ankerlochboh ren mit Hochst
druckwasserstrahlen . Forage de trous d 'ancrage avec 
des jets d 'eau à haute pression. - Glückauf, 1 978, 
6juillet, n° 13, Vol. 114, p . 573 / 574 , 3 fig . 

Description des essais de forage de trous 
d 'ancrage, au moyen de jets d 'eau à haute pression, 
effectués aux USA dans des schistes et des grès ayant 
une résistance à la compression de 50 à 1 50 N / mm2

• 

On a foré des trous de 300 m de longueur et de 1 9 
mm de diamètre à une vitesse de 0 , 75 à 4,5 m / min . 
Résultats des essais effectués en RFA. 
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D. PRESSIONS ET MOUVEMENTS 
DE T ER RAIN - SOUTENEMENT 

IND . D 221 Fiche n. 67.617 

C. ZILLESS E et W. KAMMER. Vergleichsanaly
sen und Planungsgrundlagen ais Folge der betrieb
lichen Streckenbeobachtung. Analyses comparatives 
et bases de planification sui te aux observations réali 
sées dans les voies d 'exp loita tion. Textes allemand et 
anglais. - G ückauf , 1 978, 6 ju illet, n° 13, Vol. 
114, p . 5 5 7 / 561, 3 fig ., 6 tabl. 

Présentation d"une méthode d 'observation appli
quée dans les charbonnages de Lippe et qui permet 
des études cornr.,,1,-a t ives de convergence et de dé
formation da,1s !es voies d 'exploita tion . Elle offre les 
avantages oc pen;iettre le trai tement statistique et 
d'être peu co,'.!teuse. Principes de la méthode. Com
para ison des mesures réa lisées et des résultats obte
nus par calcu l. E,:3luat ion du soutènement des voies 
dans un charbonnage. Economies réal isées dans le 
soutènement où 60 à 6 5 % peuvent être récupérés. 
Biblio. : 6 réf. 

E. TRA SPORTS SOUTERRAINS 

IND . E 4 0 Fiche n. 67.622 

S.K. DHAR. Ropeless w inding . Extraction sans câ
ble. - Colliery Guardian, 1 978, juin, n° 6, Vol. 
226, p . 324 / 325, 2 fig . 

L'auteur propose un système d'extraction sans câ
ble qui aura it l'avantage d 'él iminer le châssis à mo
lette, le bât im ent d 'extraction, etc .. . Principe du sys
tème : la cage ou le skip se déplacerait comme une 
automobile roulant sur 2 rails verticaux installés dans 
le puits . La cage ou skip est attaché à l'unité de com
mande où sont fixées de chaque côté 2 roues 
équipées de pneumatiques. En exerçant sur les roues 
une pression R, dirigée sur les ra ils, dépassant la force 
de gravitation augmentée de la résistance au roule
ment, la cage ou skip peut se déplacer verticalement. 
La commande est réalisée par un moteur électrique à 
courant continu recevant l 'énergie électrique par 
l'intermédiaire d'un pantographe glissant sur une 
barre d'alimentation. Autres avantages : récupéra
tion de courant lorsque la cage est descendante. coût 
d'entretien moins élevé dû à l'absence de câble ... 

IND. E 53 Fiche n. 67.654 

R.G. LONG, R.l. CHUFO et Coll. Technical guide
lines for installing, maintening and inspecting un-

derground telephone systems. Directives techniques 
pour l'installation, l'entretien et le contr6le des ré
seaux téléphoniques souterrains. - US Bureau of 
Mines. Department of the lnterior, 1978, 77 p., 
44 fig., 7 tabl. 

Ce manuel de l'US Bureau of Mines traite de l' ins
tallation, de l'entretien et du contrôle des réseaux 
téléphoniques souterrains. Table des matières : ins
tallation, protection des circuits, choix des câbles, 
jonction de câbles, raccordement, essais des té
léphones, équipement et procédures pour le contrôle. 
En annexe, législation de la MESA concernant les 
té léphones. 

IND. E 54 Fiche n. 67.595 

J.P. MUSSANO. Gestion par ordinateur d'un 
central de télégrisoumétrie. - Industrie Minérale, 
1978, juillet, n° 7, Vol. 60, p. 3531364, 14 fig . 

Il s'agit du siège 19 de Lens qui produit 6.500 t 
nettes/ jour de charbon à coke, avec des débits en 
grisou de 100 m3 / t. Ce grisou provient pour 1 / 3 des 
creusements et des vieux travaux, et pour 2 / 3 des 
chantiers d'abattage. Dans ceux-ci, la moitié du gri
sou dégagé est captée. Les 2 divisions du siège sont 
équipées de centraux de télégrisoumétrie. Chacune 
d'elles dispose ainsi de 120 lignes, interrogeant 
toutes les 4 minutes 120 capteurs au fond. Le traite
ment de ces informations a été confié à un ordinateur, 
qui a 2 fonctions distinctes : tra itement en temps réel, 
tra itement en temps différé. On donne des détails sur 
les études qui ont abouti à ces installations en service 
fin 1977, les matériels, les traitements, les résultats. 
Résumé de la Revue. 

IND. E 6 Fiche n. 67.591 

HOUILLERES DU BASSIN DE LORRAINE. Ins
tallation de tuyauteries de gros diamètre à l'aide d'un 
jumbo modifié. - Charbonnages de France. Pu
blications Techniques, 1978, n° 4, p. 253/256, 8 
fig ., 1 tabl. 

Manutention et pose économique de tuyauteries de 
gros diamètre dans des galeries non équipées de voie 
de roulage. Etude et mise au point d'une solution 
utilisant un jumbo monté sur chenillard pour le levage 
des tuyauteries. Modifications peu coûteuses et faci
lement réversibles apportées à un jumbo Meudon 
ALF 523. Inconvénients et avantages. Comparaison 
des coûts d 'installation, en main-d'œuvre, de cette 
méthode et de la méthode classique avec palans ou 
treuil. Tableau résumant le mode opératoire. 
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F. AERAGE - ECLAIRAGE 
HYGIENE DU FOND 

IND. F 24 Fiche n. 67.618 

P. SCHLAGER. Die Steigerung der Strebforder
menge durch planmassige Vorentgasung. L 'aug
mentation de la production unitaire des ta i lles grâce à 
un prédégazage méthodique. Textes al lemand et 
anglais. - Glückauf, 1978, 6 ju illet, n° 13 , Vo l. 
114. p . 5611565. 7 fig ., 3 tabl. 

Des essais de prédégazage avant exploitation ont 
été effectués dans 2 couches de charbon du 
Charbonnage General Blumenthal. Le prédégaza ge 
est effectué par de longs trous, de peti t d iamètre, 
dans le plan de la couche. Dans les zones prédéga
zées, toutes les autres conditions restant id entiques, 
la production a augmenté d 'environ 40 % . Descrip
tion des opérations de forage. de la technique de 
mesure et résultats des mesures (zone affectée , 
quantité de charbon prédégazé, gaz drainé .. . ) . Bi
blio. : 14 réf. 

IND. F 31 Fiche n. 67 .589 

A. ROCHE et M. BEAL. Neutralisation par poudres 
et paillettes hygroscopiques . - Charbonnages de 
France. Publications Techniques, 1978, n° 4 , p . 
2391243, 3 fig. 

Article descriptif d'une recherche de la Co.R.T. 
terminée avec succès en 197 7 . Le but de cette re
cherche était de tester l ' efficacité des poudres et 
paillettes hygroscopiques pour la neutra lisation des 
poussières inflammables. L'essai de poudre 
hygroscopique a duré 1 9 mois pour apprécier les 
effets corrosifs de la poudre ; on a utilisé du ch lorure 
de calcium avec additifs de produits mou illants 
(fabriqué par C.F.K. marque Montan N ou S) . Epan
dage effectué en l'absence de personnel sur le retour 
d'air; 400 g/m2 • Efficacité moyenne de l'ordre de 1 
mois. Il est apparu que la neutralisation est valable. 
Incidents divers liés à la corrosion. Précautions à 
prendre et effets sur le personnel. Essa is de paillettes 
hygroscopiques (CaCl2 avec additifs CFK Montan ou 
Solvay). Conclusions : décision de neutralisation 
mixte : paillettes hygroscopiques en sole et chaux en 
couronne et parements. 

IND. F 411 Fiche n . 67.588 

J.C. DEPREZ. Dispositifs permettant d 'assurer une 
infusion d'eau « non-stop ,, . - Charbonnages de 
France. Publications Techniques, 1978, n° 4 , p . 
221 /238, 24 fig. 

L'infusion d 'eau non-stop est un tra itement pré
venti f des bancs de charbon afi n d'en limiter la capa
cité de production de poussiè res au moment de 
l'abattage ; elle se fai t à fa ible débit et à pression 
modérée, mais sans interruption du débit n i du con
trôle . Principe du cont rô leur de débit Mécanelec. 
Principe d u d ispositif Schlumberger qu i est u n con
trôleur de bon fonctionn em ent. Descrip tion de ce 
d isposi ti f aux Hou illères de Blanzy. Description d 'un 
ensem ble M écanelec-Schlumberger aux H . B. N . P.C. 
En concl usion, cet ensemble permet d 'assurer l 'in fu
sion d ' eau dans les conditions voulues ; des amé
liora tions, comme une pro tection contre les fuites 
d 'eau. sont dési ra bles et poss ibles. 

IND . F 411 fiche n. 6 7 .698 

J.C. DEPREZ . Combating dust b':- water infusion . 
Lutte contre les poussières par in ,'u,·,-011 d'eàu. •- The 
Mining Engineer, 1978, ju illet. 1r 240, Vol. 138, p . 
53 / 63 , 9 f ig . 

On ra ppelle pou r commencer les p ri nc ipes de lu tte 
contre les poussières dans les tra vaux souterrains. 1 . 
Problème jamais résolu . 2 . La lutte doit débuter au 
moment de la product ion . 3 . Uti liser plusieu rs 
méthodes ; on donne les 3 m éthodes de lutte : pré
ventive, d irecte et ind irecte. Exam en de l'i nfusion 
d 'eau en couche à partir du fro nt de tail le et à partir 
des vo ies de la ta il le : historiqu e, avantag es, incon
vénients. équipem ent utilisé, longueu r des trous, 
p ression d'i n fusion .. . Compte rendu des essa is du 
Cerchar sur l 'i nfus ion d ' ea u add itionnée d ' agen ts 
mouillants. Dispositifs pour l 'i nfusion continue, 
avantage de cette méthode, problèmes en décou lan t. 
Bibl io. : 5 réf . 

IND . F 63 Fiche n . 67.664 

J.C. FRANKLIN et T.O. MEYER. A cont inuous 
radon survey in an active ura nium mine . Surveillance 
continue de la teneur en radon dans une mine d 'ura
nium en activité. - Mining Engineering, 1 9 78 , 
juin , n° 6 , Vol. 30, p . 64 7 / 64 9 , 5 f ig . 

Une su rveillance continue de la teneur en radon a 
été faite dans 2 chantiers communica nts en tre eux. 
dans une mine d ' uranium des USA, dans le but d e 
déterm iner l'influence des diverses phases du cyc le 
d 'exploitation sur la concentration en radon. La te
neur a été surveillée en continu par 5 détecteurs : un 
dans l'entrée d'air, un autre dans le retour d ' air et 3 
dans les chantiers. Les concentrat ions en radon d u
rant le raclage, le t ir et l 'arrêt de la ventilation ont été 
comparées avec les concentra t ions d'un jour non tra
vaillé. Dans les chantiers, la teneur en radon a aug
menté de 40 % durant le raclage et de 425 % après 
minage. Dans l'entrée d 'air, augmentation de 
1600 % et de 550 % dans le chantier quand le ven
tilateur de surface est arrêté. Biblio. : 10 réf . 
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H. ENERGIE 

IND. H 0 Fiche n. 67.610 

M. KENWARD. Quelles énergies de remplacement 
pour la Grande-Bretagne ? - Revue de !'Energie, 
1978, ju in , n° 305 , p . 310 / 314 . 

Grâce au pétrole de la Mer du Nord et aux abon
dantes réserves de charbon dont elle dispose encore, 
la Grande-Bretag ne peut compter sur une vingtaine 
d'années d'indépendance énergétique. Depuis la 
crise du pét role 1973 / 1974, le Département de !'E
nergie poursuit ses études sur les énergies nouvelles 
et met au point des programmes de recherche au plan 
national . L'obiec tif de la stratégie R et D est d 'assurer 
aux fu tu r"' resoonsables des décisions les options 
dont ils au ront ~iesoin ; en outre. le programme R et D 
devra s'aciap tP.,· aux changements de la situation 
énergétique mondiale . Quelques données concernant 
les recherches su r les énergies de remplacement en 
Grande-Bretagre : ressources énerget1ques con
cernant les vag ues (programme principal), énergie 
éolienne. énerg ie sola ire, étude des systèmes biolo
giques .. . 

1. PR EPARATION ET AGGLOMERATION 
DES COMBUSTIBLES 

IND. 1 00 Fiche n. 67.691 

M. DOLEZI L et J. REZNICEK. Minerai proces
sing : l iterature, methods and new equipment -
197 7 . Traitement des minéraux en 19 77 : littérature, 
méthodes et nouveaux équipements. - World Mi
ning, 1978, 25 juin , n° 7 . Vol. 31 , p. 105/114, 6 
fig . 

Recherches effectuées en 1977 concernant le 
revêtement des broyeurs, la conception des broyeurs 
et 1 • uti I isation d • agents tensio-actifs . Nouvelles 
méthodes et/ ou nouveaux équipements concernant 
le criblage, la séparation par gravité, le triage photo
métrique, les méthodes de séparation basées sur 
l'utilisation d'un champ magnétique, la flottation, 
l'automatisation, les analyses, l'égouttage .. . Biblio. : 
97 réf. 

IND. 1 11 Fiche n. 67.668 

E. HUWALD. Die schnellaufende Prallmühle zur 
Feinzerkleinerung von Hartgestein. Le broyeur par 
chocs à grande vitesse pour le broyage fin des roches 
dures. -Aufbereitungs-Technik, 1978, juin, n° 6, 
p. 24 7 / 2 51 , 8 fig .. 1 tabl. 

Développement et utilisation d'un broyeur à chocs 
pour le broyage fin. Comparaison avec d 'autres 
broyeurs, à barres. à boulets ... Caractéristiques de 
construction du nouveau broyeur à chocs. Résultats 
pratiques obtenus. Avantages du broyeur à chocs 
pour la production de sable fin . Biblio. : 3 réf. 

IND. 1 31 Fiche n. 67 .538 

G.G. SARKAR et H.P. DAS. A simple expression to 
evaluate coal washing efficiency. Une formule simple 
pour évaluer le rendement du lavage du charbon. -
World Coal, 1978. juin, n° 6 , p. 33 / 35, 3 fig., 1 
tabl. 

Rappel des formules classiques permettant d 'éva
luer le rendement d'une opération de lavage du 
charbon et limitations de ces formules. Formule pro
posée basée sur des essais. à la liqueur dense. réali
sés en laboratoire . Trois graphiques comparent les 
rendements d'après différentes formules et ce. pour 
différents types de lavage. Un tableau compare les 
résu ltats obtenus en laboratoire avec 1 3 échantillons 
de charbon au cyclone à milieu dense. Conclusions 
générales concernant la nouvelle formule. 

IND. 1 342 Fiche n. 67 .720 

V.G. RENNER et H.E. COHEN. Measurement end 
interpretation of size distribution of particles within a 
hydrocyclone. Mesure et interprétation de la distribu
tion granulométrique des particules dans un hydro
cyclone. - Institution of Mining and Metallurgy, 
1978, juin, Vol. 87, p. 139/ 145, 14 fig .. 2 tabl. 

Mise au point d 'une sonde pour la prise d 'échan
tillons dans un hydrocyclone dans le but d'étudier la 
répartition granulométrique des particules. On rap
pelle pour commencer le mode de séparation des 
particules et à quelles forces elles sont soumises. 
Description du cyclone et de la sonde prise d'échan
tillons. Essais et méthodes d'analyse. Endroits des 
prises d'échantillons. Etude de la fiabil ité des résul
tats. Résultats obtenus. En conclusion, ces essais in
diquent que la séparation s'effectue dans une zone 
bien délimitée mais restreinte et que l'on peut amé
liorer le rendement de séparation en modifiant la 
géométrie de l'hydrocyclone. Biblio. : 2 réf. 

IND. 1 35 Fiche n. 67.693 

J. SIIRAK, K. MATTSON et Coll. How Swedish 
metallurgists developed selective scheelite flotation 
process. Mise au point d'un procédé de flottation sé
lective de la scheelite par des métallurgistes su11dois. 
- World Mining, 1978, juin, n° 6, Vol. 31, p. 
40/ 43. 5 fig., 2 tabl. 
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Durant de nombreuses années. on avait essayé de 
concentrer la scheelite par flottation en présence de 
fluorine. calcite et apalite qui ont des caractéristiques 
de flottation similaires à la scheelite . Jusque récem
ment. cependant. on considérait comme impossible 
de séparer la scheelite de la fluorine et les minerais 
calciteux donnaient seulement des concentrés inac
ceptables à faibles teneurs . On présente le nouveau 
schéma de traitement mis au point par les métallur
gistes suédois, qui montre comment ce prob lème a 
été résolu. Biblio . : 3 réf. 

J. AUTRES DEPENDANCES 
DE SURFACE 

IND. J 213 Fiche n . 67 .597 

HOUILLERES DU BASSIN DU NORD ET PAS
DE-CALAIS. La récupération de combustibles pour 
centrales électriques à partir d'anciens terrils dans le 
bassin houiller du Nord et du Pas-de-Calais . - In
dustrie Minérale, 1978. juillet. n° 7 . Vol. 60. p. 
374/381. 11 fig .. 2 tabl. 

Cette étude a consisté en un inventaire des terrils. 
suivant leur teneur en cendres. la détermination du 
pouvoir calorifique des produits cendreux . les possi
bilités de lavage de certains terrils. le prix de revient 
des thermies ainsi récupérées. leur utilisation dans les 
centrales. L'étude semble prouver qu 'on pourrait ré
cupérer dans les terrils 4 milliards de thermies. soit 
400.000 t de fuel lourds par an. pendant 6 ans au 
moins. Résumé de la Revue. 

M. COMBUSTION ET CHAUFFAGE 

IND. M 53 Fiche n . 67.701 

W.D. BROWN. The removal of S02 from stack gases 
- A review of technology and waste by products 
disposai.L'élimination du SO2 des gaz de combustion 
- Revue de la technologie et stockage des déchets. 
- CIM Bulletin, 1978, juillet, n° 795, Vol. 71. p . 
82/89, 2 tabl. 

Il exite actuellement 7 procédés commerciaux pour 
l'élimination du SOi des gaz de combustion. 
Description rapide de ces procédés dont le plus étudié 
et le plus employé est le procédé chaux/calcaire. 
Dans ce procédé, les gaz de combustion entrent en 
contact avec un lait de chaux ou de calcaire avant de 
partir à la cheminée, il en résulte l'élimination du S02 

et la formation de sous-produits qu 'i l faut stocker . On 
donne la compos ition de ces sous-prod ui ts et on 
décrit rap idement les méthodes d e stockage. On étu
die actuellemen t les moyens de valoriser ces sous
produ its . Biblio . : 1 0 réf . 

O. ETUDES D'ENSEMBLE 

IND. Q 1101 Fiche n. 6 7 .609 

M.G. ADAMSON et B.D .H . PHI PS. The plan-
ning of m ining equipm ent tria!s . La planification 
d 'essais d 'équipemen ts m iniers - -..,ourn~ of the 
South African lnstitute of ~,. ; :r;9 and llletal
lurgy,1978, mars. n° 8 , Vol .78 ;, ~.:~~4/23 1 . 8 fig . 

On décri t u ne procédu re qu , é: :;1é cour01 1née de 
succès pour la planification et : 8 ,>ut,o n d' essais 
pratiques d 'équipements pou r li.l mécan,s;:ition de 
l'exploitation m inière. Cette procédure est ill ustrée 
pour la m ise au poi nt d ' essa i~ d 'ur,ç: fore use 
hydraulique, qu i fu rent exécutés dans des mines d 'or 
sud-africaines. 

IND. Q 1101 Fiche n . 6 7 .675 

G.C.J. RUTTER. Developmen ts in coa l getting . 
Evolution dans /'abattage du charbon. - Colliery 
Guardian, 19 78 . ju illet . n° 7 . Vol. 226. p . 9 / 14. 9 
fi g . 

L'amél ioration des systèmes de com m unicat ion , 
l'augmentation de la pu issance et de la robustesse 
des équipements m iniers ont permis d 'augmenter la 
production des ta illes - d ' où réduction du nombre 
de tail les en activité dans une même m ine - et la 
productivité . L' auteur examine les amélio rations les 
plus importantes qu i ont été réal isées dans la con
ception et la construction des équipements min iers et 
qu i ont permis d 'améliorer la production et la p ro
ductivité. Convoyeurs blindés. moteu rs de com
mande. boîte de vitesse. convoyeurs répa rti teurs, 
concasseurs. soutènement. abatteuse-chargeuse . 

IND. Q 123 Fiche n . 67.702 

P.J. BENN. The tar sands- 1973 - 1976 -future. Les 
sables bitumineux: 19 73, 19 76. /'a venir. - CIM 
Bulletin, 1978, juillet. n° 795, Vol. 71 , p . 90 / 95 . 

14 fig . 

En 1973. on était très confiant concernant l'avenir 
de l'exploitation des sables bitumineux de !'Atha
basca en Alberta au Canada, mais en 1 976 le doute 
est apparu. Analyse économique de l'exploitation des 
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sables bitumineux en 1973 et 1976. Cette analyse 
montre que, en 3 ans, les coûts des investissements 
et de l'exploitation ont augmenté beaucoup plus ra
pidement que les prix du pétrole et que le taux de 
rentabilité devenait p lus faible. En conclusion, l'ave
nir des sables bitumineux n 'est pas brillant et il 
faudrait que les taxes diminuent et que la technologie 
s'améliore pour que l'exploitation devienne rentable . 
D'un autre côté. contrairement aux prévisions de 
1973. même si les sables bitumineux étaient ex
ploités, le Canada n 'aurait pas son indépendance 
énergétiq ue . 

IND . Q 1 2 4.- Fiche n. 67.611 

M. GREN O . f.. p ropos de l ' exploration pétrolière 
mondiale. - •.'!vue de !'Energie, 1978, juin, n° 
305 . p.3241330. 3 fig ., 6 tabl. 

L'auteu r appo1te quelques éléments de réflexion 
et / ou d 'a pprécia lion à la question : l 'exploration et le 
forage pétroliers à l 'échelle mondiale sont-ils la ré
ponse - Oi.J au moins, une réponse - à la pénurie 
de pétrole qui nous menace et que certa ins annoncent 
pour 1 980 et d'autres pour 1 990 ? Examen du 
champ d 'activité et des cibles de l'exploration pétro
lière : gisements découverts à ce jour, analyse des 
bassins pétrol iers, estimation des ressources pétro
lières. Comparaison des objectifs et de l'exploration : 
rétrospecti ve historique des activités de forage et 
d'exploration dans le monde (on constate que l'Amé
rique du Nord et 1· URSS totalisent plus de 93,5 % 
des forages pétroliers mondiaux pour 29 % des 
surfaces sédimentaires à potentiel pétrolier). Evolu
tion des forages mondiaux au cours des dernières 
années. En conclusion , la clé de la non-crise en partie 
dans l'exploration et les pays en voie de développe
ment, qui ne peuvent plus acheter du pétrole, ont 
besoin d'en trouver chez eux. 

IND. Q 2 Fiche n. 67.692 

X. World wide mining developments. production and 
new projects in 1977. L'évolution mondiale de l'in
dustrie minière, production et nouveau! projets en 
1977. - World Mining, 1978, 25 juin, n° 7, Vol. 
31, p. 126/244. Nombr. tabl. 

Production mondiale, 197 7, des métaux et miné
raux des 20 principaux pays miniers et comparaison 
avec les années 1973, 1974, 1975 et 1976. Situ
ation, évolution, production, nouveaux projets de 
l'industrie minière pays par pays. Production 1975, 
1976 et 1977 des métaux pour les principales so

ciétés minières. 

R. RECHERCHES - DOCUMENTATION 

IND. R 122 Fiche n. 67 .596 

G. DELANNOY. Informations sur les activités du 
Centre d'Etudes et Recherches des Charbonnages de 
France. - Industrie Minérale, 1978, juillet, n° 7, 
Vol. 60, p. 365/368. 

Le Directeur du Cerchar fait le point sur l'organisa
tion de la recherche charbonnière en France et des 
travaux confiés au Cerchar au cours des années 
1976-1977. Sommaire : 1. Organisation de lare
cherche charbonnière en France : Problèmes géné
raux - Problèmes miniers- Problèmes de l'industrie de 
la houil le - Problèmes d'environnement. Il. Applica
tion des méthodes modernes du traitement des in
formations travaux scientifiques du Geti et du bureau 
d'analyses mathématiques du Cerchar : Geti - Bureau 
d'analyses mathématiques. Ill. Méthodologie et 
description des principales recherches accomplies ou 
en cours en 1976-1977 : Définition de problèmes à 
résoudre - Méthodologie - Principales études au cours 
de la période 7 617 7 et résultats obtenus. IV. Autres 
recherches. V. Travaux futurs. 

IND. R 124 Fiche n. 67.653 

STEINKOHLENBERGBAUVEREIN. Jahresbe
richt 1 9 7 7. Rapport annuel 19 7 7. 14 7 p. Nom br. fig. 
et tabl. 

Rapport d'activité du Steinkohlenbergbauverein 
durant l'année 1977. 1. Principes et sécurité: pro
blèmes d'aérage ; lutte contre les poussières ; pré
vention de la pneumoconiose ; prévention des coups 
de charge ; problèmes de géométrie souterraine ; 
service sauvetage des mines ; projet du code fédéral 
minier, du règlement sur l'exploitation minière, di
rectives et recommandations. 2. Techniques mi
nières : découpage et surveillance de l'exploitation ; 
techniques de creusement ; contrôle des terrains ; 
techniques d'abattage; techniques de commande, 
de déblocage et d'approvisionnement en matériel ; 
étude de la mine de demain. 3. Valorisation et utili
sation du charbon : préparation. cokéfaction dans les 
fours horizontaux ; transformation énergétique ; 
hydrogénation et carbochimie, techniques d 'adsorp

tion. 

IND. R 224 Fiche n. 67.615 

W. KOWALSKI. Die Bergbau-Zulieferindustrie auf 
der Hannover-Messe 1978. Les constructeurs de 
matériel minier à la Foire de Hanovre 1978. Textes 
allemand et anglais. - Glückauf, 1978, 6 juillet, n° 

13. Vol. 114, p. 543/552. 20fig. 
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la Foire de Hanovre s'est tenue du 19 au 27 avril 
1978. elle a réuni 4 785 exposants provenant de 43 
pays. Ce rapport traite des équipements convenant 
aussi bien à l'industrie minière souterraine qu'à celle 
à ciel ouvert. il est basé sur des documents et in
formations fournis par les constructeurs . Le matériel 
exposé concerne les techniques de combustion du 

charbon en lit fluidisé. la gazéification du charbon 
utilisant la chaleur d'un réacteur nucléa ire à haute 
température ; les techniques en travaux prépara
toires ; les techniques de soutènement, d' extraction 
et de transport ; les techniques diverses comme utili
sation de la mousse. mesures de déb its de produ its 
transportés pneumatiquement . .. 
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Bibliographie 

H. REINTGES, P. SCHORN , E. SCHRÔDTER et H.G. 
WI LLI NG. J ahrbuch für Bergbau, Energie, Minera/dl 
und Chemie, 7978- 7979. Annuaire 1978-1979 
pour les m ines. l 'énergie, le pétrole et la chimie . -
Verlag Glückauf GmbH - Essen. 1 020 pages, 9 car
tes . Relié . Pri x : 9 ,80 DM . 

L'ouvrege d0.bute par un article de fond de J .C. 
Welbergen su; « L'avenir du charbon dans l'ensem
ble des énerg .es du point de vue de l'industrie pétro
lière » (40 p., 6 fig ., 12 tabl. 13 réf.) . Liste des 
chap itres traIt2s . 1 . L'industrie charbonnière en RFA 
et dans la Comm unauté Européenne. 2 . Mines de fer 
et de mét:iux non ferreux . 3 . Entreprises de potasse et 
de sel. 4. Autres substances m inérales, tourbe. 5 . 
L'extraction du pétrole et du gaz naturel en RFA et en 
mer du No rd . 6 . Entreprises travaillant pour les mi
nes . 7 . L'industrie de l'énergie électrique et nucléaire 
en RFA et en Europe. 8 . L'industrie du gaz en RFA et à 
l'intérieur de l ' Union Européenne pour l 'approvision
nement en gaz naturel. 9. L'industrie pétrolière en 
RFA, en Belgique, aux Pays-Bas et dans la France de 
l' es t . 1 O. Le commerce pétrolier et des combustibles . 
11. L'industrie chimique et métallurgique. 12. Les 
organisations internationales et européennes. 13. Les 
administrations fédérales et le Service des Mines en 
RFA. 14. Les organismes économiques et les syndi
cats, les institutions sociales. 15. Les centres d'étu
des et de recherches. 1 6 . Statistiques internationales 
industrielles. 1 7. Les fournisseurs de produits et de 
services. 18. Index alphabétique des entreprises et 
organismes. 19 . Index alphabétique des personnes 
citées . 20 . Index alphabétique des annonceurs. 

S.S. PENG. Coal Mine Ground Control. Contrôle du 
toit dans les mines de charbon. - John Wiley and Sons 
Limited, Baffins Lane, Chichester, West Sussex, Eng
land . P019 1 UD, 440 p. Prix: 19, 75 L 

Ce livre sur le « Contrôle du toit dans les mines de 
charbon » est le premier manuel donnant une vue 
d'ensemble du contrôle du toit dans les exploitations 
souterraines de charbon. Les applications pratiques 
des différentes techniques décrites sont illustrées par 
plus de 300 figures en permettant ainsi une meilleure 
compréhension . Après un chapitre introductif re
voyant les techniques actuelles du contrôle du toit et 

les défauts de celles-ci, ce manuel offre une discus
sion chapitre par chapitre de l'état actuel de l'art et de 
la technologie du contrôle du toit dans les mines de 
charbon. On examine successivement : Propriété des 
roches et contraintes in-situ - Classification des toits 
avant exploitation - Conception des ouvertures 
simples et multiples - Boulonnage du toit - Con
trôle du toit dans les exploitations par longue et courte 
taille - Affaissements en surface - Coups de toit et 
dégagements instantanés de grisou - Appareils de 
mesures pour le contrôle du toit - Soutènements 
spéciaux. Chaque aspect du contrôle du toit est 
examiné minutieusement par l'auteur, de la mécani
que des roches au développement des équipements. 
Cet ouvrage est un manuel de référence aussi bien 
pour les ingénieurs d'exploitation que pour les étu
diants en mines. 

S.J. CURL. Methane prediction in coal Mines. La 
prédiction du grisou dans les charbonnages. Report 
Number ICTIS/TR 04, December 1978. IEA Coal 
Research, 14 / 1 5 Lower Grosvenor Place, London 
SW1 W OEX. Prix : E 5. 

Ce rapport est une revue de la littérature relative à 
la prédiction de l'émission de grisou dans les travaux 
souterrains des charbonnages. Il décrit la rétention du 
grisou dans le charbon et les méthodes de détermi
nation de la teneur en grisou des gisements charbon
niers. L'influence de l'exploitation et des facteurs 
géologiques sur le dégagement et le débit de grisou 
est discutée. Les méthodes de prédiction du grisou 
utilisées et étudiées en Belgique, France. République 
~édérale d'Allemagne, Pologne. Royaume-Uni. USA 
et URSS sont décrites et comparées. 

Le but du rapport est de définir l'état de l'art en 
matière de prédiction du grisou et de servir de docu
ment de référence pour toutes les personnes con
cernées par la ventilation des charbonnages. 

C.N.D.S.T. - Recherche dans le domaine de l'envi
ronnement. 

Récemment est parue la publication • Recherche 
dans le domaine de l'environnement en Belgique •· 
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Cet inventaire donne un large aperçu des travaux de 
recherches qui ont été réalisés dans ce domaine au 
cours des dernières années dans notre pays. Les 760 
projets de recherche cités sint décrits en détail. 

le volume 1 (Projets) contient pour chaque institu
tion : le nom. l'adresse et l'appareillage / installations 
pspécifiques. Les données suivantes sont fournies 
pour chaque projet : les noms des chercheurs. la du
rée de la recherche, les méthodes utilisées. les possi-

Communiqués 

International symposium « Tunnelling ·79 » , 12-16 
mars 1979, Londres. 

« Tunnelling ·79 » est le deuxième symposium 
international organisé par l'Institution of Mining and 
Metallurgy, avec la collaboration de la British Tun
nelling Society, l'Institution of M ining Engineers et le 
Transport and Road Research Laboratory du Minis
tère de l'Environnement. 

Les sections techniques se répartissent dans les 
grands chapitres ci-après : Historique - Méthodes 
utilisées en Terrains tendres - Revêtement et sou
tènement - Géotechnique - Méthodes utilisées en 
Terrains durs. Environ 35 communications seront 
présentées par des auteurs en provenance de quinze 
pays. Une exposition jumelée à ce symposium sera 
consacrée aux installations, équipements et services 
auxiliaires relatifs à tous les types de creusement de 
tunnels et d'excavations souterraines. Plus de 500 
experts provenant de 35 pays ont suivi les travaux du 
premier Symposium de cette série - Tunnelling • 7 6 
- et on s'attend à un nombre encore plus important 
de participants pour Tunnelling '79 . 

Le Symposium sera officiellement ouvert par Sir 
Derek Ezra, Président du National Coal Board, et l ' al
locution d'ouverture, la quatorzième conférence« Sir 
Julius Werner Memorial », intitulée « Comporte
ment du terrain et soutènement des mines et des 
tunnels», sera prononcée par A .M. Muir Wood, Sir 
William Halcrow and Partners, Président de l'Institu
tion of Civil Engineers, 1978-79 . 

Le programme peut être obtenu auprès de : The 
Meetings Secretary, The Institution of Mining and 
Metallurgy, 44 Portland Place, London W1 4BR, 
Royaume-Uni. 

bilités d'application et les bénéficiaires (ceux au profit 
de qui la recherche a été faite) . 

Le volume 2 (Index) contient en plus d ' une table 
des matières une liste de chercheurs et trois listes de 
mots-clés (néerlandais, français , anglais) des tinées à 
faciliter la recherche . 

Cette publication en deux volumes peut être obte
nue au C.N .D.S .T ., au pri x de 3 0 0 FB . 

Symposium international « La sér.unté des ouvrages 
souterrains », 1 9 / 23 mai 1 9 80. 8ruxclle •. 

L'Association Belge des Techn iques et ce l'U rba
nisme souterrains organise, du 1 9 au 23 mai 1 98 0 , 
au Parc des Expositions à Bruxell es. le Symposium 
international « La Sécurité des Ouvrag es Souter
ra ins ». Les problèmes de sécu rité y seron t abordés 
tant au niveau de la conception que de l ' exécution et 
de l'exploitation des ouvrages. 

Ce Symposium sera jumelé à la VI e réunion an
nuelle de l'Association internat ionale des Travaux en 
Souterrain (AITES) . 

La traduction simultanée aura lieu dans les langues 
ci-après : français - néerlandais - anglais - allem and . 

Des renseignements complém entaires peuvent 
être obtenus auprès de l ' organisme charg é de l'orga
nisation de ce Symposium : Centre International d e 
Conférences de Bruxelles. Parc des Exposit ions. 
B-1 020 Bruxelles . 

The Association of Mining E/ectrical and Mechanical 

Engineers, Conférences. 

Les exposés ci-après seront présentés au National 
Coal Board, Hobart House, Room 16, Grosvenor 
Place, London SW 1 . 

5 février 1979 : « The Trans-Alaskan Pipeline » 

par R.E. Watkins, of Messrs. British Petroleum Co ., 
Engineering Department (Pipelines and Terminais) . 

5 mars 1979 : « Land Surface Reclamation in 
Surface Mining » par le Prof . Tom Atkinson, Univer
sité de Nottingham, Department of Mining Enginee
ring. 

2 avril 1979 : « Testing and Certification of 
Electrical Apparatus » , par MM. H.L. Routledge et L. 
Davidson, Health and Safety Executive, Mines ln
spectorate. 
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TABLE ALPHABETIQUE DES AUTEURS 
ALFABETISCHE TAFEL VAN DE AUTEURS 

0 serva tions nouvelles sur le G. Schopfipollenites, R. Potonié et Kremp 1954 
(en collaboration avec G. LACHKAR, E. MASURE et J. TAUGOURDEAU-
1.ANTZ) . ... . .. ....... . . .. ... . .. .... ... .... . ... .... . . .. ........ . 

ADM INISTRATION DES MINES 
Tableau des mines de houille en activité en Belgique au 1er janvier 19 78 . .. . 
Situation du personnel du Corps des Mines au 1er janvier 19 78 .... . . ..... . 
Répartition du personnel et du service des mines. Noms et adresses des fonc-

tionnaires au 1er janvier 19 7 8 .. . ..... ........ . . .. .... .. . .... . ... . 
Conseils, Conseils d 'Administration, Comités et Commissions ... . .. ... .. . . 

AGENCE INTERNATIONALE DEL 'ENERGIE (IEA) ...... . .. ... .... ....... . . . .. . 

AUDRAN, J.C. 
Présentation de quelques transformations structurales et textura/es des exines 

de Cycadales traitées par /'acétolyse, puis fixées par le permanganate de 
potassium . . ... .... ......... .. ...... . ..... . ... . ....... . .... ... . 

CHAMPAGNAC, G. 
Stabilisation de /'aérage dans les mines. 
Het stabiliseren van de ventilatie in de mijnen. 
(en collaboration avec - in samenwerking met R. STENUIT) 

CHANDELLE, V. 
Voir - Zie J. PA TIGNY 

COUR, P. 
La signification climatique, édaphique et sédimentologique des rapports entre 

taxons en analyse pollinique (en collaboration avec D. DUZER) . .. . ... . . 

CYPRES, R. 
Perspectives offertes par la gazéification souterraine, sous pression, dans le 

domaine de la carbochimie ... . ... .. .... .. .... .. ... . . ... ..... . ... . 

de BEAULIEU, J.L. 
Quelques moyens de sondage en usage chez les pollenanalystes : étude com-

parative de diagrammes (en collaboration avec M. REILLE) . ... ..... .. . . 

DE GREEF, A. 
Vingt-cinq ans de Marché Commun du Charbon. 
Vijfentwintig jaar Gemeenschappelijke Markt voor Steenkool ........ ... ... . 
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DELMER, A. 
La recherche d'hydrocarbures en Belgique. Situation 19 7 7. 
Het opsporen van koolwaterstoffen in België. Toestand 19 7 7 (en collaboration 

avec - in samenwerking met J.M. GRAUL/CH, R. LEGRAND) .... . .. . . 

DENIZOT, J. 
Au sujet de la solubilité de /'exine dans /'éthanolamine 

DUZER, D. 
Voir P. COUR 

FERGUSON, I.K. 
Technique utilisant le méthylate de sodium comme solvant de la résine époxy des 

blocs d'inclusion « type MET » pour les observations de /'exine des grain s 
de pollen .......... . ... .. .. ....... . .. .. ......... . ..... ....... . . 

GERMERAAD, J.H. 
Aspects of storage and retrieval of palynological species descriptions (en colla-

boration avec F.E. van der HORST) ... . .. . . . .......... . .... . . . . .. .. . 

GRAULICH, J.M. 
Voir - zie A. DELMER 

GROS, R.M. 
Méthodes informatiques appliquées à /'analyse pollinique au Laboratoire de 

Montpellier ...... .... . .. . . .. . ................. ... .. . ... ..... . . . 

HAUSMAN, A. 
Vêtements antiflamme pour sauveteurs. 
Vlammenwerende kledij voor redders. . ..... . . . ...... . . . ... .. . . .... . ... . 
Travail physique en ambiance chaude dans les charbonnages. 
Lichamehïke arbeid in een warme omgeving in de steenkolenm1ïnen (en collabo-

ration avec - in samenwerking met J. M . PETIT) .. . . . .. ... .. . ..... . . 

HIDEUX, M. 
Informatique et palynologie : une revue bibliographique ordonnée par m atières 

(en collaboration avec Y. REYRE) . .. . .... . .. . .. .. .... .. . ... . ...... . 

HUBBERT, M . King 
Rôle de la géologie dans la transition vers une société industrielle mûre. 
De roi van de geologie bij de overgang naar een rijpe industriële maatschapp1ï . 

HUL THOL, S. 
Méthodes numériques de la taxonomie appliquées à la palynologie du genre 

Pterolobium .. . ..... . .... . . . .. ... ..... ..... . . ... . . .... . . .. ..... . 

INSTITUT NATIONAL DES INDUSTRIES EXTRACTIVES 
Matériel minier . ...... ... . . . . . .... ..... ... ... ... . .. . . ......... .... . . 
Rapport 19 7 7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . 
Appareils agréés pour les mines au cours de l'année 19 76 .. .... ... .... . . . . 
Evolution des soutènements dans les tailles et les voies de chantier en Belgique. 

INTERNA T/ONAAL ENERGIEAGENTSCHAP (IEA) .... .. . . ...... . . . .. . .. . .. . .. . 

LACHKAR, G. 
Voir M. ABADIE 

LEDENT, P. 
l'avenir du charbon dans le bilan énergétique mondial. 
De toekomst van de steenkool in de wereld-energiebalans 

LEGRAND, M . 
Voir - Zie A. DELMER 

LE THOMAS, A. 
Possibilités et limites des diverses techniques d'observation dans le cas de deux 

pollens d'annonacées ..... , .. . ..... .. . . .. . . . . .. , .. . .. .... .. ... . . . 

UEGEOIS, R. 
Les téllfcommunications dans les mines et /'intelligibilité des messages. 
De telecommunicatie in de mijnen en de verstaanbaarheid van de boodschappen. 
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LOBREAU-CALLEN, D. 
L'aperture composée des Rubiaceae 

LOCOUIN, M . V. 
Utilisation de la lumière polarisée pour /'étude des Chitinomycèies ou Chitino-

zoaires .... . . . . . ...... . . ..... .. .. .. . .. .. .................... . . . 

LUGARDON, B. 
Bilan des recherches récentes sur le sporoderme des Ptérodophytes ........ . 

MASURE, E. 
Voir M. ABADIE 

MAYNE, J. 

Coordinatiecentrum Reddingswezen - lnstituut voor Veiligheid en Redding 
1-Jasselt : Année 19 7 7. 

Rapport d'ac tivité . . ... . . ..... . . ... .. . ... .. ... . . .. .. . .. ... . . .... . .. . . 
DienstjDa•· 19 7 7. Aktiviteitsverslag (en collaboration avec - in samenwerking 

met A. SIKIVIE) 

M EDA ETS, J. 
S tatistiquP, des accidents survenus au cours de 19 76 dans les mines de houille et 

dans les autres établissements surveillés par /'Administration des Mines. 
Swtistif::k van de ongevallen in de kolenm,jnen en in de andere inrichtingen onder 

hec t'oezicht van de Administratie van het M,jnwezen in 19 76. . .. . . .. . . 
Statistique sommaire de /'exploitation charbonnière des cokeries, des fabriques 

d 'agglomérés et aperçu du marché des combustibles solides en 19 7 7. 
Beknopte statistiek van de kolenwinning, de cokes- en de agglomeratenfabrie-

ken en overzicht van de markt van de vaste brandstoffen in 19 7 7 ... .. . . 
Aspects techniques de /'exploitation charbonnière belge en 19 76. 
Technische kenmerken van de Belgische steenkolenontginning in 19 76 . ... . . 
Statistique des accidents survenus au cours de 19 77 dans les mines de houille et 

dans les autres établissements surveillés par /'Administration des Mines. 
Statistiek van de ongevallen in de kolenm,ïnen en in de andere inrichtingen onder 

het toezicht van de Administratie van het M1ïnwezen in 19 7 7. . .. .. ... . 

L 'activité des services de /'Administration des Mines en 19 7 7 ..... . ..... . . . 
Bednjvigheid van de diensten van de Administratie van het M1ïnwezen in 19 7 7 

MIJNWEZENBESTUUR 
Liïst van de steenkolenmijnen in België in bedrijf op 1 januari 19 78. . . ..... . 
Toestand van het personeel van het Mijnkorps op 1 januari 19 78. . . .. .. ... . 
Verdeling van het personeel en van de dienst van het Mijnwezen. Namen en 

adressen van de ambtenaren op 1 januari 19 7 8 . . ......... .. .. ... ... . 
Raden, Beheerraden, Comités en Commissies . .... .... . ... .. . .... . . . . . . . . 

NABL/, M .A. 
Apport des études ontogéniques et morphologiques en microscopie électronique 

pour la compréhension de /'ultrastructure de f'exine . . .. . ........ . ... . . 

NA T!ONAAL INST/TUUT VOORDE EXTRACTIEBEDRIJVEN 

Mijnmaterieel. ............ . ....... ..... . • • • · · · · · · · · · · · · · · · · · · • · · · · • • 
Materieel aangenomen voor de mijnen t1ïdens 19 76. . . . . ........ . .. .. ... . 
Evolutie van de ondersteuning in de pijlers en de werkplaatsgalerijen in België. 

Jaarverslag 19 7 7. . . .. . .. . . . ... . ... ... . . ..... . .. ... • • • • • • • · · · · · · · · · · 
PARIS, F. 

Apports du microscope électronique à balayage dans l'étude des Chitonozoaires 

opaques . . . ...... ... ........ ....... • • • • · · · · · · · · • • • • • • • • • • • • • • • • 
PAT/GNY, J. 

Perspectives économiques de la gazéification souterraine à grande profondeur et 

sous haute pression. 
Economische vooruitzichten van de ondergrondse vergassing op grote diepte en 

onder hoge druk (en collaboration avec - in samenwerking met V. CHAN-

DELLE) . .. .. ............ ..... · · · · · · · · · · · · • · • • • • • • • • • • • • • •••••• • 
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PETIT. J.M. 
Voir - Zie A. HAUSMAN. 

PIERARD. P. 
Evolution de la sporopollénine au cours de la diagenèse. 

REILLE. M . 
A propos de la disparition du pollen dans certains sédiments minéraux. 
VoirJ.L . de BEAULIEU. 

REYRE, Y. 
Voir M . HIDEUX. 

SABOURAUD, C. 
Voir J. TAUGOURDEAU-LANTZ. 

SIKIVIE. A. 
Voir - Zie J. MAYNE. 

SOMERS, Y. 
Spores du sommet du Dévonien à Langenaubach (synclinal de la D i//, RFA). 

Relations entre la conservation des spores. le pouvoir réflecteur de la vi tri
nite et des intrusions diabasiques (en collaboration avec M . STREEL). 

SOUDAN-MO/NET, C. 
Etude de la réduction des oxydes de fer lors de la fabrication de ferrocoke . 
Influence de la vitesse de chauffage sur les phénomènes se produisant lors de la 

pyrolyse de mélanges de charbon et d'oxydes de fer . . . . ....... .... .. . . 
Etude thermogravimétrique de la pyrolyse de mélanges d 'oxyde de fer et de 

charbon de rangs différents. . .......... . .............. . ......... . . 

STASSEN, P. 
Le contrôle du toit dans les longues tailles au cours de ces 25 dernières années. 
De dakcontrole in de lange pijlers tijdens de laatste 25 jaar . ...... .. .... . .. . 
Evolution du soutènement dans les galeries au rocher du bassin de Campine. 
Evolutie van de ondersteuning in de steengangen van het Kempense bekken (en 

collaboration avec - in samenwerking met H. van DUYSE) . .. . . . ... . . . 

STENUIT, R. 
Voir- Zie G. CHAMPAGNAC. 

STREEL, M. 
Voir Y. SOMERS. 

SUC, J.P. 
L'étude palynologique du Pliocène du Sud de la France dans son contexte 

géologique : méthode d'approche et résultats . ......... . .. . . ... ..... . 

TAUGOURDEAU-LANTZ, J. 
Voir M. ABADIE. 
Observations à propos de la silification de grains de pollen (en collaboration avec 
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de l'Institut National des Industries Extractives et de l'Administration des Mines 

Editeur: EDITIONS TECHNIQUES ET SCIENTIFIQUES 
rue Borrens 35-43 - 1050 Bruxelles - Tél. (02) 640 10 40 

NOTICE 

Les « Annales des Mines de Belgique » paraissent mensuellement. En 1978, 1268 pages de 
texte, ainsi que de nombreuses planches hors texte, ont été publiées. 

L'Institut National des Industries Extractives assume la direction et la rédaction de la revue. 
Celle-ci constitue un véritable instrument de travail pour une partie importante de l'industrie nationale 
en diffusant et en rendant assimilable une abondante documentation : 

1) Des statistiques très récentes, relatives à la Belgique et aux pays voisins. 

2) Des mémoires originaux consacrés à tous les problèmes des industries extractives, 
charbonnières. métallurgiques, chimiques et autres, dans leurs multiples aspects techniques, éco
nomiques, sociaux, statistiques, financiers . 

3) Des rapports réguliers, et en principe annuels, établis par des personnalités compétentes, 
et relatifs à certaines grandes questions telle que la technique minière en général. la sécurité minière, 
l ' hygiène des mines. l'évolution de la législation sociale, la statistique des mines. des carrières, de la 
métallurgie, des cokeries, des fabriques d'agglomérés pour la Belgique et les pays voisins, la situation 
de l'industrie minière dans le monde, etc .. . 

4) Des traductions. résumés ou analyses d 'articles tirés de revues étrangères. 

5) Un index bibliographique résultant du dépouillement par INIEX de toutes les publications 
paraissant dans le monde et relatives à l'objet des Annales des Mines. 

Chaque article est accompagné d 'un bref résumé en français, néerlandais, allemand et anglais. 

N.B. - Pour s'abonner, il suffit de l1irer la somme de 2.115 F (TVA incluse) 
(2. 255 FB pour l'étranger) au compte de chèques postaux n° 000-0104829-69 des Editions 
Techniques et Scientifiques, rue Borrens 35-43 - 1050 Bruxelles. 

Tous les abonnements partent du l" jam1ier. 

Tarifs de publicité et numéro spécimen gratuit sur demande. 



ANNALEN DER MIJNEN VAN BELGIE 
OFFICIEEL ORGAAN 

van het Nationaal lnstituut voor de Extractiebedrijven en van de Administratie der Mijnen 

Uitgever: EDITIONS TECHNIQUES ET SCIENTIFIQUES 
Borrensstraat, 35-43 - 1050 Brussel - Tel. (02) 640 10 40 

BERICHT 

De Annalen der Mijnen van België verschijnen maandelijks . ln 1978 werden 1268 bladzijden 
tekst alsmede talrijke tabellen buiten tekst gepubliceerd. 

Het Nationaal lnstituut voor de Extractiebedrijven neemt de taak van het bestuur en de redactie 
van het tijdschrift op zich . Dit laatste vormt een wezenlijk arbeidsinstrument voor een groot aantal 
nationale bedrijven dank zij het verspreiden en het algemeen bruikbaar maken van een zeer rijke 
documentatie : 

1) Zeer recente statistieken betreffende België en de aangrenzende land en . 

2) Originele memories, gewijd aan al de problemen van de extractieve nijverheden. de kolen
en de ijzer- en staalnijverheid, de chemische nijverheid en andere, onder haar veelvoudige technische, 
economische. sociale. statistische en financiële aspekten. 

3) Regelmatige verslagen - principieel jaarlijkse - opgesteld door bevoegde personalitei
ten, betreffende bepaalde grote problemen zoals de mijntechniek in 't algemeen . de veiligheid in de 
mijnen, de mijnhygiëne, de evolutie van de sociale wetgeving, de statistiek van de mijnen, van de 
groeven, van de ijzer- en staalnijverheid, van de agglomeratenfabrieken voor België en aangrenzende 
landen, de toestand van de steenkolennijverheid over de gehele wereld enz. 

4) Vertalingen, samenvattingen of ontledingen van aan buitenlandse tijdschriften ontleende 
artikelen. 

5) Een bibliografische inhoudsopgave, opgesteld na grondig onderzoek van alle publicaties 
ter wereld die betrekking hebben op de door de Annalen der Mijnen behandelde onderwerpen. 

Elk artikel wordt voorafgegaan van een beknopte samenvatting in ' t Frans. in 't Nederlands, in 
't Duits en in 't Engels. 

N.B. - Me'! abonneert zich door de som van 2.115 F (BTW inbegrepen) (2.255 
BF voor het huiten/and) over te schrijven op de postrekening n' 000-0104829-69 van 
cc Editions Techniques et Scientifiques», Borrensstraat 35-43 te 1050 Brussel. 

Alle abonnementen nemen aanvang van 1 januari af. 

Men hekomt, kosteloos en op aanvraag, de puhliciteitstarieven a/smede een 
proefajlevering. 




